﻿K H ZAMBACCIAN PAGINI DE ARTA CASA ȘCOALELOR www dacoromanica ro PAGINI DE ARTA www dacoromanica ro K a ZAMBACCIAN PAGINI DE ARTĂ CASA ȘCOALELOR www dacoromanica ro FORMA Un țold, un braț molatec de piatră sau de lut, grăi-vor peste timpuri, mai mult decât romanul intregei omeniri O linie sinuoasă, o curbă care prinde eterna frumusețe, rămâne ’n veșnicie, prinos pentru iubire, zălog de înțelepciune Și dacă vreodată fatala întâmplare, va stinge cea din urmă suflare de aci, vor mai rămâne, razele de lună, surâsul însorit, șă ’mbrățișeze Forma truditului Pământ In plastică, desenul nu trebuie să constituie un scop în sine, ci să rămână un mijloc pentru a transcrie și a sugera forma Desenul e în raport cu forma, ceea ce scheletul e față de corp, căci forma e totul și din ea generează orice artă plastică Desenul ce nu exprimă forma rămâne un semn și dacă excepțional desenul nu se desfășoară în arabesc fericit, e meschin chiar Totuși profanul acordă o importanță disproporționată unui grafism pe care-1 denumește desen, lucru ce e explicabil de altfel, ochiul needucat oprindu-se de obicei la expresia cea mai elementară a limbajului plastic: anume la linie și contur Iar în măsura în care acest desen corespunde sau se apropie de imaginea cu care e familiarizat ochiul privitorului, în același raport și opera de artă i se va părea că e reușită De aci și favoarea de care se bucură în public mediocritatea abilă în grafism, virtuosul caligraf al formelor exterioare, despre care Cezanne spunea că are «le don funeste de la ressemblance», căci virtuosul nu e preocupat de esență, de caracter și mai puțin de construcția interioară, care dă viață operei de arta Volumul este rezultanta formelor văzute în spațiu Această preocupare de formă în spațiu reclamă și o condiție de soliditate și construcție De aceea când Ingres picta un nud, recomanda « que Ies jambes soient comme des colonnes », iar ca să ajungă la forme plastice și echilibrate, modela rotund și fără detalii, și pentru ca forma să fie cât mai frumoasă și expresivă, mergea până la defor-mație « On deforme souvent pour realiser mieux la verite fut-ce en la depassant; il n’est point de beaute expressive sans deformation », proclamă un estet Egiptenii au deformat pentru cât mai multă expresie și stil, Grecii deformau pentru a atinge idealul, Bizantinii deformează în scop hieratic, Rafael, cel mai pur meșter al liniilor și al eurythmiei, a deformat și el după nevoie 5 www dacoromanica ro Ingres, când urmărea și căuta linia nobilă, comitea uneori conștient greșeli anatomice și călca regulile rigide academice De pildă în Odalisca culcată din Muzeul Luvru, vizitatorul atent va observa că lungimea torsului presupune două vertebre în plus, ceea ce e contrar condițiunilor anatomice, dar Ingres calea regulile și înlătura realitatea, făcea aceste sacrificii numai pentru ca linia, curba și elipsa să răsară cât de frumoase, mai esențial plastice Forma rămâne expresiunea cea mai concretă a vieții și este limbajul plastic caracteristic al tuturor vremurilor, bine înțeles că sensul frumuseții formale va-riând în timp și spațiu Piramidele, Partenonul, catacombele, catedrala gotică, arhitectura Renașterii, cea barocă, arhitectura funcțională contemporană ne vorbesc suficient, fiind expresiunile sintetice ale epocelor corespunzătoare Există o sensualitate a liniei și a formei, și să nu pară prea exagerat dacă prin « corespondență » găsim chiar o melodie a liniei Savurăm un desen incisiv, grav și expresiv de Durer, și sensația pe care o avem e analoagă prin preciziune, logică, măsură și ritm cu cea pe care o avem ascultând o pagină de Bach Sanguinele lui Watteau și Fragonard ne redau morbideța și langoarea ariilor din epoca galanteriei și a libertinajului Mai înainte de orice noțiune de artă, s’a născut ideea de formă, iar coloarea a venit mai târziu, după ce mult timp a servit ca un accesoriu decorativ Și când coloareă s’a emancipat și a căpătat un rol organic, niciodată nu s’a putut despărți cu totul de forma care o cuprinde Nu e nimic mai arbitrar decât clasificarea absolută a pictorilor în desenatori și coloriști, căci trebuie considerat că fiecare artist are desenul corespunzător temperamentului său, iar în ceea ce privește coloarea, Ingres are până într’o măsură mare dreptate când spune: « Une chose bien dessinee est toujours assez bien peinte II est sans exemple qu’un grand dessinateur n’ait pas trouve la couleur qui convenait exactement â son dessin » In fond, Delacroix nu desena mai slab decât Ingres, căci ceea ce exprima romanticul prin valori și relief, clasicul Ingres exprima prin linie și modelaj, pe când la unul forma se delimitează prin contur, la celălalt apare din contrastul de lumină și umbră Lupta între aceste două tabere a durat aproape jumătate de secol și astăzi încă sunt unii ce nu se împacă; totuși, pentru majoritatea contemporanilor noștri, care admiră la Luvru operele celor doi rivali de altă dată, contrastul dintre ei apare cu mult atenuat Pentru noi nu mai e nici o diferență de nivel când trecem dela pânza lui Delacroix «Noce Juive â Tanger» la Nudul lui Ingres «La Baigneuse de Valpinfon» ce sunt expuse în apropiere la Luvru înțelegerea a evoluat în răstimp de un secol, căci astăzi toată lumea pătrunde și surprinde sensul înalt al formei interioare, care nu lipsește celor două genii, iar atributele și accesoriile esteticelor curente timpului lor sunt caduce astăzi De aceea și arta limitată la frontierele desenului propriu zis, dacă nu e în funcție de creație plastică, degenerează de obicei în dexteritate» Desenatorii propriu ziși au o valoare documentară, încadrându-se în artele minore ca și ilustratorii, caricaturiștii, etc In plastică, un pom, un deal, o casă sunt valori organice întocmai ca și trupul omenesc, având o formă proprie a lor și ocupând un loc în spațiu Un tablou reclamă un echilibru de forme, de planuri și de valori ce se înscriu în spațiu, astfel plasticul cedează pasul decorativului sau ilustrației 6 www dacoromanica ro Renoir și Ceâanne au înțeles laturea efemeră a Impresionismului și de aceea au părăsit mișcarea De altfel, Cezanne nu a fost niciodată un impresionist pur, deoarece preocupat mereu de formă și volum, proclama sintetic: «Tout dans la nature se ramene au cone, au cylindre et â la sphere », iar Renoir sub formă de glumă spunea cam același lucru: « Un peintre qui a le sentiment des tetons et des fesses est un artiste sauve» In plastică, domnia Formei rămâne absolută și nu comportă vreun compromis Forma delimitează ochilor noștri esențele și spiritul regatului plastic In artă grija pentru formă echivalează cu buna creștere în viață, iar prin reîntoarcerea la clasicism se înțelege un cult mai pronunțat și o disciplină mai severă a formei 7 www dacoromanica ro CONSIDERAȚII ASUPRA COLOAREI In toate timpurile a existat o antinomie între formă și coloare Coloarea, în antichitate, a fost considerată ca un atribut al formei, servind la împodobirea și nu la însuflețirea ei, cum e cazul în pictura de mai târziu Spiritul clasic nu pune temei decât pe frumusețea formală Sensațiile provocate de bogăția și strălucirea de coloare, trec drept un gen inferior, caracteristic barbarilor orientali Pliniu scria în această privință: «Numai cu patru tonuri, Apelle și alții, au executat opere nemuritoare Astăzi, când India ne trimite nămolul fluviilor sale, sângele dragonilor și al elefanților săi, nu se mai crează capodopere, acordându-se mai multă valoare materiei decât geniului » Plutarc pledează pentru coloriști, arătând superioritatea lor prin faptul, că aceștia produc impresiuni mai vii asupra spiritului, coloarea fiind isvorul unor iluziuni mai puternice Trebuie admis că preocupările pictorilor coloriști fiind de natură armonică, ei concep un desen mai larg, mai sumar am putea spune, înlăturând detaliul și analiza, forma lor apărând de cele mai multe ori empirică Artiștii florentini ai Renașterei, pasionați de geometrie și anatomie, dispre-țuiau pe artiștii venețieni, pe cari îi calificau drept grosolani « grossolani » Totuși gloria picturei venețiene nu iese micșorată pe urma acestor deficiențe și interesul pentru artiștii renașterii venețiene este actual Estetica venețiană pune mai mult preț pe simțuri decât pe analiză Aretino, Lodovico Dolce și Paolo Pino exaltă în scrierile lor sensualitatea formelor și bucuria colorilor Paolo Pino în dialogul său asupra picturei, afirmă că această artă reclamă o promptitudine manuală, femei frumoase și cadru grandios In afară de apropierea Orientului, ceea ce a favorizat pe artiștii venețieni în câmpul coloarei, a fost natura și climatul Spațiul marin, vaporii de apă, vibrațiunile aeriene, sunt elemente cari îndulcesc lumina și o nuanțează Giorgione se apropie de Leonardo da Vinci, asimilează în felul lui clarobscurul și obține relieful și volumul prin treceri imperceptibile între lumină și umbră Linia nu acuză conturul, acesta fiind topit în lumină Intr’astfel, formele vene-țienilor apar mai puțin înscrise, dar mai rotunde, totul gravitând împrejurul volumelor 9 www dacoromanica ro Ceea ce mai caracterizează arta venețiană este panteismul ei, care diferă de umanismul metafizic al florentinilor, preocupați de geometrie și anatomie Pictorii venețieni văd omul legat de natură, Giorgione pictează « Venera » întinsă pe o pajiște, « Concertul » e câmpenesc, tabloul « Furtuna » e o compoziție tot atât de interesantă pentru peisagiu, cât și pentru figuri Giorgione dă tonul picturei venețiene, care se desăvârșește cu Tițian, Ținto-retto, intervenind cu o notă dinamică, în timp ce Veronese se îndreaptă către zări mai senine Toți acești meșteri însă, se înlănțuiesc într’o viziune scăldată în lumină și cofoare Ecoul picturei venețiene răsună în pictura spaniolă prin Greco și Velas-quez, în cea flamandă prin Rubens și în școala franceză prin pictorii secolului al XVIII-lea Antagonismul dintre clasicismul lui Ingres și romantismul lui Delacroix, nu-i decât actualizarea vechei neînțelegeri dintre pictorii florentini și cei venețieni Delacroix, mare magician al coloarei, pornește ca un bun elev al lui Rubens Viziunea sa se lărgește în admirația lui Veronese, câștigă în tehnică de colorist din observația tablourilor englezului Constable, un fel de precursor al divizionis-mului, care ajunsese printr’un fel de hașuri în ton, să obțină variații, intensități și frăgezimi în verdele peisagiilor sale Pe urma lui Delacroix, pictura câștigă în strălucire și sonoritate, devenind muzicală Meșterul intensifică armonia prin intervenția tonurilor complimentare Această muzicalitate se amplifică prin pictura în plin aer a peisagiștilor francezi Lumina și coloarea năvălesc în pictură și sunt exaltate instinctiv de impresioniști (Monet, Renoir, Sisley, etc J și, metodic, de către neoimpresioniști ( Seurat) Bine înțeles, descoperirile științifice ale lui Chevreul, « La loi simultanee des couleurs » și constatările americanului Rood, asupra reconstruire! la distanță a tonului prin amestecul optic, au favorizat cercetările pictorilor, cari au ajuns la vibrații și intensități nebănuite Această evoluție a picturei spre lirism, spre muzicalitate, nu este un fenomen izolat, căci și literatura e prinsă în mrejele ei « De la musique avant toute chose » proclamă poeții simboliști Impresionismul se manifestă simultan și în muzică: Debussy, Paul Dukas, etc , exaltă și înlănțuiesc timbre noui, agregă disonanțe Ce sunt oare acestea altceva decât echivalențele acordului contrariilor și amestecului optic al policfomiilor picturei impresioniste? In estetica modernă se vorbește de coloare în muzică și literatură, se întrebuințează cuvântul paletă în legătură cu orchestrația, se caută sonorități și se dozează disonanțe în pictură « On trouve dans la couleur l’harmonie, la melodie et le contrepoint » (Baudelaire) «La boîte â couleurs est un orgue riche de tous Ies timbres et qui fournit des ressources infinies Peindre c’est orchestrer» (Jacques Emile Blan-che) In sfârșit, în secolul trecut, începe o corespondență, o interdependență a artelor și Baudelaire le formulează: «Les parfums, Ies couleurs et Ies sons se repondent » Totuși, desvoltarea facultăților muzicale în pictură, după cum și repercusiunile fenomenului impresionist în muzică și literatură, au contribuit la o decadență a artei din punct de vedere pur plastic « Les sens deforment mais l’esprit forme », spune cubistul Bracque și, cu mult înainte, Câzanne, râvnind să facă din 10 www dacoromanica ro impresionism o artă solidă și durabilă, ca aceea a muzeelor, proclamă: « Je veux faire du Poussin sur nature » Ne mai putem încă întreba, dacă și pe altă cale decât cea a coloarei, s’ar mai fi putut adăuga ceva invențiilor geniale ale artiștilor Renașterii, care au scotocit totul și au epuizat aproape întregul domeniu al formelor Domeniul formelor e ermetic Domeniul coloarei e infinitul Să nu uităm că dispariția marilor mecenați, suverani, pontifi și tirani, care altă dată întrețineau la curtea lor artiști, ce le decorau palate și catedrale, a redus pictura la cea de șevalet, iar artistul a pierdut din suprafață și amploare ; trebuind să se concentreze într’o artă intimistă, el a căutat să câștige prin subtilități In general, coloarea participă în pictura modernă, în grad cu desenul Cei mai străluciți artiști ai artei contemporane: Cezanne, Renoir, Van Gogh, Gauguin, Matisse și Bonnard, s’au impus mai mult prin virtuțile lor specifice de coloriști In sensul lui Delacroix, care afirmă că atunci când tonurile sunt juste, formele nasc într’un mod firesc, Cezanne explică: «La couleur et le dessin ne sont point distincts, au fur et â mesure que l’on peint, on dessine, plus la couleur s’har-monise, le dessin se precise, quand la couleur est â sa richesse la forme est â sa plenitude » Van Gogh observă că pictura viitorului tinde să devină mai puțin sculpturală, dar mai subtilă, muzicală El a întrevăzut în un mare colorist, pictorul viitorului In legătură cu Gauguin, în a cărui artă se sintetizează evoluția picturei moderne, Maurice Denis formulează: « Se rappeler qu’un tableau avant d’etre un cheval de bataille, une femme nue ou quelque anecdote, est essentiellement une surface plane, recouverte de couleurs en un certain ordre assemblees» Deci, o ordonanță a suprafețelor de coloare, ceea ce de altfel înțelegea și Delacroix prin compoziție Interesul pentru coloare merge așa departe la unii contemporani, încât Matisse, într’o scrisoare adresată camaradului său Pallady, îi amintește că forma e partea fcmenină a picturei, pe când coloarea e genul ei masculin Pallady i-a ripostat că, în ciuda calităților sale de genial colorist, tot desenul îl salvează Fără a căuta să știrbim ceva din suveranitatea formei, vom recunoaște că virtuțile coloristice ale picturei, sunt mai căutate și mai gustate de contemporani, deoarece sensibilitatea noastră, date fiind condițiunile încordate ale vieții moderne și nevroza specifică, găsește în suavitățile armonice « un calmant cerebral, un lenifiant » (Matisse) Omul din timpul Renașterii, căuta în pictură valoarea ei figurativă, omul zilelor noastre, cere picturei expresivități morale Baudelaire obiectează puriștilor liniari: «Selon ces gens-lâ, la couleur ne reve pas, ne pense pas, ne parle pas » Umanistul Renașterii se delecta numai din lucrări pragmatice Modernul se destinde prin sugestiuni Primatul desenului a circumscris domeniul picturei, dualismul formei și al coloarei, a lărgit orizontul artei, stârnind noui sensații și alți fiori 11 www dacoromanica ro Coloare ce legi totul, materie și spirit, tu ne însoțești din prag și până în depărtări, dincolo de umbră și până în întuneric De ce te destăinuiești așa de greu și rămâi privilegiul unor rari inițiați? E adevărat că mulți te-au răstignit pe formă, unii ți-au flagelat carnea de te-au frânt în linii, alții te-au sfâșiat în zdrențe și s’au împeticit din tine și foarte mulți te-au aruncat în noroi Nimeni însă nu te-a putut silui, și ai fugit de fast și de pretenție, ca să strălucești în taină, pe sânul unui nud, ori pe smalțul unui vas Coloare ce vii din haos și ești atât de vie, coloare, sublim limbaj ce nu cunoaște moarte, coloare, ultimul meu prieten ce-mi vei închide ochii 1 12 www dacoromanica ro IN ATELIERUL LUI TIȚIAN (UN DIALOG DIN ANUL 1535) Recepțiile ce aveau loc în atelierul lui Tițian reuneau toată floarea inteligenței și a talentului, cele mai frumoase femei și cei mai nobili patricieni ai Republicii Venețiene Tițian locuia în vremea aceea într’o clădire așezată dealungul canalului Biri Grande, clădire împodobită cu fresce și decorațiuni murale, înconjurată de grădini minunate, ale căror planuri le schițase însuși meșterul In ultimul etaj al clădirii, două odăi mari ce comunicau serveau drept atelier, iar dela acea înălțime priveliștea spre largul mării nu era împiedecată de nicio clădire vecină, astfel că splendoarea naturii completa tot fastul și somp-tuositatea ce se desfășurau în locuința pictorului Republica Venețiană ce se găsea la răspântia tuturor căilor de comunicație meridionale ale continentului avea un trafic însemnat de călători pe uscat, iar pe cheiuri, un imens furnicar de navigatori ce aducea pe ape, tot belșugul Orientului și al Indiilor îndepărtate Lumina vie a sudului, azurul cerului mediteranian, eleganța și somptuosi-tatea palatelor, bogăția și varietatea comorilor artistice, toată frumusețea raselor blonde și brune atrase de această metropolă a plăcerilor și a tuturor aventurilor, inspirau acea pictură optimistă și sensuală a meșterilor venețieni Marile panouri ale lui Paolo Calliari Veronese ca: «Nunta din Cana» și «Ospățul din Casa lui Levi » nu sunt simple alegorii, ci scene inspirate de aceste petreceri, atât de frecvente în societatea venețiană Tițian care era foarte bogat și tezauriza aur, nestemate, covoare rare de Iran, colecționa bronzuri și marmore antice, era interesat în afaceri bancare, avea nenumărate proprietăți și exploata păduri, vii și terenuri în provincia sa natală din Alpi, și la toate aceste venituri se adăogau și câștigurile sale însemnate realizate din pictură Deși lacom și sgârcit, Tițian nu ocolea serbările și petrecerile pe care le patrona în atelierul său, la care avea grijă să invite și pe ambasadorii, prinții și diplomații străini în trecere prin Veneția, oaspeți ce răspândeau gloria meșterului dincolo de hotarele Republicii Faima lui ajunsese la Curtea spaniolă și Carol al V-lea îl onora cu prietenia sa, iar Francisc I al Franței îl invită chiar la Curtea Regală 13 www dacoromanica ro Recepțiile lui Tițian erau prilej de expunere și prezentare a celor mai recente opere, iar dialogurile înflăcărate se încheiau într’o apoteoză de glorificare a meșterului Pe acele vremuri, unul dintre cei mai intimi prieteni din anturajul pictorului, poetul Aretin, celebru pamfletar și condotier al scrisului, întreținea faima meșterului pe la curțile ducale și princiare din Ferrara, Bologna, Mantua, etc lacopo Sansovino, arhitect și sculptor, Mocenigo, Pesaro, Gritti și Grimării, înalți demnitari ai Republicii Venețiene, erau familiarii casei pictorului într’o seară proaspătă de primăvară, Tițian poftise pe acești intimi la o cină, la care mai participară Lodovico Dolce, Paolo Pino, scriitori și esteți, evreul Sasson Levi, arhitect și pictor, care părăsise pe vremuri atelierul lui Tițian pentru Florența, unde predilecțiile sale metafizice găsiseră un mediu mai prielnic, și o singură femeie, frumoasa Angela Spadara, model ce poza lui Tițian pentru nud De obicei meșterul ataca pânza — fără niciun studiu prealabil, fără nicio preparație de desen — într’o tonalitate de bistru, Și stabilind un fond, relua pictura ceva mai târziu, într’un moment de dispoziție, pentru a anima carnația cu toată căldura sensibilității sale cromatice, dintr’un joc ușor de penel ce topește ocrul roș, galben și alb, intervenind apoi și cu un glasiu de lac de garanță, iar atunci când modelajul ecrea o tușă mai străvezie, lăsa penelul și șlefuia pasta cu degetul, cu acea delicateță proprie îndrăgostitului timid, ce mângâie mâna fecioarei candide întreg tabloul, scăldat într’o lumină blondă, da o sensualitate și mai mare nudului La prezentarea tabloului, toată asistența izbucni într’un strigăt de admirație, până și scepticul și raționalistul Sasson Levi, simți un fior — Cea mai desăvârșită reîncarnație a Venerei, exclamă Aretin — Cea mai sensuală e mai bine zis, interveni Sasson; într’adevăr, perfecția reclamă o puritate ce purcede dintr’o analiză mai perspicace a liniilor Tițian se sezisă și răspunse: — Linia naște din concepția spiritului, și tot ce e abstract distruge sentimentul și sensibilitatea, câtă vreme în pictură numai sentimentul colorează — Desenul e superior colorii, adăogă Sasson, deoarece desenul se poate lipsi de coloare pentru a exprima ceva, câtă vreme coloarea nu se poate lipsi de desen ■— Nu înțeleg cum ar putea Florentinii să reprezinte zeița voluptății cu desenul lor analitic, care face forma rigidă până la anemie — Unde vedeți linia aspră în natură, Messer Sasson? Priviți trupul cum e rotund și conturul e atenuat de lumină! La aceste cuvinte ale meșterului Tițian, interveni Lodovico Dolce: — Pictura nu trebuie să aibă ca scop cunoștința exactă sau științifică a naturii; e drept că pictura se inspiră dela natură, dar nu analizând, ci înfrumusețând-o prin imaginația artistului Sasson se încordă și glăsui mai înțepat: — Dar, pentru Dumnezeu, nu puteți contesta importanța contribuției intelectuale în creația operei de artă și nici nu puteți refuza valoarea invenției ce purcede din analiză — Bine înțeles că nu, replică Tițian, dar inteligența intervine ca factor de execuție și nu de concepție, căci pictura purcede din sensație și creerul pictorilor stă în retină 14 www dacoromanica ro — Pictura trebuie să rămână plăcerea ochilor și a simțurilor, adaogă Aretino, — Femei voluptoase, stofe somptuoase și măestrie, iată ce trebuie pentru o pictură frumoasă, exclamă Paolo Pino — Oare frescele lui Ucello și pictura lui Botticelli sunt lipsite de frumusețe? întrebă Sasson — E adevărat că cercetările lui Ucello sunt interesante și ingenioase, interveni lacopo Sansovino, însă cam exclusive, ca acelea ale tuturor celor ce vor să se adâncească într’o singură direcție; centrul preocupărilor sale rămâne tot perspectiva — Messer Sasson, întrerupe Aretin, nu știi că Donatello, care totuși iubea mult pe Ucello, îi spunea mereu: «E! Paolo, perspectiva te face să părăsești certul pentru incert și toate aceste lucruri pe cari le încerci, nu sunt bune decât pentru acei ce fac marchetărie » — Nu uitați că toate aceste lucruri își au importanța în cadrul lor propriu și trebuie să le privim din punctul lor de vedere, răspunse Sasson Aretin îl întrerupse reluând: — Iar Botticelli căutând să filtreze sensația prin prea multă abstracție, pierdea mereu din emotivitate, fapt ce se răsfrânge în opera sa lipsită uneori de frăgezime Primăvara, Nașterea Venerei sunt mărturii evidente Ele rămân la un nivel decorativ — Totuși nu-mi vei clătina credința! răspunse Sasson — E adevărat că Messer Sasson vede în desen femeia descărnată ca un florentin, replică Aretin, dar în dragoste își alege iubita semenă frumoaselor femei pictate de magnificul nostru Tițian — Porcheriole, îi strigă Sasson Tițian liniști pe comesenii încordați șr conchise: — Leonardo da Vinci a știut să împreune știința cu arta; el nu s’a mărginit la analiză, a ascultat și de porunca sufletului său; pentru el pictura e fapt divin și în ea se reflectă opera lui Dumnezeu Aretin se sculă și îndreptându-se către Angela Spadara, exclamă: — Vino, frumoasa mea Angela, opera pe care au inspirat-o sânii tăi, și trupul tău, amforă de plăceri, valorează mai mult în eternitate decât toată forfoteala aceasta estetică Apoi, turnând vin în cupe, ceru muzicanților să cânte După 400 de ani, în anul de grație 1935, problemele estetice se pun cam în același fel, și, cât timp vor fi oameni și temperamente, tema va fi totdeauna de actualitate 15 www dacoromanica ro MOSTRA DI TIZIANO (PALATUL PESARO — VENEȚIA, 1935) Fără vreun artificiu de fast ocazional, fără acele obișnuite decorații exterioare (drapele, steme și insigne), fără sgomot, doar o draperie de catifea roșie venețiană, ce atârnă de pe balustrada balconului Palatului Pesaro și pe care stă brodat « Mostra di Tiziano », indică trecătorilor de pe liniștitul și solemnul Canal Grande, că acolo s’au adunat vremelnic comorile de artă ale Meșterului Nu s’ar fi ajuns la mai multă măreție, nu s’ar fi impus mai multă reculegere, nu s’ar fi putut cinsti mai frumos memoria lui Tițian Ce s’ar mai fi putut adăoga la gloria lui? întrunind în cetatea Dogilor o sută de opere prezentate într’unul din cele mai mărețe palate ale Renașterii «Ca’ Pesaro», palat care a aparținut odată acelor patricieni și demnitari venețieni, ce s’au ilustrat prin fapte de arme și bună cârmuială, mecenați care au încurajat pe creatorii de artă ca Tițian, care le-a pictat tabloul din Muzeul Regal din Anvers, « II Vescovo lacopo Pesaro presentato a San Pietro », ce datează din 1505 și faimoasa compoziție pictată cam pe la 1520, din biserica «dei Frari» denumită Madona Familiei Pesaro, cuprinzând pe membrii acestei familii în scene de devoțiune, credem că s’a găsit astfel singurul cadru potrivit în care putea străluci în voie faima lui Tițian Liniștea apelor, seninul cerului, splendoarea arhitecturală, pregătesc dispoziția vizitatorului spre contemplație Măreția curții interioare, scara monumentală, decorația strălucitoare a plafoanelor, spațiile suficient^ ce se desprind dintre coloane și ziduri, oferă ambianța prielnică de reculegere Numai popoarele asupra cărora apasă gloria unei tradiții de înaltă artă, numai popoarele ce au crescut în cultul artei, numai aceste popoare au privilegiul și mijloacele de a putea însufleți o asemenea comemorare; Mostra di Tiziano din Venezia, prin ținuta ei, prin decența ei exterioară, prin liniștea solemnă în care s’a desfășurat, poate fi dat ca îndreptar altor manifestații de asemenea natură, ce vor avea loc prin alte centre Nu este suficient de a aduna opere de artă pentru care concursul internațional e de obicei asigurat; se impune ca în cadrul interior disponibil și în spațiul suficient al simezelor, fiecare operă să se izoleze oarecum, să respire și să trăiască în ochiul privitorului Cadrele trebuiesc astfel prezentate, încât fiecare operă să 2 17 www dacoromanica ro pară că se izolează în altarul de unde a fost desprins sau că stă în centrul panoului din interiorul palatului de unde a fost adus; de această magnifică condi-țiune s’au bucurat operile lui Tițian la Palazzo Pesaro Aducem omagiul nostru organizatorilor, în frunte cu Directorul General, Nino Barbantini, pentru această reușită sărbătoare și dacă au lipsit câteva opere foarte interesante din galeriile spaniole, engleze și germane, vina nu e a vene-țienilor, cari au făcut totul pentru prezentarea și glorificarea cât de strălucită a sărbătoritului Așa dar, din vreo două sute de pânze identificate ca fiind ale lui'Tițian, o sută au fost expuse la Veneția Alegerea și prezentarea lor a fost foarte judicioasă; astfel am putut urmări desvoltarea artistului, concomitent în opera religioasă, în genul profan, în intimism și portret Majoritatea lucrărilor din prima tinerețe sunt de inspirație religioasă și țin de influența marilor înaintași, Bellini și Giorgione ; cu toate acestea ele sunt covârșite de calitățile personale ale lui Tițian, ceea ce a determinat pe Giorgione să exclame, că Tițian era pictor încă din pântecele mamei sale Țițian era un naturalist din fire și, cu toată rigoarea subiectelor religioase care îi erau comandate, pictorul nu-și putea reține entusiasmul în fața unui cap frumos, a unui tors plastic, pe care le picta în sentimentul naturalist și profan Nu scăpa prilejul de a introduce în compozițiile sale un colț din natură, pe care n’o picta convențional ca predecesorii săi, ci se inspira direct sau se folosea de schițele și desenele făcute în tinerețe, prin munții și văile provinciei sale natale Cadora Tițian trebuie considerat ca primul peisagist adevărat, și aportul său în această privință este considerabil; cu Tițian peisajul capătă importanță și participă ca element esențial în creație Tițian a pătruns cu paleta în toată vegetația luxuriantă a țărilor mediteranee, a notat vibrant toată fluiditatea atmosferei marine venețiene, străpunsă de razele soarelui de sud, ce face lumina caldă și umbra străvezie, a redat zările îndepărtate ale munților provinciei sale într’un cromatism de albastru, violet și azur, prevestind cercetările impresionismului cu 300 de ani mai târziu In marea compoziție a Muzeului din Ancona «Arătarea Sfintei Fecioare», peisajul care reprezintă în fundal Palatul Dogilor și Campanilul San Marco e atât de modern, iar smochinul cu trunchiul sinuos și pleșuv, din care se ramifică doar doua crengi înfrunzite, atinge ca viziune expresionismul cel mai original al contemporanilor noștri Trecând la pictura de gen și portrete suntem stăpâniți de puterea expresivă și de stil a pânzei întitulată « Omul cu mănușa » aparținând Muzeului Luvru, lucrare din 1515—1520; desen și forme strânse, modelaj ferm, paletă sobră, totul în ținută de eleganță de atitudine și forță interioară Ca lucrări de gen intimist, celebra pânză « Flora » din Muzeul Uffizi: pictură de un sensualism robust, lipsit însă de morbideță, plenitudine de formă, epiderma modelată în plină lumină, fără umbre, tonalitate caldă aurie, făcând contrast unei alte opere întitulate « Laura di Dianti » din 1515, aparținând Muzeului Luvru Aci tema e pusă în intimitate, în penumbră; o femeie își prepară toaleta, privindu-se în oglindă Tițian recurge la tehnica de sfumato, modelaj de treceri imperceptibile din lumină în umbră, tehnică ce fusese de curând adusă la Veneția de unii elevi ai lui Leonardo da Vinci 18 www dacoromanica ro S’a spus uneori că Tițian nu urmărea în deajuns desenul și forma; tabloul Sfântului Sebastian din Biserica Sfântului Nazarie din Brescia e o suficientă desmințire; diferența dintre el și Florentini constă în faptul că aceștia sunt obsedați de abstractul liniar și geometric și insistă să scoată în evidență calitățile lor de desenatori și constructori, în primul rând, pe care le consideră ca unice și cele mai importante, dându-le prioritate asupra celorlalte elemente, pe când Tițian, fără a neglija forma, ponderează elementele plastice în raport cu tema, închegând totul armonic într’un naturalism echilibrat Expoziția din Veneția ne-a dat prilejul să examinăm câteva portrete, din care unele foarte cunoscute: Omul necunoscut dela Pitti, Carol al V-lea din Neapole, etc , dar lumina favorabilă în care ne-a fost prezentat portretul lui Tommaso Mosti (1526), aparținând galeriei Pitti, a fost pentru noi ca o descoperire, căci cine cunoaște condițiunile în care stau expuse multe opere ale acestei galerii florentine, își poate lesne închipui ce surpriză ne-a făcut acest portret, izolat acum, în lumină favorabilă; tabloul ne apare de o frăgezime remarcabilă, gama roșiatică a feței e străvezie de viață, bluza îmblănită, mâneca și mănușile au dat prilej meșterului să varieze într’o paletă de infinite nuanțe de cenușiu Apoi celebra « La Bella » a Muzeului Uffizi, dacă păstrează toată strălucirea de albastru a stofelor de brocart și a firelor, ne dă în același timp măsura științei lui Tițian, când vrea să-și rețină sensualitatea cromatică și să se restrângă la stil și expresie în figuri Venera zisă a Ducelui de Urbino (1538) a Muzeului Uffizi, era vremelnic trimisă la expoziția de Artă Italiană dela Paris, unde, expusă alături de Suzana la baie a lui Tintoretto, venită dela Viena, ne-a dat prilejul să comparăm pe acești maeștri în două scene profane Preferința e imposibilă, geniile stau pe două creste; la unul coloarea și lumina vioaie își croiesc drum prin forme, la celălalt preocupațiunile plastice se transmit prin relief și contraste Cu Alegoria Marchizului de Avallos (1532), aparținând Muzeului Luvru, ajungem la o răscruce în arta lui Tițian Optimismului, sensualității juvenile, bucuriei de colori, sărbătoarei prelungite, urmează reculegerea și momentul psihic Tițian pierduse pe Cecilia, frumoasa sa soție, țărancă din provincia sa natală; într’un imn adus trecutului și în semn de resemnare, Tițian pictează această alegorie în care se reprezintă pe el însuși, în chipul unui cavaler înzăuat, privind melancolic în ochii blondei Cecilii, tristă și gânditoare, care ține în mână un glob de sticlă, simbol al deșertăciunii și fragilității celor pământești; compoziția e completată de o tânără fecioară și un amor ce se închină femeii supuse Dintr’un sentiment pios, Tițian pictează o Magdalenă (Pitti) din care totuși transpiră o discretă sensualitate, temă pe care o reia în 1560 cu accente mai dramatice Prin 1543 Tițian se afla la Roma, unde este chemat și cinstit de Papă și de curțile princiare Pictează scene profane ca Danae (Muzeul din Neapole) sau portrete ca acela al Papei Paul III Farnese (lucrare de o știință a modelajului împinsă la amănunt, o măestrie neîntrecută în desenul mâinilor), apoi pe membrii familiei Farnese, dintre care portretul Cardinalului Farnese (Neapole) și al Victoriei Farnese (Budapesta) sunt de reținut Dar o minunată lucrare, remarcabilă frescă a tipurilor ce trădează caracterele lor, ne-a dat meșterul în marele portret al Familiei Farnese, « Papa Paul III 2* 19 www dacoromanica ro și nepoții săi» (1546) Pictură largă, măestrie de penel, grăbită uneori în detalii, parcă de teamă să nu-i scape momentul psihologic al tipurilor ce-i pozau Cu portretul Marelui Elector, Frideric de Saxonia (1550), Tițian ne dovedește facultățile sale de adaptare la mediu Chemat de Carol al V-lea, Țițian călătorește în țările germane, unde pictează și pe acest principe saxon In general, portretiștii au înclinație de a apropia figurile, spre un tip familiar, deși deosebirile în expresie și caracter sunt demarcate totuși (d ex Van Dyck, școala engleză, unele lucrări de Velazquez, etc ) Tițian face excepție; e realist Și cu toate că Cranâch ne-a dat un portret al Marelui Elector, precis în desen, strâns în formă, meșterul italian a pulsat mai mult viața și, fără a neglija elementele formale, a surprins viu modelul și ne-a dat o figură cărnoasă de un roș sanguin, în atitudine sedentară și molatecă, cu mâinile frumos desenate, atârnând greoi Acest portret al lui Tițian, cântărește cât o galerie de portrete ale meșterilor locali, prin faptul că întruchipează tipul specific al acestor prinți saxoni Venera la oglindă (1559), din galeria Ca’d’Oro, e un fragment al unei variante după o celebră lucrare a Muzeului din Leningrad Carnația robustă, albă-gălbuie, e modelată sub fiorul unei sensualități mature Se știe că Tițian, fără a fi libertin, se complăcea în societatea femeilor frumoase, iar prietenul său Aretin introducea în atelierul din Biri Grande pe cele mai frumoase curtezane, dând meșterului pictor prilej de inspirații și studii de «nuduri», pe care Tițian le denumea «Poezie» Insă Tițian era temperat și într’o scrisoare adresată de Aretin lui lacopo Sansovino citim: «Meșterul se mărginește să le sărute și să se joace nevinovat cu ele Am putea lua exemplu dela dânsul » Tițian gusta literatura și criticul de artă al epocei, Lodovico Doici, poet la rândul său, îi tălmăcea Fastele, Metamorfozele și Amorurile lui Ovidiu, din care se inspira pictorul în compozițiile sale alegorice, în care introducea nuduri, nimfe, fauni și silvani, sau când comenta în forme și colori, scene mitologice: Venera zisă din Parto (1565) a Muzeului Luvru, Venus și Adonis (Londra), Danae (Nea-pole și Prado), Bachanalele (Prado), etc Educația amorului din galeria Borghese (1560) e sărbătoarea carnațiilor albe rozacee, a epidermelor modelate sensual, un imn adus trupului femenin La bătrânețe, Tițian ca o supremă împărtășanie, se liberează de cele pământești și pune un accent mistic în opera sa Renunță la bucuria sonorităților primăvăratice, reduce gama de colori la nuanțe de cenușiu ce topesc și pe cele intense într’o inflexiune de vânăt, iar în locul acelui modelaj sensual și blond, străveziu ca de cleștar, penelul joacă în pete care indică numai esențialul, dar cu atât mai dramatic, mai sguduitor, cu cât meșterul e preocupat numai de cele sufletești: Ecce Homo (1565) din colecția Heinemann, St Sebastian (1575) a Muzeului din Leningrad, Pieta (1575) a Academiei din Veneția pot fi considerate ca testamentul acestui genial meșter, creștin în suflet dar cu sensibilitate păgână 20 www dacoromanica ro INGRES Pe vremuri când intram la Luvru, în marea sală a picturii franceze a veacului trecut, denumită « Salle des Etats », mă lăsam purtat mai întâi de fanfara spectaculoasă a romantismului, prins în vraja feerică a operelor înaripate ale lui Delacroix, impresionat de arta robustă a lui Courbet, treceam la urmă în fața pânzelor lui Ingres, unde găseam o destindere Arta lui Ingres ne evocă disciplini attice; cu toate că artistul a râvnit la seninătățile lui Fidias, îl simțim pe Ingres mai aproape de Praxitel, ce-i drept însă în desen el atinge deseori puritatea basoreliefurilor antice Dintre meșterii Renașterii, Ingres l-a preferat pe Rafael și el este singurul artist din era modernă, care s’a putut ridica prin talent și aplicație, până la un stil înrudit lui Pictorul Hebert vorbind de Ingres, spunea că toți erau impresionați « par le charme austere de cet homme, si grand par le talent, si simple dans sa vie privee, qui ne lisait qu’Homere et n’aimait que Ies Grecs et Raphael, dont il savait parler en homme de leur race » Din arta lui Ingres se desprinde o poezie a formei, o melodie a liniei Ingres a restaurat în arta modernă majestatea formei și a stabilit un sens și un spirit al desenului Insă această exegeză a liniei, l-a împins pe Ingres la tiranie și arbitrar față de alții Estetica sa era inflexibilă și nu ținea seamă de natura lucrurilor; tocmai acest sectarism a fost combătut de Baudelaire: « Exalter la ligne au detriment de la couleur, ou la couleur aux depens de la ligne, sans doute c’est un point de vue, mais ce n’est ni tres large, ni tres juste et cela accuse une grande ignorance des destinees particulieres Vous ignorez â quelle dose la nature a mele dans chaque esprit, le gout de la ligne et le gout de la couleur et par quels mysterieux pro-cedes elle opere cette fusion dont le resultat est un tableau » Pentru Ingres nu există decât desenul și nu coloarea « cette pârtie animale de l’art » « J’ecrirai sur la porte de mon atelier ecole de dessins et je ferai des peintres» « Le dessin est la probite de l’art » « Une eboșe bien dessinee est toujours assez bien peinte » Și poate n’a fost o întâmplare că învățământul lui Ingres n’a dat personalități creatoare de calitatea unor artiști independenți ca Cezanne, Renoir și Gauguin 21 www dacoromanica ro Elevii lui Ingres: Amaury, Duval, Hypolitte, Flandrin, Mottez, Chenavard, etc , nu s’au putut emancipa de cutele didacticismului ingresc Charles Blanc în monografia sa « Ingres, sa vie et ses ouvrages » (1870), scrie în această privință: « Nous avons entendu des artistes eminents, qui d’ailleurs admiraient Ingres, deplorer l’influence qu’il a eue sur notre ecole par un enseigne-ment absolu et par des boutades, que Fon prenait pour des oracles et qui ava-ient sur des disciples aveugles l’autorite malheureuse d’une lețon » Când Cezanne spunea: « Ce Dominique est bougrement fort, mais il est emm dant,», se referea mai mult la școala și exclusivismul lui Ingres, căci atât Cezanne cât și Renoir, acesta din urmă trecând chiar printr’o perioadă denumită « Ingresque », erau sensibili la noblețea de stil a lui Ingres, dar erau refractari prozelitismului liniar ce se predica în atelierul lui Ingres și al urmașilor săi Ingres se complăcea în autoritarismul său, ținea să apară sever și distant, autoportretele sale erau expresia acestei dorinți Pictorul H făcându-i portretul, Ingres îi spune: « Je suis content, vous m’avez fait l’air mecontent» Numai natura « beaute immuable, infaillible, eternelle », după expresia sa, putea să-l înduplece pe Ingres Baudelaire observă: « Monsieilr Ingres n’est jamais si heureux, ni si puis-sant, que lorsque son genie se trouve aux prises avec Ies appas d’une jeune beaute » Admirator al formelor pline și rotunde, al liniilor suple și expresive, Ingres spunea: «Ies belles formes sont des plâns droits avec des rondeurs » Linia sa ia elan din curba umerilor și rotunjimea sânilor, ondulând cu inflexiunea brațelor, se strânge cu torsul, urmând apoi prin sinuositățile șoldurilor, încheie și cuprinde forma ca o coloană; el recomandă: «que Ies jambes soient comme des colonnes » Acest pasionat al liniei și amant al formelor, purist din necesități estetice, e în fond un erotic refulat, căruia i se atribue « un romantisme congele » « Si vous saviez tous Ies cris d’admiration qu’il pousse quand je travaille chez lui, j’en deviens toute honteuse », povestea modelul său « Et quand je m’en vais, il me reconduit jusqu’â la porte et me dit, Adieu ma belle enfant, et me baise la main » La vârsta de 79 ani, lucrând la acea sarabandă de nuduri ce este « Le bain turc», entuziasmat de frumusețea unui model exclamă: « Voyez si elle est belle! Voyez ces lignes admirables! Voyez ce corps souple, cette ferme poitrine, ces hanches superbes, Voyez ! » Baudelaire constată: «la voie suivie par Ingres pour arriver â la nature a ete l’erotisme » Ingres înscrie forma în ritmul vieții, epiderma nudurilor sale rămâne caldă și nu marmoreană ca la Mantegna, David și alții Bine înțeles că atunci când el este preocupat de prejudecăți intelectualiste, ca în Apoteoza lui Homer, constrâns fiind de cerințele abstracte ale temei și în căutarea unor simetrii și proporții ideale, el se desprinde de capriciul și particularitățile formelor naturale, purifică și urmărește prin arabescuri, un ritm general de linii, căruia totul este subordonat Ingres restabilește într’astfel un stil decorativ înrudit quattrocentiștilor florentini, pictură care se împacă mai bine decât barocul cu arhitectura severă modernă și lucrul acesta a fost înțeles cu folos de urmașii Chasseriau și Puvis de Chavannes Această ipostază de purism, de artă pentru artă, a fost exaltată de cubiști, care se cred că purced din Ingres, uitând că Ingres n’a ieșit niciodată din albia 22 www dacoromanica ro formelor naturale, că viziunea sa nu e atât de ermetică pe cât e de sensibilă și că Ingres nu se pierde în preocupări tendențioase geometrice Ingres ocolește anatomia, perspectiva, el evită unghiurile și liniile frânte, linia sa e suplă, sensibilă Pe de altă parte prin naturalismul său, el se îndepărtează de frumosul ideal, abstract și convențional al școalei neoclasice, care întrevede totul prin arta statuară greco-romană « Le beau ideal tombe, devant la qualite expressive de la belle ligne, cette voluptueuse purete persane » scrie Focillon Ingres sfătuind pe elevii săi să studieze antichitatea, urmărea să desvolte în ei facultăți stilistice, pentruca în fața naturii, ei să desprindă stilul propriu al lucrurilor și să nu devină manieriști, călcând sau imitând genul antic « Vous apprendrez des antiques â voir la nature, parce qu’ils sont eux memes la nature, il faut vivre d’eux, il faut en manger » « Etudiez les'vases, je n’ai commence â com-prendre les Grecs, qu’avec eux! » Academia era consternată de libertățile lui Ingres, care deforma pentru a găsi o cât mai nobilă mișcare liniară, înlăturând realitatea anatomică pentru plăcerea unui arabesc Ingres rămâne un naturalist, linia sa înscrie forma sub impulsiunea vieții, temperamentul său se exprimă mai mult prin tensiunea liniilor decât prin suavități sau intensități armonice, el mărturisește: « On ne peut exiger du meme homme des qualites contradictoires et la promptitude d’execution, qu’exige la couleur pour conserver tout son prestige, ne s’accorde pas avec l’etude profonde, qu’exige la grande purete des formes », (Cahiers IX, folio 59) Sub imperiul acestor facultăți a realizat Ingres opera sa Geniu precoce, el n’a cunoscut acea neliniște, acea ezitare, acele preocupări, care turbură de multe ori formația unor artiști Stăpân pe arta sa, Ingres trece prin atelierul lui David ca o personalitate, lucrările sale de concurs, « Torsul » (1800) și Compoziția pentru Premiul Romei (1801) stârnesc admirația contemporanilor In fața acestei compoziții, englezul Flaxman, sculptor și critic de seamă, afirmă că de multă vreme școala franceză nu produsese o lucrare mai puternică Ingres obține premiul Romei în 1801, dar nu poate pleca la Roma înainte de anul 1806, din cauza dificultăților financiare ale Statului In acest interval el pictează câteva portrete admirabile, dintre care cel al doamnei Riviere (1805), trece drept o operă reprezentativă în arta lui Ingres In acest portret găsim un naturalism nestânjenit de preocupări stilistice, care abundă totuși; din jocul umerilor și al brațelor pornește un arabesc de o nobilă mișcare liniară, mâna cade ca o podoabă de stil pe albastrul catifelat al pernei, șalul și faldurile mătăsoase ale rochiei se desfac și se încheie în direcția ritmului general In contrastul straniu dintre negrul fondului și albastrul pernei pe care se sprijină brațul modelului, forma ondulează într’un chip magistral Portretul d-rei Riviere e mai aerian, modelul apare pe fondalul unui peisaj, care dă tabloului o adâncime, lumina atenuează accentele și înmoaie contrastele, într’o plăcută armonie, forma și volumul se înscriu în spațiu Portretul d-nei Aymon (1806), cunoscut sub titlul de «La belle Zelie», surprinde prin senzualitatea robustă, ce emană din rotunjimi și moliciuni modelate în căldura simțurilor 23 www dacoromanica ro E ceva din naturalismul venețian al lui Sebastian del Piombo, care a trecut și la Rafael pictorul Fornarinei Rafael era idolul lui Ingres, care își reamintea că în tinerețe profesorul său Roques aducând din Florența o copie după «Madonna della Seggiola» avu revelația lui Rafael: «il fit tomber le voile de mes yeux, cette impression a beau-coup agi sur ma vocation et rempli ma vie » Deși Ingres a fost puternic impresionat de frescele lui Michel Angelo, el și-a dat seama că gigantul care pictase « Judecata din Urmă » nu putea fi abordat fără acea forță interioară proprie lui Buonarotti, căci dintre cei ce s’au încumetat, foarte mulți s’au prăbușit în neantul barocului Rafael e uman, arta sa e mai senină, stilul său naște din grația și noblețea formelor, viziunea sa nu e turburată și arta sa ne încântă mai mult decât ne mișcă La Roma, Ingres transpune tipul d-nei Devaucay printr’o puritate de linii, de inflexiuni serafice, el exprimă ca un Rafael, toată grația impalpabilă a feminității până la divinitate D-na de Senonnes (1814) a inspirat artistului mai puține subtilități liniare, dar mai intense voluptăți picturale, ce nasc din relieful și cadența formelor, din armonia și căldura tonurilor Cu impecabile calități de stil și cu un vag romantism, portretul pictorului Granet (1807) e o capodoperă Ingres ne-a lăsat multe alte portrete, în general mai expresive prin caracterul lor formal decât prin viața lor interioară; Ingres n’a fost un psiholog; din mulțimea lor se desprinde portretul d-nei d’Haussonville (1845), admirabil prin ținută liniară și grație femenină Desăvârșirea unui portret era o penitență de muncă îndelungată; portretul d-nei Moitessier în picioare, a fost predat după 7 ani de intermitente poze, celălalt portret al aceleiași persoane a durat 4 ani, în care timp modelul s’a supus capriciilor artistului, care revenea și șlefuia mereu opera ca și meșterii antichității In tinerețe pentru a-și ușura existența, Ingres a trebuit să facă deseori portrete și în creion; multe dintre acestea sunt magistrale ca și paginile desenate de Holbein Viața lui Ingres s’a desfășurat cu creionul în mână Nu există operă mai importantă, fără ca artistul să nu fi desenat infinite studii și variante, s’au găsit peste 200 de desene pentru « Apoteoza lui Homer » Ingres nu desena din capriciu, din fantezie sau din dexteritate Desenul este pentru el un prilej de meditație și de purificare, arta sa se întemeiază pe desen și stilul său naște din cristalizarea formelor Deși voluptatea luminoasă și formală a nudului întitulat « La Baigneuse de Valpincon » (1808) ne seduce și ne urmărește, Marea Odaliscă (1824) ne va reține pentru emoțiuni ce ne ridică în transcendent Din eleganța liniilor și chipul ei spiritualizat, vom culege sensații purificate și impalpabile Cu această operă Ingres desvălue un alt Orient decât cel al simțurilor Și brațul Tetidei, care se înalță ca un crin să înduplece prin grație și supunere pe întunecatul Jupiter, va rămâne mărturia genială a unui elan liniar, care s’a exprimat pe înțelesul zeilor 24 www dacoromanica ro DELACROIX Delacroix este considerat ca cel mai mare pictor romantic Creația sa cel puțin în prima ei fază, pornește din acel elan de viață și reînoire, de care era cuprinsă generația « des enfants du siecle » In scrisoarea sa către prietenul Soulier găsim: «La peinture c’est la vie, c’est la nature transmise â l’âme sans intermediaires, sans voile, sans regles de convention» Intre romantismul literar, cel pictural și cel muzical, sunt vădite afinități, pe care Baudelaire ni le explică în proză și ni le evocă în versuri: « Les parfums, Ies couleurs et Ies sons se repondent» In tinerețe Delacroix are predilecție pentru gotic, se inspiră din Dante, din Shakespeare, apoi din Byron și Goethe, este un timp la unison cu sensibilitatea epocei și Goethe admirând gravurile lui Delacroix inspirate din «Faust» scrie: « Faust est une oeuvre qui va du ciel â la terre, du possible â l’impossible, de la grossierete â la delicatesse, toutes les antitheses, que le jeu d’une audacieuse ima-gination peut creer y sont reunis Ainsi Monsieur Delacroix s’est senti lâ comme chez lui et dans sa familie » într’o convorbire cu Stendhal, Delacroix îi spune: « On dit que je suis roman-tique, va pour romantique si l’on entend par lâ, que je cherche en peinture â traduire jusqu’au mouvement des passions » Un om de temperament ca Delacroix apare senin și furtunos după împrejurări și arta sa exprimând imaginea vieții, e o pulsație Dar a-1 judeca pe Delacroix numai prin prisma romantismului, este a-1 privi numai pe o latură a operei sale La distanță de un secol, vom putea judeca pe Delacroix mai complet, înțelegerea noastră va fi mai largă și mai cuprinzătoare, vom fi mai obiectivi decât aceia din epoca sa, care erau prinși în vâltoarea luptei dintre clasicism și romantism, iar din scrierile, însemnările, corespondența și jurnalul lui Delacroix, vom pătrunde în intimitatea pictorului și năzuințele sale ne vor fi lămurite Despre Delacroix se poate spune că a fost mai mult un autodidact în pictură, căci ceea ce l-a însuflețit în tovărășia unor artiști ca Gericault, Bonington, Poterlet, cântărește mai mult decât ce a putut învăța el în atelierul lui Guerin, emul al școalei lui Davîd Pe vremea aceea toate privirile erau îndreptate spre Roma, frumosul ajunsese un calapod, o formulă studiată după sculpturile greco-romane și nu e mirare 25 www dacoromanica ro că epigonii lui David să fi ajuns în pictură la expresia rece a marmorelor, mărginindu-se la singurile atribute ale aparențelor formale, adică linia și conturul Geniul lui Delacroix îmbrățișând lumea în complexul ei de înfățișări, arta sa, adică expresiunea plastică a sensațiilor și a imaginațiunii sale, nu se putea constrânge în formulele rigide ale școalei, în care idealul era întrevăzut în respectarea unor canoane, pe care clasicizanții vremii le credeau singurele expresii ale frumosului, cu toate că aceștia moșteniseră frumosul cam deformat și decadent prin mijlocirea artei greco-romane Nu trebuiește confundat clasicismul cu anticomania și mai cu seamă cu pedantismul grafic al așa zișilor desenatori «Ce qui caracterise l’antique, scrie Delacroix, c’est l’ampleur savante des formes combinees avec le sentiment de la vie, c’est la largeur des plâns et la grâce de l’ensemble Le veritable esprit de l’antique ne consiste pas ă donner ă toute figure isolee l’apparence d’une statue, ce meme esprit ne reside pas davan-tage dans la disposition en bas relief quand il s’agit de rendre une scene composee de plusieurs figures » Deși Delacroix nu era insensibil la frumusețea de stil a lui Ingres și-i admira desenele, găsia că pictura acestuia subordonând coloarea, liniei, înclina spre abstract « C’est toute l’ecole de Monsieur Ingres, qui a decrete que la couleur etait une superfluite et qu’il etait fort dangereux de s’enamourer d’un detail nuisible â la purete de la ligne » E interesantă și scrisoarea lui Delacroix către Leon Peisse (15 Julie 1849): « Le fameux Beau, que les uns voient dans la ligne serpentine, les autres dans la ligne droite, il sont tous obstines â ne le jamais voir, que dans les lignes Je suis â ma fenetre et je vois le plus beau paysage, l’idee d’une ligne ne me vient pas ă l’esprit; l’alouette chante, la riviere reflechit miile diamants, le feuillage murmure, ou sont les lignes qui produisent les charmantes sensations? Ils ne veulent voir proportion, harmonie, qu’entre les lignes, le reste pour eux et chaos et le compas seul est juge » Seducătoare argumente, pentru peisaj, în care se poate picta în pete planuri tonale, dar dacă Delacroix deschizând fereastra ar fi zărit niște nuduri în mijlocul peisagiului, sensația sa vizuală ar fi fost acaparată cu siguranță, de ritmul formelor, de curbele și sinuositățile trupurilor, pe care le-ar fi împletit și însuflețit, bine înțeles, în lumina și coloarea locală a peisajului; Delacroix pictează în simfonist, pe când Ingres rămâne un purist, care refulând sensualitatea, vede în nud o arhitectură, în care scop acentuiază atât de tranșant forma Unde e frumosul și care este adevărul? E chestie de temperament și de visua-litate; sunt teme, care reclamă mai multă căldură, mai multă viață și mișcare, pateticul coloarei desăvârșind opera, din contră sunt teme, care impun reculegere, preocupările de stil și formă potolind elanul sensorial; de aceea nu e mirare, când unii, cum ar fi Henri Focillon vorbesc și de un romantism al lui Ingres, iar alții găsesc un clasicism în opera lui Delacroix Nimeni nu ar putea refuza lui Delacroix o nobleță de natură clasică în picturile sale decorative de la Palais Bourbon, Palais du Luxembourg, în frescele dela Valmont și în alte opere de chevalet, cum ar fi La Justice de Trajan, Noce Juive â Tanger, Femmes d’Alger, câteva nuduri, etc In fața acestor lucrări vom resimți acea fericită îmbinare a facultăților intelectuale și vizuale prin stăpânire 26 www dacoromanica ro de sine, prin acele preocupări de unitate și proporție, de ordonanță, care fac ca o operă să fie clasică, universală, depășind ceea ce este trecător, adică momentul, localitatea și pitorescul Delacroix poseda o solidă cultură clasică, el înțelegea clasicismul ca o stare de spirit și nu ca o manieră In acest scop scrie: « J’appelerai volontiers classique tous Ies ouvrages reguliers, ceux qui satisfont l’esprit non seulement par une peinture exacte ou grandiose ou piquante des sentiments et des choses, mais encore par l’unite, l’ordonnance logique, en un mot par toutes Ies qualites qui augmen-tent l’impression, en amenant la simplicite » La o vârstă înaintată, în anul 1857, Delacroix scrie în «Note pour Dic-tionnaire des beaux arts»: «Nous croyons imiter l’antique, en le prenant pour ainsi dire â la lettre, en faisant la caricature de cette draperie, etc Titien et le Flamand, ont l’esprit de l’antique et non l’imitation de ses formes exterieures » Delacroix nu a fost în Italia, cu toate că în tinerețe a dorit-o mult « J’irais ă Rome, vivre avec Ies morts et oublier tout ce qui ne sera pas peinture Je realiserais peut etre tous mes reves brillants », scrie el prietenului Soulier Dintr’o altă scrisoare către același, la 15 Aprilie 1821 « J’entrevois enfin surement une chose certaine: Mon voyage tres prochain en Italie Cette idee me travaille con-tinuellement » Iar din scrisoarea din 21 Septemvrie cităm: « Que ces Italiens me plaisent, je me conserve â ecouter leur belle musique et devorer des yeux leur delicieuses actrices » « En Italie c’est un des reves que j’ai le plus caresse», notează el mai târziu în jurnalul său Delacroix reținut de o lucrare importantă, «Dante et Virgile aux Enfers», nu a putut pleca în Italia, probabil că și din insuficiența mijloacelor sale, «il ne resta en tout ă l’orphelin, de la fortune de ses parents, qui avaient occupe une si băute position, qu’un couvert d’argent et un pot â l’eau en porcelaine dore », notează vărul său Leon Riesener Ne putem închipui ce repercusiuni ar fi avut în creația lui Delacroix o călătorie în Italia, căci artistul era dintre aceia cari știau să descopere frumosul, să-i prindă caracterul și să-1 afirme prin creație și dovada ne-a făcut-o în 1832 cu prilejul călătoriei sale în Maroc și Algeria Pe când cea mai mare parte din artiști nu au văzut în Orient decât coloare, atmosferă și pitoresc, introducând în tablourile lor « des turqueries » fără de nicio altă preocupare, Delacroix sezi-sează caracterul Orientului și ne dă o imagine vie în opera sa Orientul nu e numai coloare, lumină și strălucire, Orientul e leagănul umanității, acolo s’au plămădit și s’au scufundat civilizații milenare, Orientul este temelia acelui spirit mediteranian, cu care se mai fălesc și astăzi europenii, nu este credință, gândire elan și sensație, care să nu fi pornit întrucâtva de acolo din vremuri ce se pierd astăzi în mit Orientul e ecoul tinereții umanității, Orientul e antic înainte de antichitatea clasică și oricât această moștenire se va fărâmița, se va pulveriza sau se va șterge, tot va mai rămâne ceva și din când în când va fi dat unor genii să găsească în acea cumințenie și frumusețe candidă a Orientului, prilej de împrospătare și de înălțare Delacroix a fost dintre aceștia Impresia pe care a primit-o a fost adâncă și scrisorile trimise de artist prietenilor săi ne edifică Din rândurile către Fr Villot, spicuim: «c’est un lieu tout pour Ies peintres le beau y abonde, non 27 www dacoromanica ro pas le beau si vante des tableaux â la mode Les heros de David et comp, feraient triste figure avec leur membre couleur rose aupres de ses fils du soleil » Dintr’o scrisoare adresată Directorului Operei, Duponchel, extragem: «Le costume est tres uniforme et tres simple, cependant par la maniere diverse de l’a-juster, il prend un caractere de beautâ et de noblesse » In scrisoarea către Pierret, din 29 Februarie 1832, găsim: «Imagine mon ami, ce que c’est que de voir couches au soleil, se promenant dans les rues racom-modant des savattes, des personnages consulaires, des Catons, des Brutus auxquels il ne manque meme pas l’air dedaigneux que devaient avoir les maîtres du monde ; ces gens-ci ne possedent qu’une couverture dans laquelle ils marchent, dorment et sont enterres, ils ont l’air aussi satisfait que Ciceron devait l’etre de sa chaise curule Je te le dis, vous ne pourrez jamais croire â ce que je rapporterai, parce que ce sera bien loin de la verite et de la noblesse de ces natures, l’antique n’a rien de plus beau » La 4 Junie scrie lui Villot: « Le beau court les rues les Grecs et les Ro-mains sont lâ â ma porte J’ai bien ri des Grecs de David, â part, bien entendu, sa sublime brosse si l’ecole de peinture persiste â proposer toujours pour sujet aux jeunes nourrissons des muses, la familie de Priam, et d’Atree, je suis convaincu et vous serez de mon avis, qu’il faudrait pour eux infiniment d’avan-tage etre envoyes comme mousses en Barbarie sur le premier vaisseau, que de fatiguer plus longtemps la terre classique de Rome » Reușind să pătrundă într’un harem exclamă: «C’est beau, c’est comme au temps d’Homere, la femme dans le gynecee s’occupant de ces enfants, filant la laine ou brodant des merveilleux tissus C’est la femme comme je la comprends » In arta lui Delacroix, această călătorie în Orient dă prilej artistului de evadare din romantism ; orientalismului romantic byronian din « le Massacre de Scio » și «la Mort de Sardanapale », îi succed opere mai puțin patetice, dar mai concentrate și mai unitare cum ar fi: « Noce Juive â Tanger » și «Femmes d’Alger» Examinând schițele, desenele, aquarelele aduse din Maroc, cu cele anterioare acestei călătorii, vom constata că observația se substituie imaginației și pictorul în contact cu antichitatea vie descoperită de el în acea parte a Orientului izolat, necercetat, inedit, am putea spune, se îndreaptă spre o armonie mai pronunțată a formelor In aceste lucrări vom găsi mai puțin din « La hardiesse de Michel Ange et la fecondite de Rubens», calități pe care le acorda Thiers lui Delacroix cu prilejul salonului din 1822, unde era expusă lucrarea sa de debut « Dante et Virgile aux Enfers », căci în formația lui Delacroix, marele meșter flamand a avut cuvântul hotărîtor Faimoasa « Galerie de Medicis », fostă pe vremuri în palatul Luxem-bourg, astăzi la Luvru, a fost încă din secolul al XVIII-lea isvorul elanului sen-sorial al unor talente de coloriști, ca Watteau, Fragonard și Boucher Studiile lui Delacroix după Rubens, copiile după sirenele panoului «Debarquement de Mărie de Medicis», i-au înlesnit artistului să rezolve fericit pictura nudurilor, care se agață de barca lui Dante și cu toții vom sezisa lumină și fluidități flamande în torsul atât de sensual al sclavei blonde, ce se apleacă pe patul lui Sardanapal După călătoria în Maroc intervenind lucrările decorative pentru palatul Bourbon (1833—1838) și Biblioteca palatului Luxembourg, Delacroix condus de cerințele acestor teme, își înfrânează temperamentul și dacă alegoriile Justiției, Războiului și Industriei sunt pictate în genul picturei decorative venețiene, pic- 28 www dacoromanica ro tura pilaștrilor, Sena, Loara, Rinul, Ronul, Oceanul și Mediterana, sunt ținute într’un cromatism temperat, astfel ca ansamblul să armonizeze cu arhitectura și cu lumina interioară Toate aceste preocupări, care se adaogă la revelația antichității în Maroc, dau acum picturii lui Delacroix mai multă unitate și o vădită gravitate, care se amplifică prin arta sa de genial colorist Delacroix gândește și sugerează prin coloare expresivități morale « II faudrait remarquer, scrie Baudelaire, et c’est tres important, que vu ă une distance trop grande pour analyser ou meme comprendre le sujet, un tableau de Delacroix a deja produit sur l’âme une impression riche, heureuse, ou mâlanco-lique On dirait que cette peinture, comme les sorciers et les magnetiseurs, pro-jette sa pensee â distance Ce singulier phenomene tient â la puissance du coloriste, â l’accord parfait des tons et â l’harmonie prealable dans le cerveau du peintre, entre la couleur et le sujet» Th Silvestre observă același fenomen: « Non seulement le peintre exalte â l’infini la physionomie de ses heros, mais il nous le fait voir, par je ne sais quelle magie, â travers des couleurs dont chacune rappelle â la fois un trăit energique de la nature exterieure et une passion de l’âme humaine II poursuit entre le bleu et le vert sombre l’immensite du ciel et de la mer, fait retentir le rouge comme le son de trompettes guerrieres et tire du violet un sourd gemissement C’est ainsi qu’il retrouve dans la couleur les chants de Mozart, de Beethoven et les plaintives melodies de Weber» Delacroix ne explică toate acestea în Oeiwres litteraires: « II y a une impression qui resulte de tel arrangement de couleurs, de lumieres et d’ombres, etc C’est ce qu’on appe-lerait la musique du tableau Mais entrez dans une cathădrale et vous vous trouvez place â une distance trop grande pour savoir ce que le tableau represente et souvent vous etes pris par cet accord magique » In «Barca lui Don Juan », drama nu e numai în figurile oamenilor și în convulsiunea mădularelor, drama e între albastrul și verdele profund al hulei marine, drama e în caracterul roșurilor, brunurilor, al carnațiilor, al luminilor, etc De asemenea în marea lucrare, « Intrarea Cruciaților în Constantinopole », compoziție în care grupurile sunt distribuite cu multă măestrie și efectul e impunător, majestatea rece a cavalerilor cruciați, pe de altă parte emoțiunea și nervo-sitatea celor ce imploră iertare cuceritorilor, sunt exprimate într’un mod patetic Sonorități armonice amplifică drama la distanță și privitorul își poate da seama de natura întâmplărilor fără ca ochiul să se fi sezisat bine de acțiunea tabloului Delacroix ne apare în această pânză ca un Veronese, tabloul e aerian și flui-ditățile abundă, privirea pierzându-se în acel murmur de safir și smarald al țărmurilor Bosforului Delacroix a studiat pe Veronese și notează în jurnalul său: «Tout ce que je sais vient de lui » « Veronese detache toujours ses figures de telle maniere, qu’il semble qu’on pourait tourner autour d’elles » Vasta compoziție «les Noces de Cana », 'pe care a admirat-o Delacroix, copiind fragmente din ea, a prilejuit artistului revelația unor noi posibilități în domeniul armonic La Veneția un fel de poartă a Orientului, Veronese era familiarizat cu bogă-’țiile, pe care corăbiile le aduceau din depărtări: ștofe, covoare, arme, faianțe, mozaicuri, miniaturi, în sfârșit toată această podoabă făcută să farmece și să capteze ochii, a fost cercetată cu interes de pictorii venețieni, care nu numai că 29 www dacoromanica ro introduceau motive orientale în operele lor, dar din contemplația și analiza acestor minuni orientale, își însușiau secretele artei lor Observând pe coloriștii orientali, vom constata, că ei obțin acele efecte strălucitoare, nu numai prin bogăția tonurilor, ci și prin arta lor de a le împerechia sau prin procedeele lor de a însufleți tonul prin ondulațiuni de ton în ton, obținând acele ape de coloare, după cum li se spune în termen popular, sau după caz prin acordul fericit al colorilor Ceea ce boiangiii Orientului au reușit prin instinct și experiență, a servit și unor pictori venețieni în special lui Veronese, dela care Delacroix s’a inițiat Delacroix era foarte preocupat de această gramatică a colorilor și jurnalul său e plin de însemnări și observații în această materie Admirând peisagiile englezului Constable, Delacroix observă că verdele acestuia era mai viu și mai proaspăt decât al altora « Constable dit que la superiorite du vert de ses prairies tient â ce qu’il est compose d’une multitude de verts differents, ce qu’il dit ici du vert des prairies peut s’appliquer â tous Ies tons » Câmpul de verde este hașurat în tonuri variate de verde, care se contopesc la distanță în ochii privitorului, dând câmpiei o intensitate și vibrație Delacroix scrie: « II est bon que Ies touches ne soient pas materiellement fondues Elles se fondent naturellement â une distance voulue, par la loi sympathique qui Ies a associees » Impresionat de procedeul lui Constable, Delacroix reia tabloul său «le Mas-sacre de Scio » și cu câteva ore înaintea vernisajului Salonului însuflețește pictura, întărind luminile, hașurând tonurile, adică modelând intermitent Dacă de aproape ochiul e buimăcit de aceste pete și frânturi, la distanță ele contopindu-se, efectul e surprinzător de viu și plăcut Delacroix a aplicat legile colorilor complimentare, pe care le-a descoperit prin observație, cum a fost cazul unui drapel roșu, care în plină lumină căpăta o tonalitate portocalie, pe când la umbră bătea în violet Sau altă dată, pe când picta tabloul Marino Faliero, una din cele mai frumoase pânze, preferința lui Delacroix dintre tablourile de șevalet, pictorul contrariat de a nu putea rezolva armonia galbenului, părăsește atelierul și iese pe stradă, unde din întâmplare trecea o trăsură galbenă-canarie și pictorul fu surprins văzând cum galbenul se modula în tonuri violacee în părțile adumbrite de roțile trăsurii Entuziasmat de descoperire, se reîntoarce în atelier și reia lucrul Apoi, ochiul său subtil sezisa ca nimeni altul reflexele colorilor între ele George Sand ne-a redat în pagini foarte interesante, explicațiile lui Delacroix în această privință: « L’harmonie en musique ne consiste pas seulement dans la constitution des accords, mais encore dans leur relation, dans leur succession logique, dans leur enchaînement, dans ce que j’appelerai au besoin leur reflet auditif Eh bien! La peinture ne peut proceder autrement Tiens! Donne moi un coussin bleu et ce tapis rouge Plațons-les cote â cote Tu vois que lâ oii Ies deux tons se touchent, ils se volent l’un autre Le rouge devient teinte de bleu, le bleu devient lave de rouge et au milieu le violet se produit » Evident că Delacroix e marele magician al coloarei în era modernă și toți pictorii impresioniști, în frunte cu Renoir, Cezanne și până la neo-impresioniști s’au folosit de descoperirile lui Delacroix în domeniul coloarei Paul Signac în al său «De Delacroix au Neo-Impressionnisme», ne-o demonstrează documentat aducând un omagiu instinctului, științei și geniului coloristic al marelui meșter 30 www dacoromanica ro In afară de calități sugestive de langoare și morbideță orientală « Femmes d’Alger » trece în arta lui Delacroix ca o capodoperă coloristică prin bogăția și căldura sa armonică, obținute printr’o fericită distribuție a tonalităților, care se contopesc într’un tot simfonic Grație acordului simultan al contrastelor, care exaltă tonurile între ele, verdele căptușelei, dă o strălucire rozului coraliu al ilicului odaliscei din stânga, corsajul alb al odaliscei din dreapta este înviorat prin dungile de roz și de broderiile verzuie, verdele șalvarului este exaltat de floricelele gălbuie brodate în fir, tot așa albastrul șalvarului odaliscei din mijloc apare mai lucios prin modulația obținută cu florile albuie, pe când bluza acelei odalișce câștigă în suplețe și apare mai lucioasă prin acordul hașurelor ton în ton, care înviorează țesutul In aceleași condițiuni Delacroix a pictat întregul tablou, interiorul, draperiile, faianțele, etc In formația sa Delacroix plecând dela Rubens, marele armonist al tonurilor, calde și reci, prin mijlocirea nuanțelor denumite « demi-teintes » ajunge la o artă mai bogată și mai expresivă în bucurii cromatice «Dans la vue de sa palette, comme le guerrier dans celle de ses armes, le peintre puise la confiance et l’audace», scrie Delacroix într’un eseu, în care mai găsim și următoarea reflecție: « Les ecoles de decadence ont briile par le dessin » Dar aceasta ne apare tot atât de nefondată și de tendențioasă ca și afirmația lui Ingres «la superfluite de la couleur » E știut că între cei doi protagoniști era o luptă vie și toate acestea se explică Pentru Delacroix desenul în sine nu e o finalitate, ci un vehicul pentru a exprima forma vie în ansamblul armonic al picturii sale și de aceea desenele sale vor fi mai sprintene, mai dinamice, mai spontane, sugerând volumul, relieful și direcția formei Delacroix nu va recurge la linia pură și abstractă a lui Ingres « Cette ligne tragique et sistematique, cruelle et despotique, immobile enfermant une figure comme une camisole de force » după cum scrie Baudelaire La aluzia despre greșelile desenului său, Delacroix răspunde: «Je perdrais quelque chose de l’harmonie et du mouvement L’important n’est pas dans le fini d’un pied ou d’une main, que l’expression d’une figure par le mouvement Une main, mais une main doit parler comme un visage >> Și ca să ilustrăm mai bine concepția pe care o avea meșterul asupra liniei redăm cuvintele sale către Jean Gigoux, care îi prezentase o marmoră, un cap al lui Cezar « Je trouve cela tres beau, mais je doute que ce soit un antique » Apoi examinând cu atenție marmora, adaogă: «Non, cher ami, c’est de la Renaissance Voyez-vous, les antiques prenaient par le milieu, au lieu que la Renaissance prenait par la ligne Tenez! » și luând creionul făcu o serie de ovale, unele mari, altele potrivite și mici, apoi legându-le prin trăsături ușoare, rezultară diverse figuri, cai, etc , care nu lăsau nimic de dorit, ca viață și mișcare Dejacroix mai spuse că învățase aceasta dela Gericault și Gros, care la rândul lor o dețineau dela Greci și dela Etrusci Delacroix e preocupat de ritmul și cadența formelor mai mult decât de puritatea liniilor; repetăm că aceasta e chestiune de vizualitate și temperament, pe ambele căi putându-se creia frumos și bine într’o pictură ca « Noce Juive â Tanger», în afară de suavitățile ei armonice cu aceea dominantă de gris verde inefabil al fondatului, suntem subjugați în același grad de perfecția compoziției, de acea ritmică înlănțuire a formelor; întâmplarea făcând ca acest tablou să fie atârnat în apropierea pânzei lui Ingres 31 www dacoromanica ro O Veneră de Maillol îndeamnă să-ți deschizi brațele către ea și s’o cuprinzi cu toată puritatea unui platonism formal Măestria modelajului atinge perfecția, încât o lucrare de a lui Maillol fie în ghips, lut sau bronz redă sentimentul tactil al unei marmore Ca și la Greci, Maillol are pasiunea materiei sculpturale, taie cu predilecție în piatră sau în marmoră Mi-a făcut favoarea să-mi arate unele opere în curs de elaborare; suprafețele formelor ce răsăreau din daltă păstrează căldura vieții și ceva din acel nepătruns mister al dumnezeirii După impresionismul sculptural și capriciile arhaisante, sculptura s’a regăsit prin Maillol Iar de atunci acest Theseu s’a îndreptat spre Naxos cu nava încărcată de acele minuni ce se numesc Mediteranea, Flora, Pomona, Venera cu șirag, Nimfa, Durerea, etc Pe un drum încântător ce străbate păduri, coline și parcuri castelane, plecăm din Paris în spre Marly le Roi Era o frumoasă zi de vară, acea după amiază în care Meșterul ne pofti la dânsul în atelier Atelier, dacă se poate numi o încăpere simplă și văruită ca o locuință rustică Parte din sculpturile meșterului se aflau în atelier și foarte multe dintre cele mai importante se găseau împrăștiate în grădină la voia întâmplării, așa după cum cad și poamele din copac Maillol, fire blândă cu gesturi liniștite, are ceva patriarhal într’însul și din primele cuvinte îți dă impresia unei vechi cunoștințe, lucru ce-ți desleagă timiditatea și-ți descătușează sufletul Frază sobră, idei clare, răspunsuri simple, numai în ochii săi de un albastru imaculat poți băfiui adâncul său sufletesc îmi dau seama că operele unui asemenea creator nu pot sta îngrădite între ziduri, om și operă nu pot viețui decât în natura vie Acolo poate da el drum în voie imaginației sale, acolo se poate desfăta meșterul pentru a se ridica cu firea și cu făptura până la puritatea unui ascet E însă într’o veșnică încordare de creație și când nu sculptează, desenează, deoarece elanul liniei ce ia forma îl pasionează Forma rămâne voluptatea vieții sale Ne întreținem asupra operelor sale, pe care Muzeele europene le-au achiziționat Ii vorbesc de acea femeie robustă și încordată, turnată pentru parcul Muzeului municipal din Viena (La liberte enchaînee) Ii reamintesc de Flora și de celelalte lucrări ale muzeului Staatsgalerie Munchen, de nenumăratele- lucrări de prin muzeele germane din valea Rinului, la care Maillol îmi răspunde: « Ce e drept, Germanii au fost gentili cu mine » Ii exprim pasiunea mea pentru acea capodoperă intitulată « Mediterranee — Baig-neuse accroupie» ce e așezată în grădina Tuileries din Paris lângă Orangerie Ii arăt dorința de a achiziționa această lucrare pentru România, în țara noastră negăsindu-se nicio lucrare de a Meșterului Maillol îmi manifestă părerea 102 www dacoromanica ro sa de rău, față de entuziasmul ce-1 arătasem, dar statul francez care-i comandase lucrarea în piatră, îl legase printr’un contract interzicându-i să mai toarne opera După ce-mi arătă niște frumoase statuete ne oprirăm la o recentă lucrare « Nimfa » ce va servi unui grup de trei nuduri la scăldat Această operă se deosebește de celelalte printr’o tendință spre formă mai strânsă, curba volumelor fiind mai potolită E o operă de viziune elenistică, frumoasă ca Afrodita din Cyrena Trecem apoi în grădină în fața unei opere însemnate « La Douleur » reprezentând o femeie care șade gânditoare cu capul plecat în mână, lucrare ce a servit pentru monumentul Morților din Ceret, apoi « Noaptea » și « Monumentul lui Debussy » sunt lucrări de un sentiment mai simbolic, totuși de o vădită plasticitate înainte de despărțire, d-na Cerezolle, directoarea Academiei Ranson, care ne însoțise și care ne prezentase Meșterului, îl rugă să fixeze o zi, când ar putea veni la Academie, să vadă elevii, deoarece instituția era pusă sub patronajul și președinția lui Maillol Meșterul răspunse, că ar fi mai folositor ca mici grupuri de elevi să vină din când în când la dânsul, adăogând următoarele cuvinte: « Maintenant que j*ai pour moi la jeunesse du monde entier, envoyez-les-moi, pour que je leur dise, tout ce que j’aurais aime, qu’on me dît, quand j’etais jeune» Soarele era la asfințit; reîntoarcerea în oraș luase caracterul unei înapoieri din pelerinaj Marly le Roi, Iunie 1935 103 www dacoromanica ro CU PICTORUL A NDRE DUNOYER DE SEGONZAC Când l-am întâlnit pentru întâia oară, am avut impresia unei revederi cu o veche și bună cunoștință, atât îmi era de familiară personalitatea acestui artist Arta lui Segonzac îmi evocă imaginea unui copac puternic înfipt adânc în pământ și care se înalță viguros, despletindu-și armonios coroana de crengi și frunze In solul tradiției picturale franceze, arta lui Segonzac e ca acel copac înfipt, care se înalță independent, desfășurându-și amplu și armonios coroana Pictura lui nu se poate clasa și nici identifica cu unul din curentele ce au făcut atâta vâlvă în epoca contemporană Segonzac s’a format independent și influențele ambianței sunt imperceptibile în opera sa « L’evolution de l’artiste doit toujours se faire par rapport â lui meme et non pas en tenant compte des influences exterieures », declară el într’o lucrare importantă, închinată artistului, Paul Jamot scrie: « Son art ne se prete pas autant que d’autres â des subtiles exegeses ou â de brillantes controverses » In toiul dibuirilor, foarte mulți pierd noțiunea estetică a operii de artă; într’adevăr, opera de artă nu poate rămâne la o fază de sensații și sugestii, căci numai elaborarea, închegarea și calitatea ei asigură viața operii de artă De sigur că arta are o etică proprie și, în această privință, reproducem unele observații ale lui Segonzac: « Un des elements les plus essentiels de l’oeuvre d’art, c’est la tenue Le tenue, c’est ce qui donne â l’oeuvre son homogeneite, son unite ,et sa force, c’est le fait de dominer son sujet, et d’attribuer â chaque chose son importance C’est pour sa «tenue » qu’une sculpture grecque nous prend imme-diatement, qu’elle est lisible entierement et instantanement et qu’elle domine les oeuvres de la decadence, lesquelles, pour avoir perdu le sens de la synthese, sont dispersees et n’ont pas d’autorite C’est de la «tenue » que viennent le rythme, l’harmonie et cette satisfaction complete que donnent certaines oeuvres d’art » Cu asemenea preocupări, e dela sine înțeles că Segonzac a găsit în Cezanne un mare îndrumător al artei contemporane, spre sintetic și adevăr, lucru, pe care, de altminteri, îl confirmă: « C’est ce que cherchait Cezanne quand il commencait un tableau, en analy-sant les couleurs avec un metier qui peut sembler petit exterieurement, mais ou 105 www dacoromanica ro regnait une conception d’ensemble, dominant toujours le sujet et arrivant â la fois â cette grande simplicitâ et â cette grande synthese qui creent la maîtrise » Execuția viguroasă și acea îndemânare a cuțitului de paletă care dă materiei de coloare o consistență substanțială, îndreptățesc pe mulți să facă o legătură între Courbet și Segonzac Dacă dragostea de natură și unele mijloace tehnice explică o înrudire cu arta meșterului din Ornans, există totuși o vădită deosebire în concepția operii de artă, Courbet rămânând la un naturalism direct, la realism, pe când Segonzac transpune imaginea celor văzute, trecând-o prin prisma personalității sale și dând un caracter propriu interpretărilor sale; în această privință Paul Jamot observă: « II y a dans ses moindres paysages și riches de seve et si penetres de l’odeur de la glebe, une large et hardie transposition qui leur donne en quelque sorte une forte et precieuse armature intelectuelle » Urmărind arta pictorului vom constata că dela primele lucrări (Les Buveurs, Le Village, natură moartă intitulată « Le Dejeuner sur l’herbe », diverse peisaje și până la cele mai recente (L’Eglise Chappelle de Crecy, Le Pont de Bougival, La Marne â Chaliffert, Debut de Printemps â Tigeaux, etc ), amintind și acele admirabile pânze: Adrienne (colecția P M Turner), Le Printemps — Le Pont de Joinville (colecția Lordului Ivor Spencer Churchill), Natura moartă cu pălăria de paie în grădină (colecția A Henraux), Les Glailleuls (colecția Marseille), etc , opera lui Segonzac se desfășoară evolutiv și unitar Peisajul domină în opera pictorului și, în toate pânzele, artistul afirmă o grije de armonie, compoziție și măsură Cu toată predilecția pentru coloare și substanța ei, Segonzac își stăpânește instinctul, în vederea unității plastice, ceea ce mi-a afirmat într’o convorbire: « La couleur compte pour moi comme ton, le charme de la couleur pour elle-meme je prefere le sacrifier â l’expression plastique » Totuși, pictura lui Segonzac e operă de viguros colorist, căci, din raporturile acelor tonuri pentru care pictorul are o predilecție, rezultă armonie și rezonanțe intense Meșterul îmbină fericit tonuri de verde acid, albastru tern, brun roșcat, brun violet, printre care șerpuiesc lumini de tonuri gălbuie, de roșuri portocalii cu reflexe argintii, o paletă vie și fragedă a unui peisaj de primăvară, străbătute de fiorii cromatici ai naturii renăscânde Nudul pictat de Segonzac tinde spre o plasticitate dinamică; un sentiment de vigoare rezultă din ritmul și relieful formelor, planurile primesc și reflectează lumină vie; Segonzac nu are grija acelui modelaj ce dă o șlefuială morbidă, căci prinde sensația vie și-i place să nu izoleze trupul de natura în care se mișcă Chiar atunci când pictează nudul feminin, nu caută grație și epidermă, ci e preocupat de nobleță formelor într’un eseu apărut în revista Formes, intitulat « Dunoyer de Segonzac et le Retour â la terre », Paul Fierens observă: « L’oeuvre de Segonzac tient profondement â la terre Noueux comme des racines, les corps de ses baigneuses etendues se melangent avec l’argile d’oîi les tira le souffle createur » In atelierul sculptorului Despiau am văzut un nud pictat de Segonzac și dedicat meșterului Niciodată nu am avut sensația unei mai fericite înfrățiri a sculpturii cu pictura, ca în acel atelier, unde tabloul se încadra armonios printre operele mește- 106 www dacoromanica ro rului statuar Lucru explicabil, de vreme ce ambii artiști caută seninul plastic și uman Pictorul Segonzac, care e stăpân pe arta sa, manifestă însușiri excepționale de desenator E atât de sigur pe trăsătură, încât înscrie spontan forma fără retușe sau reveniri Are predilecție pentru desenul din peniță și linia pe care o trage, directă și incisivă cuprinde forma E sincer și nu urmărește efectul, desenul său are stil, expresia și caracterul rezultând din natura lucrurilor Deformează din instinct și nu le caută, de aceea deformațiile sale par firești și nu sunt tendențioase; în această privință îmi spunea: «Les deformations ne sont pas interessantes en elles-memes, elles viennent de la nature des choses et de la reaction sur le monde exterieur » Vizitasem tocmai atunci Expoziția Cezanne de la Orangerie din Paris și reamintindu-i unele simplificări și deformațiuni atât de logice în opera lui Cezanne, Segonzac îmi sublimase: «Les interpreta-tions de Cezanne sont du domaine de l’inconscient, elles sont du domaine de la vie» In acuarelă, Segonzac atinge o măestrie desăvârșită, desenul în peniță formând o armatură pe care ondulează valuri de coloare, ce dau plenitudine formelor Cu toată fluiditatea inerentă a materiei, acuarelele lui Segonzac ating de multe ori, prin calitatea tușei și vigoarea execuției, sonoritatea picturilor în ulei Critica de avangardă a întrebuințat termenul de regulator în legătură cu aportul unui nou clasicism la care tinde arta lui Derain Credem că și Dunoyer de Segonzac împlinește acest rol de regulator într’un mod firesc, fără preocupări, fără acea grijă răscolitoare, «inquietude » și fără tendință într’un mod firesc, prin temperament, sinceritate și talent, Dunoyer de Segonzac restabilește o disciplină și o ținută pe care nu o va putea clinti moda timpurilor Paris, 1935 107 www dacoromanica ro IN ATELIERUL LUI MARQUET In cel mai încântător punct al Parisului, în miezul orașului la întretăierea Podului Nou cu Rue Dauphine, la al 4-lea sau al 5-lea etaj al unei clădiri noi, dar a cărei arhitectură se integrează în stilul locului, se află atelierul pictorului Albert Marquet Din ferestre largi se revarsă o lumină dulce în încăperi, iar privirea ce o arunci din interior, cuprinde dela această înălțime, cursul Senei, cheiurile, podurile, Luvrul, statuia lui Henri IV, turlele Catedralei Notre Dame, în sfârșit tot acest minunat juvaer de stil și civilizație ce face gloria Franței Tot ce arta și cultura au putut acumula de secole e în acest spațiu, tot ce geniul francez a dat mai gingaș s’a strecurat prin aceste locuri întorc privirea în interior și impresiile din natură ceva mai accentuate, mai degajate, mai simplificate, îndrăznesc să cred poate mai interesante decât cele din natură, se desfășoară atât de viu pe un șir de pânze pe perete E oglinda vie a creatorului, prin ochiul și sufletul căruia a trecut sensația din fața naturii; motiv și operă rămân de acuma tot atât de eterne Și nu e de mirare că artistul predestinat să cuprindă prin arta lui spații largi și accente vii, să fi părăsit de timpuriu atelierul profesorului Gustave Mo-reau, meșter de altfel foarte liberal cu elevii săi, dar care nu vedea lumea decât printr’un scrin de podoabe și nestemate Marquet a fost primul din elevii săi, care își dădu seama de latura convențională a acestei arte și părăsi atelierul adresându-se camarazilor săi de celebră generație (Matisse, Manguin, Rouault, Camoin, Pallady): « Allons-nous en d’ici, il vaut mieux peindre des omnibus » Acum tânărul artist rămâne în voia lui, putând respira liber, și natura nu-i mai ascunde nimic din tainele ei Corot îl învață să vadă esențialul și să-l noteze în pete și valori, Cezanne îl obișnuiește să procedeze sintetic și mai profund, și personalitatea artistului se desvoltă pe această cale Dela început, opera lui Marquet se caracterizează prin ținută și stil, prin construcție și desen; sensația primită din haos iese organizată prin retina artistului; nimic din acel desmăț de pete și colori, nimic destrămat, ci totul închegat, simplu și natural Chiar în perioada așa zisului «fauvisme», Marquet nu exaltă coloarea în sonorități excesive, ci caută accente și timbre ce nu percutează în dauna armoniei generale Arta lui Marquet se desfășoară prin ținuta și măsura sentimentului 109 www dacoromanica ro Marquet, acest mare independent, e din rasa acelora ce răstoarnă pentru a construi, revoluțiunea lor sfârșindu-se întotdeauna printr’un nou clasicism Impresionismul și expresionismul, dacă au găsit exponenți geniali printre Francezi, nu au putut dura în arta franceză; de altfel protagonistul Monet dato-rește isvorul descoperirilor sale lui Turner și Jongkind, ce aparțin popoarelor nordice, iar expresionismul și fauvismul au fost pentru Francezi o punte de trecere și nu au determinat o estetică ca la Germani și Scandinavi Paleta lui Marquet nu e prea încărcată; de altfel nu i-ar servi la nimic, căci ochiul său nu privește prin caleidoscopul prismei solare Marquet e îndrăgostit de spații, de orizont, de infinitul zărilor, de simplicitatea grandioasă a naturii, pe care o vede în elementele ei esențiale Și când Marquet pictează lucruri mișcătoare, ai impresia uneori că natura docilă s’a oprit o clipă din mersul ei, pentru ca pictorul să atingă mai multă solemnitate Și ne gândim la încercările deșarte ale altor peisagiști, la sforțările meșterilor convenționali, care caută solemnul și majestatea în compoziții pretențioase, în care pitorescul se îmbină cu anecdota, încărcând inutil natura, ca și cum grandiosul ar ține numai de motiv și, nu de sentimentul interior al artistului Corot și Cezanne au ridicat până la sublim cele mai umile motive din natură Marquet e descendentul lor legitim La Paris, Havre, Boulogne, Rouen, Hamburg sau Rotterdam, în țările medi-teraniene chiar, la Neapole, Alger sau Marseille, viziunea lui Marquet nu e subjugată pitorescului, și pictorul sezisează elementele caracteristice ce se desfășoară și pe care le organizează în forme sintetice și acorduri de colori începuturile lui Marquet datează din 1903, când picta cheiurile și cursul Senei, podurile și Catedrala Notre Dame din Paris; în anii următori călătorește prin porturile franceze din nordul Franței, interpretează printr’o viziune inedită viața și mișcarea de pe cheiuri, infinitul zărilor, calmul apelor Marquet are predilecție pentru armoniile topite și fluide, iar când ochiul pictorului e reținut de un accent cromatic mai puternic, meșterul îl transpune just pe pânză, însă spre deosebire de impresioniștii care distramă coloarea în pigmenți de coloare, Marquet păstrează unitatea suprafeței cromatice, fără ca vibrațiunile s’o sdruncine Peisajele de iarnă, de obicei triste și mohorîte pentru mulți, sunt pentru acest pictor prilej de modulațiuni de alb și cenușiu ce ne evocă tușa catifelată a sunetului de clavir Rugându-1 mai insistent, mi-a satisfăcut o vie curiozitate ârătându-mi câteva pânze vechi din acest gen, intitulate «Inondations» cum ar fi Iarna pe cheiurile insulei Saint Louis cu o perspectivă pe piața Catedralei Notre Dame, sau Podul Saint Michel Iar într’una din cele mai recente lucrări ale meșterului: O perspectivă pe Podul Nou cu statuia lui Henri IV, dincolo de grădina Luvrului și Rue de Rivoli, am găsit întrunite cele mai sensibile vibrațiuni, ținute într’o lumină blondă și învăluind cea mai închegată desfășurare de planuri Această pânză, susținută cu vervă și căldura unui entusiasm juvenil, mă face să mă gândesc la pomii, care uneori, în urma unei toamne prelungite, înfloresc pentru a doua oară Marquet, deși născut în anul 1875, rămâne încă tânăr Pictorul e o mare personalitate, de o viziune originală, ce a creat un stil propriu în pictura peisajului francez Paris, 1935 110 www dacoromanica ro DE VORBĂ CU HENRI MATISSE Când se lumina de zi, strămoșii noștri se îndreptau cu fața la răsărit și îngenunchiând pe un covor de rugă, se înălțau cu gândul la Cel de sus Ceea ce numim noi astăzi cultură și civilizație, ne-a clătinat credința și datinele strămoșești, dar ne-a rămas prin instinct și moștenire, nevoia unor sen-sațiuni de exaltare și de extaz Și nu e de mirare cum în fiecare zi, pașii mei se îndreaptă în spre acel perete, pe care se găsesc înșiruite trei icoane, trei pânze de Matisse; pictura aceasta e pentru mine lumina dimineții, rouă sufletului meu, bucuria mea, un vis cu ecouri serafice, ceva care mă conduce în spre un paradis artificial Și acum veți înțelege de ce preferim aceste pânze, de ce ne pasionăm de ele, de ce le îndrăgim atât Această frenezie, această goană nebună după opera de artă, această cursă exaltată, e însăși motorul vieții Ori de câte ori pictura a fost la impas, s’a întâmplat ca un inițiat, căutând firul Ariadnei, să-l găsească în Orient începând din antichitate, trecând prin Bizanț, prin Renașterea venețiană, apoi în era modernă un Delacroix, iar în zilele noastre contemporanul Matisse, au găsit prilej de reîmprospătare în magia Orientului Grecii și Romanii tratau pe Orientali drept barbari, deoarece arta mediteraneană se adresa mai întâi spiritului, pe când strălucirea și sensualitatea materială a artei orientale exaltau mai toate simțurile; cam același lucru s’a petrecut și în Renașterea italiană: Florentinii calificau pe Venețieni de «grossolani» In zilele noastre, în fața lucrărilor lui Matisse și ale prietenilor săi expuse prin 1905 la Salonul Independenților, s’a pronunțat cuvântul « Les fauves », iar Gauguin izolându-se în țări exotice pentru a capta coloare și lumină mai vie, tipuri mai ingenue, a exclamat: «La Barbarie est pour moi un rajeunissement » In atelierul său din Montparnasse stăm cu meșterul Matisse în fața unui panou decorativ «Faunul și Nimfa » Oricine seva gândi, va presupune o scenă mitologică în care un mascul încornorat, păros și cu forme muschiulare proeminente râvnește la o femeie bălae, candidă și visătoare Asemenea pânze s’au pictat în toate timpurile și se găsesc foarte multe prin diversele muzee de prin toate țările și dacă din ritmul formelor și din melodia lor continuă nu rezultă vreun accent mai viu, trecem indiferenți înaintea lor, înregistrând doar anecdota, subiectul, ilustrația, 111 www dacoromanica ro In fața pânzei lui Matisse am tresăltat de surpriza inedită a invenției formate și a magiei cromatice Demonul coloarei care stăpânește pe Matisse, nu-i dă răgaz, meșterul nu cunoaște popas, căci deabia ajuns la un punct de evoluție, găsește în sine forțe noui pentru un alt avânt, care ne descumpănește o clipă, dar până la urmă ne subjugă Tot ce pictura a câștigat dela primele ei dibuiri, trecând prin arabescul de pe vasele grecești, prin exuberanța policromă a Orientului, dela primitivii italieni până la impresioniști, apoi Cezanne, Gauguin au educat ochiul meșterului, iar paleta a devenit o claviatură docilă în mâinile lui Matisse Totuși pictorul nu e un virtuos, nu e un savant pedant, nu e nici vrăjitor, Matisse e un pur rafinat Ca să pătrundem în regatul său plastic, trebuie să ne lepădăm de orice rutină și prejudecată, după cum spunea el odată: «Ce interes am putea avea să copiem un obiect răspândit în cantitate nelimitată în natură și pe care l-am putea închipui mereu mai frumos? Ceea ce importă e raportul obiectului cu artistul însuși, cu personalitatea sa și cu puterea pe care o are el de a organiza sensațiile și emoțiile sale proprii » Ceea ce ar fi arbitrar la orice alt artist, la Matisse se explică, ne seduce, ne convinge și ne supune, pentrucă Matisse posedă în afară de arta sa excepțională, un simț foarte subtil al raporturilor tonale, ceea ce e de altfel esența geniului său Matisse mlădie imposibilul, armonizează disonanța, înalță diformația până la stil Meșterul trecând prin acel «envahissement desordonne de la couleur» al perioadei « fauviste » a ajuns prin simplificare și sintetic la stil și expresie, ceea ce ne-a explicat cu alt prilej: « Une oeuvre comporte une harmonie d’ensemble, tout ddtail superflu prendrait, dans l’esprit du spectateur la place d’un autre detail essentiel Tous mes rapports de tons trouves, il doit en resulter un accord de cou-leurs vivant, une harmonie analogue â celle d’une composition musicale Pour moi tout est dans la composition II est donc necessaire d’avoir des le debut, une vision nette de l’ensemble La tendance dominante de la couleur doit etre de servir le mieux l’expression » Acest panou decorativ «Faunul și Nimfa » în fața căruia mă găseam în atelierul meșterului, ar fi pentru orice neofit, dar mai cu seamă pentru orice fariseu al artei, o abracadabrantă încercare, un lucru haotic, de un cromatism de somnambul, în sfârșit un lucru lipsit de măsură și în special de desen Ah! acel desen «clasic » în numele căruia toți nepoftiții pretind artiștilor o caligrafie poncifă și fără viață și pe care orice băiețaș de pe băncile unei Academii le-ar putea servi; să-i auziți prin expoziții, pronunțând solemn și pretențios că ei sunt cu arta clasică ! Ca și cum clasicii n’au fost și ei renovatorii artei de pe vremea lor; Giotto e revoluționar față de Cimabue, Leonardo da Vinci față de Botticelli, Rembrandt față de Franz Hals, etc’ , etc și ce frumos spunea Degas «Un clas-sique, c’est un revolutionnaire qui est arrive! » Și totuși nimic mai firesc ca această pânză « Faun și Nimfă » care transpune bucuria luxuriantă a unei vegetații tropicale, ce a cerut o echivalență de tonalități intense; violetul de pe trunchiul arborilor e un complimentar, luminișul însorit e potrivit ca să iradieze un galben suav, faunul elementul viril, percu- 112 www dacoromanica ro tează în roș de un timbru pur și sonor, iar pe epiderma nimfei ondulează nuanțe violacee cu inflexiuni sidefale, iar tot acest acord, se sprijină pe o pedală gravă și dominantă a unor tonuri de albastru cobalt ce șerpuiesc în albia pârâului, care se pierde în infinit La oricare alt pictor, aceste tonalități ar fi dat, cu siguranță disonanțe și stridențe, căci numai Matisse știe să moduleze așa de fericit, sugerându-ne prin arta sa o plăcere vizuală rară și o calmă voluptate! Matisse deține astăzi acel har divin 1 Unii vor zice: ce fericită inspirație! Totuși ca să ajungă aci, i-a trebuit meșterului multă trudă; ne-am obicinuit a acorda inspirației o importanță disproporționată în creația operei de artă și mai mult ne place să ne legănăm în așteptarea acestei hurii denumită Inspirație, dar ea întârzie și nu vine întotdeauna, căci după cum spunea Baudelaire « Inspirația e sora muncii zilnice » Pomenind lui Matisse de acest comod argument al celor sterili care așteaptă totul numai dela inspirație, meșterul îmi răspunde: « L’Inspiration c’est la ma-tiere, comme le marbre, il importe ce que vous faites avec cela » Apoi trecând din nou la panoul « Faun și Nimfă » dela care nu-mi puteam desprinde ochii, îl întreb dacă nu s’ar fi putut încerca un roș mai atenuant în tonalitatea Faunului Meșterul îmi răspunde: «Vous ne changerez pas un timbre de trompette, il faut savoir seulement le placer dans l’orchestration, c’est la localite, c’est l’accompagnement, ce sont les rapports qui donnent la qualite » La aceste cuvinte ale lui Matisse, îmi reamintesc de celalt demon al coloarei, de acel pătimaș al paletei, de freneticul zeu, Eugene Delacroix explicând lui George Sand: «II y a dans la couleur des mysteres insondables; des tons produits par relation qui n’ont pas de nom et qui n’existent sur aucune palette » Hazard sau inspirație dacă vreți, dar mă întreb de ce le au numai oamenii de talent? Matisse îmi arată bordura panoului și-mi spune: « Observez le noir de la bordure, comme il est â sa place, autrement la couleur plaquee serait un simple travail de mațon » Coloarea e pentru Matisse un vehicul care duce la acel ansamblu al câmpului vizual și meșterul nu e preocupat de substanța și prețiozitatea materiei în sine, cât de raportul unui ton cu altul, din care emană acea splendoare, strălucire suavă și radiantă și oricât de neverosimil ar fi, un ton raportat la obiectul în sine reprezentat, Matisse nu ține în seamă atât coloarea locală, cât ansamblul și expresivitatea Matisse termină prin a-mi spune: « La couleur ne doit pas vous donner la sensation materielle d’un beau cuir de Cordoue, elle doit aboutir â une expres-sion pathetique, on doit avoir la flamme d’un artiste » Paris, Iunie 1936 113 www dacoromanica ro CU AMBROISE VOLLARD Renoir spunea unui prieten că negustorii de artă au fost totuși necesari după moartea Medicilor, căci dacă bietul pictor ar fi fost obligat să alerge după amator înainte ca acesta să-l caute, ar fi murit de foame E foarte mult adevăr în această « butadă » a lui Renoir; să ne reamintim doar de sprijinul și de devotamentul negustorului Sirois și al ginerelui său Gersaint în clipele de desnădejde ale lui Watteau, apoi în timpurile din urmă un Durand-Ruel, marele negustor de pictură modernă din Paris, care a prețuit de timpuriu pe impresioniști, sprijinindu-i pe aceștia cu întreaga sa avere, de ajunsese în câteva rânduri în pragul ruinei, și totuși nu și-a clătinat credința, perseverând și animând pe acești artiști timp de un sfert de veac, până ce în sfârșit gloria și succesul bănesc răsplăti atât pe pictori cât și pe credinciosul lor negustor Acești artiști (Manet, Monet, Renoir, Pissarro și Sisley) povesteau cu emoție începuturile lor grele, neînțelegerea publicului și rezistența oficialității, amin-tindu-ne entuziasmul și generozitatea acelor câțiva puțini amatori credincioși printre care era și românul Georges De Bellio (George Bellu) care profesa pe atunci medicina la Paris In cartea sa « En ecoutant Cezanne-Degas-Renoir», Vollard ne redă cuvintele lui Renoir: «Din fericire se găseau alți amatori, ca d-1 De Bellio, care acceptau să aibă la dânșii pictură «eftină» Dar amatorii aceștia erau o așa de rară excepție, încât totdeauna «tapam » pe aceiași In fiece dată când unul dintre noi avea o mare urgență de două sute de franci, alergam la Gafe Riche, la ora dejunului unde eram siguri că-1 găsim pe d-1 De Bellio, care cumpăra fără măcar să se uite la tabloul care i se aducea In acest mod apartamentul său fu în curând plin de pânze, încât trebui să închirieze un local unde să depoziteze pânzele sale Și dacă după moarte, d-1 De Bellio a lăsat o avere în tablouri, care nu l-au prea costat, vă putem încredința că nu a făcut-o cu dinadinsul La fel ca și Caillebotte (un alt amator renumit) el recomanda pictorilor să i se rezerve tot ce nu se putea vinde » Ambroise Vollard, originar din insula Reunion, după studii de drept la Paris, în loc să se dedice avocaturii, simțind o atracție pentru comerțul de pictură, se stabili în 1894 ca negustor de tablouri în Rue Lafitte Spirit viu și pătrunzător, bun psiholog, cu înclinație spre paradox și humor, avu o bună inspirație, ocupându-se cu predilecție de arta acelor independenți, «ari încă nu se bucurau de favoare în lumea artelor și erau ostracizați de 8* 115 www dacoromanica ro oficialitate Vollard întrevăzând viitorul, se apropia de cercul artiștilor ce căutau noi orizonturi, dintre care cel mai caracteristic și puternic era Cezanne, considerat ca ratat în lumea artelor oficiale și chiar de către unii intimi prieteni între cari și Zola, care în romanul «l’Oeuvre» face aluzie la sforțările nereușite ale lui Cezanne pentru o artă nouă Trebuie însă de relevat că cei mai de vază artiști independenți ai epocii, dintre cari începuseră a fi consacrați, Renoir, Monet, Pissarro, aveau pentru Cezanne o mare stimă In cartea sa « Souvenirs d’un marchand de tableaux », Ambroise Vollard ne spune: « Când deschisei magazinul meu în rue Laffite, în 1894, mișcarea impresionistă triumfa Totuși, unii se orientau în altă parte Pentrucă pictura e lucru imuabil Cum ar putea să se eschiveze ea de nevoia de reînoire, de această necurmată evoluție care se manifestă în toate formele artei?» Insă Directorul general al Artelor de pe vremuri, Henry Roujon, spunea: « Nous avons le devoir de suivre le gout du public et non de le preceder » In această atmosferă, Vollard organiză în galeria sa o mare expoziție a operelor lui Cezanne, în anul 1895, luna lui Decemvrie Evenimentul fu sensațional; cu toată ostilitatea multora, Cezanne pătrunse în cunoștința artiștilor și a amatorilor mai clarvăzători Artă de revoluție dar în același timp și de o solidă organizație a sensațiilor plastice, intră în primul plan al preocupărilor nouilor generații, în urma acestor expozițiuni și mai cu seamă a retrospectivei dela Salonul Independenților din 1904 Ambroise Vollard a câștigat faima sa de animator de artă prin aceste manifestații, care depășeau cadrul ocupațiunilor unui negustor obișnuit El ne povestește în cărțile sale cu multă vioiciune și nu fără de humor, toate peripețiile, de multe ori comice, prin care a trecut în timpul acestei prime expoziții a lui Cezanne In tinerețea mea, pe când eram student prin 1907 la Anvers, mă abăteam des pe la Muzeul de pictură din acel oraș și ajunsesem să mă familiarizez cu arta flamandă, entuziasmându-mă de Rubens Dar într’o zi avui o mare surpriză, tresărind în fața unui nou tablou, așezat pe un șevalet, lângă sala școalei lui Rubens; acest nou tablou reprezenta nuduri la scăldat și era pictat cu totul neobișnuit pentru mine, straniu chiar Mai întâi toată suprafața tabloului era scăldată într’o lumină mai vie, umbre mai că nu erau și acelea foarte colorate și transparente, în aer un joc de vibrații policrome, nudurile radiau în ros și sidefiu ca scoicile marine, în sfârșit o feerie ce-mi lua ochii Locuiam în cartierul pictorilor și mă împrietenisem cu unii dintre ei, dar nu mai văzusem ceva asemănător prin atelierele lor și întrebându-i de rostul acestui nou tablou, mi se răspunse că e o pânză impresionistă, iar artiștii mai tineri, îmi vorbiră cu interes și entuziasm pentru această nouă artă, care trona la Paris și cucerise toate țările Ce noroc! Mai aveam două săptămâni până la vacanța de Crăciun și mă bucuram de sărbătoarea ce-mi rezervam ochilor, la Paris Dar acolo, la Musee du Luxembourg avui o desamăgire: pictura pe care o căutam și o idolatrizam, se găsea înghesuită în două sălițe mici, fără posibilitate de recul atât de necesar picturii de plin aer, cu o lumină de sus, dar neguroasă; în sfârșit plecai de acolo reținând în amintire niște portrete de Renoir, (La liseuse, Portrait de M-me Charpentier și Moulin de la Galette), dar de nudul cu reflexe ale luminei solare nu mi-am putut da seama, fiindcă nu se putea privi decât cu nasul 116 www dacoromanica ro băgat m tablou; mi-a plăcut foarte mult peisajul lui Pissarro cu acoperișurile de țigle roșii, Sena la Vetheuil a lui Monet, un Sisley Figurile femeilor din balconul lui Manet mi s’au părut stranii cu balustrada verde pe fondul alb al rochiilor Apoi părăsind pe impresioniști și trecând prin* sălile cele mari rezervate prinților picturii oficiale, mi-am încălzit ochii la torsul lui Besnard, m’am oprit respectuos în fața portretului « La Femme au gant » a lui Carolus Duran, de care mi se vorbise pretutindeni ca de ceva sacrosanct, trecând prin fața tabloului « Les Foins» a lui Bastier Lepage, am simțit o emoție, gândindu-mă și la câmpiile noastre; eram să uit « Le pauvre pecheur » al lui Puvis de Chavannes care m’a reținut și m’a întristat, apoi traversând iute șirul de marmore, am ieșit afară și în fața grupului de bronz « Le Froid » am simțit un fior de mi-am încheiat toți nasturii paltonului, cu toate că afară era călduț și razele soarelui se difuzau prin cel mai imaculat azur Ardeam de dorința să văd și galeriile particulare din rue Laffitte, unde mi se spusese că la Durând Ruel, la Bernheim, etc , se găseau multe pânze impresioniste, dar pe neașteptate, privind printr’o vitrină, avui o sensație ceva mai stranie Trei tablouri de o colorație neobișnuit de intensă, cu forme puternic construite, sintetice, teme foarte obișnuite dar compuse original; unul dintre ele, o natură moartă cu o masă de lemn, un șervet îndoit colțuros, de tonalitatea rufăriei trecute prin baia de sineală, pereții de un gris bleu, pe masă un vas smălțuit în verde, niște mere, pere și persici, gras, plin și savuros pictate, de-ți venea să ’nfigi cuțitul de pe masă și să tai o felie Tabloul dela stânga reprezenta un portret de femeie, cu trăsături hieratice, iar cealaltă pânză era un peisaj cți copaci înfipți în mijlocul unei vegetații de un verde gras ca după ploaie, cu un cer albastru intens Am citit emblema: Galerie Vollard și am intrat înăuntru să întreb numele pictorului expus în vitrină, auzind pentru prima oară în viață aceste nume: Câzanne și Vollard Când în 1908 m’am reîntors în țară și am cunoscut câțiva pictori ce expuneau la salonul Tinerimea artistică, ei îmi vorbeau de Lucien Simon, Jean-Paul Laurens, Cottet, cei veniți dela Miinchen pomeneau de Bocklin, de Stuck, de Uhde, în sfârșit foarte puțini vorbeau de impresioniștii Monet, Renoir, Pissarro, Sisley și aproape nimeni de Cezanne Abia în preajma războiului cel mare și mai cu seamă după război, prin 1920, când revistele de artă și antologiile porniră acea entuziastă propagandă pentru arta franceză independentă, când Revista L’Amour de VArt, L’Art Vivant, și editurile Vollard, Floury, Cres, etc , consacrară volume și numere speciale pentru Cezanne, Renoir și ceilalți meșteri independenți; toată mișcarea artistică de prin toate țările fu câștigată acestei cauze muzeele și colecțiunile particulare înmul-țindu-se, săli întregi erau consacrate artei moderne franceze Intre 1920 și 1927 am făcut câteva călătorii la Paris, dar n’am încercat să pătrund la Vollard, pe care-1 cunoșteam însă din cărțile sale și din legenda ce circula împrejurul persoanei sale De felul meu timid, îmi dam ușor seama, de ce putea însemna un modest burghez al unei țări mai sărace, a cărei monetă nu valora decât 2 centime aur, față de colecționarii americani, englezi, olandezi și elvețieni, purtători de carnete de cecuri în sterline, dolari, florini, etc Totuși într’o zi m’am hotărît să bat la ușa lui Vollard și cu această intenție ridicându-mă dela Cafe de la Rotonde, mă întâlnii cu un pictor român, ce era pe atunci stabilit la Paris Ii arătai intenția mea la care artistul zâmbi cu un aer 117 www dacoromanica ro de suficiență și-mi vorbi așa ca un protector, după cum unii locuitori ai metropolelor vorbesc cu rudele lor provinciale: «Nu ești interesant aici, Domnule! Poți să iscălești un cek ca miliardarul Barnes, care a plătit 7 milioane de franci, marele tablou cu jucătorii de cărți ai lui Cezanne? dacă nu, cumpără reproducerile colorate și întoarce-te la București! » Riposta a căzut ca un trăznet, și mă dezorientă; m’am întors trist și îngândurat pe jos prin Avenue de l’Observatoire și prin grădina Luxembourg, până în Cartierul Latin unde locuiam De altfel erau și în țară compatrioți, cari nu mă aprobau în achiziționarea de artă modernă franceză, unii cari nici nu-și dădeau seama de sensul acestei arte, surâdeau și comentau ironic tablourile lui Cezanne, Matisse, etc , alții gravi și pretențioși, mă sfătuiau că nu avea rost această sforțare a mea, odată ce nu puteam achiziționa « Loja » lui Renoir sau un tablou vestit ca pânza « La maison du Pendu » a lui Cezanne Am rămas aproape toată noaptea pe gânduri înviorat de aerul proaspăt al dimineții, m’am recules puțin și m’am decis gândind că recomandația unui poet ar fi putut totuși să-mi dee, cel puțin de circumstanță, un « aplomb » egal cu acela al milionarilor purtători de cekuri în aur și devize forte După prânz, cu un taxi ajung în câteva minute în fața Hotelului particular al lui Vollard, din Rue Martignac Nr 28 Prezint portarului cartea mea de vizită și sunt înștiințat că d-1 Vollard mă va primi sus la etaj In hali, la parter, sculpturi în bronz de Renoir și Maillol, câteva cadre prin colțuri; urc scara monumentală de piatră și sunt introdus într’o mare încăpere, ce după mobilier pare să fie o sufragerie, cu toate că nicio urmă de porțelanuri și argintărie Dar ce desfătare pe pereți! îmi arunc ochii pe panoul din fața ferestrelor, e minunatul tablou «Baigneuses» al lui Cezanne, o pânză mare, lată de vreo doi metri, pe care-1 prefer aceluia ceva mai mare din colecția Pellerin Ce armonie somptuoasă 1 prin calitățile plastice și constructiviste, această pânză poate rivaliza cu cele mai frumoase tapițerii gotice; un cer albastru cu rotogoalele albicioase ale norilor, verdele gros și profund al pădurii, trunchiuri solide de copaci în brun gălbui, prin luminiș nuduri de o carnație roze gălbuie, un singur nud bărbătesc, de o tonalitate cam portocalie, rufăria de un alb cu reflexe albastre, iar în primul plan coșuri cu fructe savuroase Aș fi stat încarcerat o zi întreagă în această cameră, dacă s’ar fi putut Pe un alt perete în față, la centru, un mare tablou cu nuduri de Renoir, o variantă a celebrei pânze din fosta colecție a Doctorului Blanche; de astă dată Renoir atenuase preocupările liniare mai accentuate; freamătul naturii înconjurătoare, vibrațiile luminei blonde, dădeau pânzei un fior panteist Un alt tablou, un frumos Degas, nud roz cu reflexe ca de scoică, ieșind din baia cu irizații de gris perle, dincolo o altă minune, un nud de Renoir, o nimfă păgână, pictată în tonalități de carnații roze sidefate Nu o blondă din țara Rinului, ci făptura sensuală pe care lumina sudului o învălue în reflexe argintii; în sfârșit portretele lui Vollard atât de bine cunoscute, pictate de Cezanne, Renoir și Bonnard Niște pași greoi, ca ale unui temnicer, mă trezesc E Ambroise Vollard; ce figură stranie, atât de puțin parisiană, fără acel surâs, ce-i drept mieros, și de care ne-am cam săturat, un bărbat solid, înalt, spătos, ca un gigant, o figură severă 118 www dacoromanica ro și exotică; dacă nu aș fi știut că e Vollard, l-aș fi luat drept un plantator de bumbac din Texas sau un cultivator de cacao din Caracas — Veniți din România? Cum e situația acolo? îmi spuneți că lucrați în textile, sunteți inginer? Ce-i cu devalorizarea monedei d-voastră?, parcă aveți o țară bogată în cereale și petrol? Simțeam că Vollard caută să ocolească discuțiile asupra picturii, ceea ce am mai remarcat și cu alt prilej, evita conversațiile estetice, de altfel s’a și explicat într’o prefață Ii spun că am simțit scutul (le bouclier) pe care mi-1 întinsese și că nu aș fi venit să-l inoportunez pentru conversații și curiozități estetice, dar cum doream să achiziționez o pânză de Cezanne, l-am întrebat sfios, dacă 100 000 de franci erau suficienți pentru o natură moartă în genul celeia care se găsește pictată în marele tablou al nudurilor lui Cezanne —*• Nu-i cu putință răspunse Vollard, și-mi scoase din cămara alăturată plină de pânze neîncadrate, două portrete mai mici de Cezanne Unul de femeie, într’o tehnică mai largă, tușa moale ce amintea maniera lui Delacroix și altul mai sintetic și expresiv, « Le Buveur » M’a întrebat dacă aveam în țară tablouri de pictură modernă franceză; după ce i-am dat explicațiile pânzelor aflate la noi, îi spusei că multă lume dela noi e familiarizată cu pictura modernă franceză, căci mulți Români trec des pe la Paris și apoi la noi se vorbește și se citește mult franțuzește De altfel în lumea artelor, ultimele generații se formaseră în atelierele din Mont-parnasse și orice « propos » sau «butadă» din cercurile artistice parisiene, ajung cu iuțeala vântului la București Cum îi explicam că nu văzusem la Luvru nici un Degas așa de larg pictat ca cel de pe peretele din față, cu toate că acolo o sală întreagă e plină cu opere de Degas, ce-i drept mai academice, Vollard mă pofti să-i văd colecția de opere de Degas, ce se afla expusă în marea galerie de la parter O! Ce sărbătoare a ochilor, nuduri, nuduri în vârtejuri și spirale, mai toate pasteluri; dar Degas reușise să obțină din acest material o tușă grasă și străluciri ca de smalț persan în tonalități de bleu turquoise, roze, portocalii, verde emeraude, etc , lucruri pe care alții nu le obțin nici din ulei! I-am exprimat mirarea mea, că la Luvru, Degas e încă incomplet reprezentat Vollard îmi împărtășește părerea lui Renoir: «Că dacă Degas ar fi murit la 50 de ani, ar fi rămas un pictor «salonard» Apoi mă întreabă dacă îmi place pictura lui Van Gogh I-am răspuns că arta acestuia e a unui halucinat; forma rămâne de multe ori schematică, dar tocmai pentrucă se sprijină mai mult pe expresivitate cromatică, pictura sa înclină uneori spre un decorativ, care aduce pe departe cu vitraliul gotic Cezanne și Renoir, rămân pentru mine Olimpul plastic, deoarece arta lor e mai senină Vollard îmi spune că nici Cezanne și nici Renoir, nu făceau caz de arta excesivă a lui Van Gogh Adaog că arta lui Van Gogh a avut mai multă priză în țările nordice, temperamentul acestor popoare având poate nevoie de sensații excesive de lumină și căldură Intrebându-mă ce pictori contemporani preferam, i-am indicat pe Matissej și Bonnard, că îmi place Utrillo, și că nu puteam înțelege totdeauna pe Picasso în intențiile sale prea întortochiate prin abstract îmi place desenul lui Picasso și profit de acest prilej pentru a-i exprima admirația mea pentru editurile sale de cărți cu ilustrații de Bonnard, Picasso, Rouault, Laprade, de Segonzac, Duffy, Derain, etc 119 www dacoromanica ro îmi arată exemplare din « La maison Tellier » a lui Maupassant și « Mimes des Courtisanes » a lui Lucien, în traducerea lui Pierre Louys, cu ilustrații din monotypurile lui Degas; aceste cărți sunt capodopere în arta de editură Am cumpărat acum în urmă « Le Chef d’oeuvre inconnu » a lui Balzac, cu ilustrații de Picasso, carte care va rămâne o desfătare pentru orice bibliofil, iar « Daphnis et Chloe », « Parallelement», etc , ilustrate de Bonnard, sugerează sen-sații de pur rafinament M’a întrebat dacă îmi place Alfred Jarry și la plecare îmi dădu, cu un autograf, cartea sa: « Les Reincarnations du pere Ubu » Incontestabil că personalitatea lui Vollard trebuia să intre în legendă încă în viață fiind, însă succesele, gloria, loviturile de milioane, nu l-au abătut din drumul său; la vârsta Iui e încă setos de muncă și inițiativă, așa cum după primele succese de negoț cu stockul său de câteva sute de tablouri de Cezanne, se avânta spre descoperirea noilor talente, cumpărând ani dearândul, întreaga producție a unor artiști care erau încă necunoscuți, ca Matisse, Picasso, Derain, Vla-minck, Rouault, Laprade, etc , tot așa și după marele război, întregul său entuziasm merge la editura de cărți rare, așa cum nimeni nu s’a încumetat să întreprindă până în vremurile noastre și pe această cale marele animator Ambroise Vollard a făcut operă de creație Paris, Ianuarie 1992 120 www dacoromanica ro CENTENARUL LUI CEZANNE 1839 —1939 La 19 Ianuarie 1939, s’au împlinit o sută de ani dela nașterea lui Cezanne Un pictor genial care nu a fost înțeles de contemporani, fiind considerat ca un artist avid de noutate, dar stângaci și ratat Chiar prietenul său intim, cu care copilărise și studiase liceul, Emile Zola, se îndoia de Cezanne In romanul său « L’Oeuvre » Zola descriind pe Claude Lan-tier, s’a gândit la Cezanne Și cu toate că arta lui Cezanne se sprijinea pe tradiția marilor coloriști (Tin-toretto-Veronese-Rubens-Delacroix) și nu se îndepărta de spiritul de ordine al clasicilor (Poussin), totuși Cezanne a fost combătut și contestat tocmai de acei, care oficiau în numele unui clasicism și tradiționalism poncif Ceea ce supăra pe aceștia în pictura lui Cezanne, era noutatea și prospețimea sensațiilor pictorului, care privea natura cu alți ochi decât dânșii: «Voir comme celui qui vient de Yiaître » spunea el Arta lui Cezanne este expresiunea unor preo-cupări de ordin pur plastic, forma și arhitectura lucrurilor fiind plămădite din contraste și raporturi tonale Cezanne obținea forma și volumul prin coloare, urmărind armonii frumoase, printr’un cromatism bogat și intens El spunea: «Le dessin et la couleur ne sont point distincts, au fur et â mesure, que l’on peint, on dessine; plus la couleur s’harmonise, plus le dessin se precise Quand la couleur est â sa richesse, la forme est â sa plenitude » In a doua jumătate a secolului trecut, nu mai rămăsese nimic din mișcarea romantică exaltată de Delacroix, iar urmașii neoclasicului Ingres căzuseră într’un manierism rigid, căci acestora le lipsea geniul și suplețea meșterului; ce-i drept, câți-va artiști de talent, peisagiști mai independenți, se retrăseseră în pădurea dela Fontainebleau sau în împrejurimile sale, (Rousseau, Corot, Millet, Daubigny, etc ), acești pictori lucrând în aer liber Insă pictura care trona în Instituțiunile și Saloanele oficiale era o pictură convențională, lipsită de viață, făurită cu pretenție, după canoane academice și rețete pline de abilități, care ajungea să reediteze prin manieră, pictura consacrată a muzeelor, o imitație prin urmare și nu o creație Cezanne își da seama de aceasta și sfătuia pe tineri: «Aujourd’hui notre vue est un peu lasse, abusee du souvenir de miile images Et ces musees, les tableaux des mu-șees ! Et les expositions ! Nous ne voyohs plus la nature, nous voyons des tableaux! » 121 www dacoromanica ro « Allez au Louvre, mais apres avoir vu les maîtres, qui y reposent, il faut se hâter d’en sortir et vivifier en soi, au contact de la nature, les instincts, les sensa-tions d’art qui resident en nous » Cezanne prin arta sa vie și personală, a dărâmat nu numai șandramaua impostorilor, care oficiau în numele clasicismului, dar a regenerat și o mișcare vie și independentă ca aceea a impresionismului, căreia se raliase Cezanne a reacționat chiar împotriva impresionismului, în sensul că a restabilit o disciplină a formei, a reîntronat volumul și compoziția, căci impresioniștii fiind furați de sensație, de lumină și de aparența exterioară a lucrurilor în atmosferă, înregistrau doar vibrații colorate, din care cauză formele se estompau și se clătina consistența lucrurilor De aceea, după ce Cezanne își însuși calitățile impresioniste, coloarea vie și luminoasă, perspectiva de coloare, transparența colorată a umbrelor, etc , evo-luiază și atinge o maturitate, printr’o meditație plastică în fața naturii El urmărește să facă din impresionismul fugar și efemer, o artă mai solidă și mai durabilă « J’ai voulu faire de l’impressionnisme, quelque chose de solide et durable comme l’art des musees » Ocolit de lume, refuzat la Saloane, contestat de critici și amatori, Cezanne se retrage definitiv prin 1880 la Aix, orașul său natal, unde urmărește ca un ascet fanatic, visul său plastic, realizând o artă de sinteză, care se impune prin măreția și gravitatea ei Conștient de valoarea sa, totuși modest din fire, spunea el odată: « Je ne suis peut-âtre, que le primitif d’un art nouveau » Cezanne meridionalul plin de temperament fugos, era un autodidact în pictură Debutează într’un fel de baroc, într’o tehnică largă și păstoasă, cu preocupări vădite de relief și formă Portrete, peisaje (vezi cel din Pinacoteca Staats-galerie Miinich), naturi moarte, sunt tratate cu paletă care se cam înrudește cu acea romantică, iar prin vigoare și caracter are ceva comun, cu arta tuturor artiștilor născuți în Provența: Puget, Daumier, Monticelli, etc După războiul din 1870, Cezanne face cunoștință cu Pissarro, care îl convertește la impresionism Cezanne își va reaminti mereu de acest prieten, « Quant au vieux Pissarro, ce fut un pere pour moi C’etait un homme â consulter et quelque chose comme le Bon Dieu » Cezanne se stabilește la Au vers, lucrează acolo și în împrejurimi, (1873—1877), adoptă tehnica impresionistă în măsura temperamentului său; pictează o mulțime de peisaje frumoase, între care și « La maison du pendu » din Muzeul Luvru, toate opere impresioniste, totuși cu un caracter mai dens și mai grav El își da seama că «la Nature est en profondeur », de aceea încearcă să elimine ce e trecător și efemer, caută să facă din impresionism, o artă mai solidă și mai durabilă > Intre 1878 și 1888, fiind în căutarea formei și a volumului, se concentrează și meditează plastic, adică controlează sensația vizuală prin spirit, urmărește să compună în natură «Faire Poussin sur nature » spunea el Urmărind forma, volumul și soliditatea, ajunge să dea operelor sale din această perioadă, un accent geometric, arhitectural (Peisagii din Gardanne, Vederi de pe lacul Estaque, Priveliști din Jas de Bouffan, Peisajul muzeului din Berlin, etc ) O declarație culeasă de pictorul E Bernard (1904): « Traiter la nature par le cylindre, la sphere, le câne » a avut un mare răsunet pe vremuri și a fost greșit tălmăcită de aceia, cari pretindeau că arta lui Cezanne, ar fi punctul de plecare al cubismului 122 www dacoromanica ro Cezanne nu a abstractizat, ci a fost preocupat numai de grijă constructivistă, ceea ce nu e același lucru Tn tot timpul acesta paleta lui Cezanne nu se îndepărtează prea mult de aceea a impresioniștilor: tonuri vii și luminoase, de o varietate bogată în nuanțe, o tehnică de tușe ce gradează sau degradează tonul, sensația cromatică prevalând Cezanne declară pe atunci: «Peindre c’est enregistrer des sensations colorees », iar Renoir spunea că, dacă Cezanne pune două tonuri unul lângă altul, este imposibil să nu fie prea bine După această perioadă bogată în pânze luminoase și strălucitoare, urmează faza culminantă și sintetică (1888—1906) Cezanne atinge apogeul, paleta sa se reduce la tonuri mai grave dar tot atât de sohore, cu dominante de tonuri găl-bue, de verde, de roșu și de bleuri diferite Tablourile acestea: autoportretele, portretele soției, ale unui model italian care-i pozează în diverse chipuri, omul cu vesta roșie, tânărul filosof în fața unui craniu, etc , fumătorul, portretele unor țărani și fete dela țară, compozițiile celebre ale jucătorilor de cărți cu două sau mai multe personaje, etc Apoi naturi moarte somptuoase ca ordonanță și armonie de coloare, compoziții cu nuduri, o mulțime de peisaje din împrejurimile orașului Aix, câteva minunate priveliști de pe Marna, câteva dramatice peisaje cu motivul Muntelui Saint Victoire, altele stranii în fața unui castel părăsit, Le Châ-teau Noir, portretele grădinarului său Vallier, etc , etc , sunt rodul unei lungi meditații vizuale Cezanne se concentrează și aprofundează, caută o expresivitate cromatică prin modulațiuni în ton; o dramă interioară petrecându-se concomitent cu sensațiile vizuale, artistul se ridică uneori la frumuseți halucinante In sfârșit Cezanne culminează prin stil, expresivitate cromatică și asceză Moare în 1906, lăsând o operă grandioasă, care va servi deapururi, ca îndreptar pentru a înfrâna ușurința și efemerul, conducându-ne în același timp spre o zare de spiritualitate, de reculegere și de beatitudine vizuală 123 www dacoromanica ro FRAGONARD Unele genii depășesc prin creație sensibilitatea și starea de spirit a contemporaneității lor, operele lor exprimă lucruri eterne, pasiunile și stările sufletești ale omului; rezonanța acestor opere nu se oprește numai la epoca în care au fost create, ecoul lor se menține veșnic, aceste opere aparținând umanității Scribul egiptean, un tors antic grecesc, Ziua și Noaptea a lui Michel Angelo, Școala din Atena a lui Rafael, o alegorie a lui Tițian, un cerșetor de Velasquez, un filosof dintre ai lui Rembrandt, sunt expresii eterne și caracterul lor nu se poate delimita numai în producția unui secol anumit, sensul acestor opere depășind o epocă, ele putându-se încadra în orice timp, rămânând veșnic de actualitate Dar arta care îmbrățișează tot ce se vede, tot ce se simte și tot ce se gândește, se oprește uneori și la stări și motive locale, la unele momente cu caracter specific și operele inspirate în asemenea împrejurări, pot fi tot atât de frumoase și durabile, cu toate că artistul s’a îngrădit în timp și în spațiu și nu a întrevăzut țeluri îndepărtate De pildă când Tițian a pictat « Amorul cast și Amorul profan » a simțit eternitatea lucrului, pe când Watteau pictând o scenă galantă, s’a oprit la timpul său, la mediul în care a conviețuit, tot așa și Fragonard a pictat scene de dragoste arătându-ne cum iubeau contemporanii săi Cum ceea ce ne interesează pe de altă parte este arta însăși, ne vom întreba în fața acestor opere, dacă artiștii cari le-au creat au avut flacăra sfântă și ne vom mulțumi dacă au realizat cu talent începând cu sfârșitul secolului al XVII-lea și în plin secol al XVIII-lea, arta franceză, pictură, sculptură și arhitectură, domină și modelează întreaga viață artistică a lumii, geniul lui Watteau pecetluind caracterul acestui secol Watteau, copilul nordului, al cerurilor învăluite și al luminei blonde, rămâne poetul nostalgic al iubirii și al suferinței, al grației și al scenelor galante, pictate în melancolia amurgului, pe când meridionalul Fragonard, copilul sglobiu născut la Grasse în Provence, printre flori și miresme, și-a deschis ochii la un cer senin, cu soare cald și vesel; el s’a desfătat iubind, a rămas și el un poet al iubirii, ceva mai minor veți zice, dar ca și Ovidiu, el ne-a lăsat prin opera sa, un fel de « Artă a iubirii» a timpului său De multe ori când ne entuziasmăm în fața unei opere de artă sau a naturii, ni se întâmplă să simțim nevoia împărtășirii sensațiilor noastre cu cineva, avem 125 www dacoromanica ro nevoie de această descărcare, de această solidaritate în elan și emoțiune; alteori ne refugiem în scrierile unora cari ca și noi, au trecut prin aceleași comoțiuni, cărțile lor rămân pentru noi, ca și unii prieteni încercați, la cari recurgem în zile de restriște Voi recomanda amatorilor de artă, celor cari au interes pentru secolul al XVIII-lea francez, cele trei volume ale Fraților Goncourt, « L’Art du dix huitifcme siecle» frumoase pagini ale unor mari scriitori și în același timp oameni de gust și amatori de artă, cari au scos la suprafață din ungherele prăfuite ale timpului, arta franceză a secolului al XVIII-lea, atât de hulită odată, pe urma prefacerilor revoluției franceze și a revirimentului pentru o artă neoclasică inspirată din antichitatea greco-romană Frații Goncourt ne spun că: « Fragonard, c’est le conteur libre, l’amoroso galant, paî’en, badin, de malice gauloise, de genie presque italien, d’esprit fran-țais; l’homme des mythologies plafonnantes et des deshabilles frippons, des ciels roses par la chair des deesses et des alcoves eclairees d’une nudite de femme! Le Tasse, Cervantfes, Boccace, l’Arioste, l’Arioste tel qu’il l’a dessine, inspire par l’Amour et la Folie, la peinture’ de Fragonard rappelle tous ces genies de bon-heUf Elle est le poăme du deșir, poeme divin! II suffit de l’avoir ecrit comme Fragonard, pour rester ce qu’il sera toujours, Le Cherubin de la peinture ârotique » * ♦ ♦ Când după niște afateri nefericite, părinții lui Fragonard, părăsiră orașul lor de baștină Grasse și se stabiliră la Paris, Jean Honore Fragonard, născut în 1732, împlinea 15 anit Ca să-i pregătească o carieră, părinții îl încredințară unui notar, dar aci Jean Honore, nu-și căuta de treabă, hoinărea toată ziua în fața vitrinelor și a tarabelor cu desene și estampe, privea lumea, schițând și caricaturizând cu orice prilej într’o bună zi meșterul notar, văzând că nu e nimic de făcut cu junele « clerc », îl concediă, sfătuind părinții, să-l lase să încerce pictura, pentru care arăta dispozițiuni In acest scop mama tânărului Fragonard se prezintă la Boucher, cel mai reputat pictor al vremii, dar acesta nu primea începători, motivând că nu avea timp să predea A, B, C în pictură și recomandă pe tânăr pictorului Chardin, meșterul iscusit și cu metodă excelentă» despre care Diderot spunea că avea «le secret de la lumiere qui est presque tout en peinture et personne ne parlait plus spiri-tuellement que lui de son art » Chardin punea dela început paleta și penelul în mâinele elevilor săi; Fragonard începu să dibuiască singur, sub supravegherea meșterului Diderot scrie în privința acestor începători: « On cherche, on gratte, on frotte, on glace, on repeint, et quand on a attrape, ce je ne sais quoi qui plait tant, le tableau est fait» « Rembrandt n’agissait pas autrement avec ses ecoliers » Acest nu știu ce « ce je ne sais quoi », Fragonard l-a avut din pântecele mamei, având geniu, talent sau temperament după cum doriți să-i spuneți; tânărul artist, după ce învăță un început de meșteșug în atelierul lui Chardin, evadă, căci nu se simțea la largul lui în cadrul picturei burgheze, visând orizonturi cu mai multă imaginație și poezie De aceea se reîntoarse la Boucher, care de astă dată îl atașă atelierului său, unde Fragonard prepara, ajuta sau completa, după caz, marile compozițiuni ale meșterului, destinate Manufacturii Gobelinurilor 126 www dacoromanica ro In atelierul lui Boucher, Fragonard se împlini în meșteșug, paleta sa se învioră de toate tonurile nudităților roze, cu toate nuanțele frăgezimilor naturei, ce serveau de fundal tablourilor cu scene de amor și nuduri; în sfârșit Boucher încântat de progresele lui Fragonard, îl sfătui să concureze pentru premiul Romei Cum tânărul ezita, deoarece nu împlinea unele condiții, neavând nici atestatul frecvenței cursurilor academice, Boucher îi răspunse: «Ca ne fait rien, tu es mon eleve » Fragonard reuși la concurs (1752), devenind pensionarul Academiei Franceze, care avea o instituție la Roma, unde se trimeteau tinerii de talent, ca să se des-volte și să se inspire din contactul capodoperilor italiene și antice, într’o țară frumoasă cu cer senin, cu soare cald și colțuri pline de poezie La plecare Boucher îl sfătui: «Tu vas voir les Italiens, mon garțon! Si tu prends ces gens au serieux, tu es perdu! » Boucher voia ca tânărul său elev, să nu se înhame la un manierism italienisant; să vedem care au fost impresiile lui Fragonard la Roma: « L’energie de Michel-Ange m’effrayait, j eprouvais un sentiment que je ne pouvais rendre; en voyant les beautes de Raphael, j’etais emu jusqu’aux larmes et le crayon me tombait des mains, enfin je restais quel-ques mois dans un etat d’indolence, que je n’etais plus maître de surmonter, lorsque je m’attachais â l’etude des peintres, qui me donnaient l’esperance de rivaliser un jour avec eux C’est ainsi que Baroche, Pierre de Cortone, Solimene et Tiepolo fixerent mon attention» Fragonard ne-a lăsat din vremea aceea o mulțime de studii și desene după Rafael, Michel Angelo, Da Vinci, Tițian, Cor-reggio, apoi după lucrările bolonezilor Carraci, Guido Reni, Domenichino, după spaniolii Ribera, Murillo, etc Charles Blanc scrie: «A voir le caractere de son dessin,, on devine toujours que ces etudes ont ete faites en plein XVIII-eme siecle; le terrible Ribera devient un peu franțais, le Dominiquin s’y maniere et Michel-Ange s6 met ă la portee des gens du monde L’Antique lui-meme, Fragonard le traduiț, que Dieu lui pardonne, dans le style de sort temps, il l’a fragonarise! » Boucher putea să fie mulțumit de elevul său, care nu se rătăcise și își conserva personalitatea Fragonard și un alt coleg al său, pictor de talent și el, Hubert Robert, cutreierau grădinile și parcurile celebre din Roma, ruinile antice, cercetând și luând schițe, desenau și copiau cele mai interesante opere din palatele bogate în lucruri de artă ale-familiilor Chigi, Verespi, Borghese, Medici, Colonna, Giustiniani, etc O întâmplare fericită, în Noemvrie 1759, fu sosirea la Roma a tânărului abate de Saint-Non, nobil, membru al Parlamentului, iubitor de artă, mecena, pe deasupra aquaforist el însuși Nobilul diletant se împrieteni de îndată cu tinerii Fragonard și Hubert Robert Toți trei întreprind plimbări în cele mai pitorești localități ale regiunii, se opresc doi ani la Villa d’Este la Tivoli, apoi un timp, la Neapoli, în sud, în sfârșit ei cercetează muzeele, colecțiile de artă particulară, se opresc și schițează peisaje, ruine antice Fragonard, în felul său, mai poet, mai feeric, Hubert Robert mai pitoresc, mai evocator Goncourt găsește pentru aceste lucrări o caracterizare interesantă «sous le badinage et la legerete de leur etude, la ruine joue avec la verdure, la tombe antique egaye le paysage; l’archeologue ne reconnait plus ses reliques; les monuments deviennent un decor L’esprit des deux peintres franQais met â tout ce qu’ils voient, cette imagination du joii, qu’a leur temps » 127 www dacoromanica ro Când sosi timpul ca Fragonard să părăsească Roma, abatele de Saint Non Se hotărî să-l însoțească și-i oferi o călătorie prin Florența, Bologna și Veneția (1761) In orașul lagunelor Fragonard se simte la largul său, găsește în meșterii venețieni isvorul tuturor incantațiilor armonioase de coloare și lumină; se interesează și de artiștii contemporani, îi place mult Tiepolo « que Fragonard envie pour sa facilite exuberante et la fougue debordante de ses fresques » Fragonard e și el un virtuos, un improvizator, un exuberant al formelor și al colorilor și pe deasupra un mare decorator Reîntors la Paris, Fragonard e preocupat să câștige o situație în lumea artelor, să fie primit de Academie, în sfârșit să pătrundă în cercurile înalte și oficiale, în care scop, după unele încercări în genul mai nobil și savant (Sacrifice d’Iphi-gânie, Renaud et Armide), realizează o compoziție importantă «Coresus se sacri-fiant pour Callirohe » Subiectul: Ciuma ivindu-se la Atena și fiind nevoie de o jertfă pentru a potoli mânia zeilor, amanții Callirohe și Agenor se oferă sacrificiului Marele preot Coresus, care iubea în secret pe Callirhoe, preferă să se sacrifice el însuși în locul amanților și unind printr’un gest suprem pe cei doi îndrăgostiți, se ucide în fața lor Fragonard pictă această compoziție într’o tehnică strânsă, după toate canoanele școalei, refulând chiar pornirile sale temperamentale, ca să rămână în stilul nobil și sever al tradiției; totuși sub aparența aceasta, clocotește un pătimaș al coloarei și al luminii, un pasionat, un vizionar Succesul lui Fragonard a fost răsunător fiind primit cu aplauze și elogii de Academie (1765) Diderot notează în ale sale « Essai sur la peinture >> următoarele în privința tabloului de recepție, Coresus et Callirohe: «C’est une belle chose et je ne crois pas qu’il y ait en Europe un peintre capable d’en imaginer autant » Dar cu Salonul din 1767 entuziasmul lui Diderot scade, criticul e sever cu Fragonard, care expune un tablou « Groupe d’enfants dans le ciel »: « C’est une belle et grande omelette d’enfants Cela est sans force, sans couleur, sans profondeur, sans distinction des plâns La fricassee d’anges de Fragonard est une singerie de Boucher En general, Fragonard a l’etoffe d’un habile homme, mais il ne l’est pas II est fougueux, incorrect et sa couleur est volatile II peut aussi facilement empirer qu’amender II n’a pas assez regarde les grands maîtres de l’âcole d’Italie II y a rapporte de Rome le gout, la negligence et la maniere de Boucher qu’il y avait portee Mauvais symptome, mon ami! II a converse avec les apotres et il ne s’est pas converti, il a vu les miracles et il a persiste dans son endurcissement» Ce-i drept, pentru desenele în sanguină și pe hârtie bleu, Diderot are cuvinte de laudă Diderot vroia ca Fragonard să continue genul artei solemne și grave, a compozițiilor italienisante, cum a fost cazul tabloului Coresus et Callirohe pe care l-am descris; să nu uităm însă că Boucher îl sfătuia pe Fragonard în momentul plecării la Roma tocmai contrariul: « Si tu prends ces gens au serieux tu es perdu ! » zicea el Un alt cronicar, Bachaumont scrie: «Pourquoi Monsieur Fragonard, sur lequel on avait fonde de si grandes esperances au Salon dernier, dont les talents s’etaient annonces avec un fracas bien flatteur pour son amour propre, s’est-il arrete tout â coup? Les delices de Capoue l’auraient-ils amolli? On pretend que l’appât du gain l’a detourne d’une belle carriere et qu’au lieu de travailler 128 www dacoromanica ro pour la gloire et la posterite, il se contente de briller dans les boudoirs et leâ garde-robes » Cine avea dreptate? Firește artistul, care și-a urmat calea temperamentului și a destinului Nu trebuie să uităm, că un artist cu greu poate trăi în afară de mediul înconjurător și de condițiunile în care se desfășoară gustul, mentalitatea și obiceiurile societății Un artist care nu era atașat direct Statului sau unei Curți domnitoare, nu putea trăi din pictura murală destinată palatelor sau instituțiilor de Stat Compoziția Coresus care îi aduse artistului mare succes, și un loc în Academie, fu oferită gratis Academiei ca lucrare de recepție; apoi Manufactura Gobe-linurilor care alegea cele mai bune lucrări pentru a fi reproduse în tapițerii, ca orice instituție de Stat de pe vremea aceea, plătea greu și foarte prost Cu toate intervențiile prietenilor, Fragonard nu putu primi plata, atât de modestă, decât după 8 ani Cum ar fi putut continua în această direcție un om sărac, fără slujbă la Stat sau la Curte? Pe de altă parte nici particularii nu se interesau de aceste lucrări, deoarece arhitectura secolului al XVIII-lea redusese mărimea încăperilor la odăi mai mici și mai intime, care cereau o decorație specială întreaga societate de pe vremea aceea înclina spre o viață ușoară de plăceri și desfătări; se căutau în toate artele opere inspirate de acest spirit și atunci nimic mai firesc, ca un tânăr artist de temperament, abil și improvizator, dotat cu multă imaginație, meridional pe deasupra, să se complacă în această societate Pierre de Nolhac în monografia sa explică foarte bine lucrul «il se livre â son siecle, qui est le siecle du plaisir; il va faire chanter sur la toile, tous les baisers, sourire toutes les caresses, fleurir en bouquets les charmes feminins, oser les pires audaces, peindre du deșir les multiples nuances, et de l’hymne d’amour jouir toutes les notes, de la plus atten-drie â la plus sensuelle » Succesul lui Fragonard fu mare, tablourile sale erau arvunite dinainte de oamenii din societate, de cei din lumea finanțelor și a plăcerilor « II n’est pas un banquier de la Cour, pas un receveur des finances, pas un tabellion notoire, qui ne veuille posseder une toile, une esquisse, ou au moins un dessin du maître â la mode » Pictorul e la largul lui, se complace în această lume, tânăr meridional, răsfățat de succes, petrece și lucrează Goncourt ne spune că nici nu se gândește la nemurire, căci abia iscălește incomplet și neglijent: Frago Introdus în toate cercurile societății galante, este văzut deseori în culisele Comediei și în lumea Operei; pictează portrete de artiste în costume somptuoase, scene de dans în decoruri feerice, apoi portretele personalităților epocei, ca Diderot, al miniaturistului suedez Van de Hali, al celebrei dansatoare Guimard, un alt portret, adevărată capodoperă, acela al surorei sale, în sfârșit o altă minune a genului, portretul denumit «L’Inspiration» din colecția Lacaze dela Luvru, etc , etc , lucrate într’o tehnică largă, de « fa presto », în care excela pictorul punând accentul pe viu, gravând din câteva tușe de penel caracterul personajelor, învăluind totul într’o armonie caldă, de tonuri transparente, înviorate de jocul surprinzător al luminilor Portretistul Fragonard e un fel de Franz Hals al sudului, ceva mai spiritual și mai sensual ca marele olandez Dacă Fragonard se inspiră din mediul înconjurător sau improvizează, multe tablouri însă îi sunt special comandate Cazul celebrului tablou, din Wallace 129 www dacoromanica ro Collection, «Les Hasards heureux de l’Escarpolette », merită să fie povestit: Balonul de St Jullien, un personaj al epocei, se adresează academicianului pictor Doyen, comandându-i un tablou cu următorul subiect: « Je desirerais que vous peignissiez Madame sur une escarpolette, qu’un eveque mettrait en branle Vous me placerez de fațon, moi, que je sois â portee de voir les jambes de cette belle enfant, si vous voulez âgayer votre tableau » Doyen refuză din motive pudice comanda, dar recomandă pe tânărul Fragonard, care nu aștepta decât prilej de lucru Pictorul realiză un tablou plin de farmec și exuberanță într’o tonalitate blondă Succesul tabloului fu răsunător, Fragonard se văzu obligat să facă câteva variante; urmară apoi în același spirit, Le Verrou, Le baiser â la derobee, Le baiser dangereux, Le baiser amoureux, Le reve d’amour, Le serment d’amour, La fontaine d’amour, La chemise enlevee, La Gimblette, La Bacchante, La Dormeuse, Leda, Les amants heureux, Les Baigneuses, etc , etc Goncourt scrie despre operele din această perioadă: « Sur son chevalet pose en plein XVIII-eme siecle, que trouve-t-il? L’amour encore, l’amour â la mode, galant, badin, ravisseur; l’amour dans une elegance de polissonnerie ou dans un triomphe de violence » Comentând pictura nudurilor, el exclamă: « Les couleurs ne sont des couleurs de peintre, mais des touches de poete » « Apparences voluptueuses, â la fois confuses et rayonnantes, vagues et magiques diffusions de lumiere, academies d’aurore se levant dans un ătincelant brouillard matinal, voilâ ses tableaux une vision feerique, rien de plus Avec leur sang si pâlement rose, la vie delicate et argentee de leur peau, leurs membres rondissants dans la fluidite du contour, le dessin de leur visage mourant dans l’huile grasse, les femmes de Fragonard ne semblent vivre que d’un souffle de deșir » E locul să ne oprim mai mult în fața acestor opere și să insistăm asupra unor lucrări, care au avut o importanță capitală în istoria picturii franceze Când Maria de Medici, văduva lui Henri IV, după o neînțelegere cu fiul ei Ludovic al XlII-lea, se decide să se retragă în palatul Luxembourg, consultându-se cu ministrul Țărilor de Jos se adresează în 1622 lui Rubens, ca acesta să decoreze palatul cu panouri evocând fazele vieții sale Rubens execută 24 de panouri în timp de 3 ani, imensă decorație ce este expusă astăzi într’una din marile galerii ale Muzeului Luvru Maria de Medicis nu era o cunoscătoare a artelor, nu era o animatoare și nici nu se gândea să joace un rol de mecenate, totuși consecințele acestei inițiative fură covârșitoare pentru pictura franceză Fantezia acestei simple și nepretențioase femei, care nu s’a gândit la artă, cât la o amintire, aduce picturii franceze un imbold, în momentul când arta intra într’un făgaș convențional, pe urma manieriștilor pretențioși, ca Le Brun, Lesueur, etc Nici Francisc I, care era un pasionat de artă, un cunoscător, un animator și un mecenate cu magnifice dispoziții și mijloace, nu lăsă artei franceze un asemenea tezaur, isvor de reîmprospătare a picturii pentru veacurile următoare până în preajma secolului al XX-lea Din lupta dintre « Poussinistes și Rubensistes » unii aparținând școalei din Versailles, care proclama domnia desenului și a compoziției și ceilalți-mai independenți făcând parte din denumita « Ecole de Paris » rezultă o eliberare a artei franceze; tot secolul al XVIII-lea cu Watteau și Fragonard în frunte găsesc în Rubens, în aceste decorațiuni comandate de Maria de Medicis, cheia aspirațiu-nilor lor spre coloare și lumină O mulțime de artiști din secolul al XVIII-lea și al XlX-lea copiază Sirenele din panoul «Debarquement de Maria de Medicis»; 130 www dacoromanica ro putem afirma fără niciun risc, că pentru evoluția sentimentului formal și cromatic al studiului de nud, acest panou a lui Rubens al fost cel mai hotărîtor Fragonard este sedus de compoziția, mișcarea și coloarea plină de transparențe blonde ale lui Rubens, fluiditatea sanguină a carnațiilor marelui flamand îl obsedează; e și el un sensual, pornit din țări calde în spre regiuni mai învăluite, se delectează în voluptatea tonurilor blonde în care scaldă formele, dându-le rotunjimi mai pline Ca o completare a formației sale, Fragonard studiază cu interes pe Ruysdael și Hobbema, peisagiștii nordului Fragonard studiase peisajul italian la Roma, totuși el vedea natura învăluită într’o poezie fluidă; Olandezii l-au învățat să aprofundeze natura, de aceea peisajele lui Fragonard din maturitate, au mai mult caracter și nu sunt numai un fundal decorativ ca unele pânze din tinerețe, care ne apar ca simple feerii Cu aceste dispoziții, încolțite încă de pe vremea când ajuta pe Boucher în decorațiile destinate Manufacturei Gobelinurilor, Fragonard încearcă fericite decorațiuni în palatele și locuințele societății galante Decorează salonul celebrei dansatoare Guimard, primește comanda decorației unui pavilion de lux a Doamnei Du Barry favorita regelui Ludovic al XV-lea Subiectul «Progres de l’amour dans le coeur des jeunes filles » fu realizat de Fragonard în cele cinci panouri: L’Escalade ou le rendez-vous, La Poursuite, Les Souvenirs, 1’Amant couronne și al cincilea rămas în schiță de sepia cu accente adorabile în roz denumit l’A-bandon Artistul a lucrat la această decorație cu multă pasiune și interes Tehnica e mai îngrijită; Fragonard își stăpânește pornirile fugoase și improvizătoare, și construiește mai profund, totuși această aplicație și voință este învăluită în fluiditatea tonurilor delicate și luminoase, ce dau operei o savoare, un farmec plin de duioșie « II a deroule aux yeux, une histoire d’amour attendrie, enjouee, pleine de sourires, de parfums et de fleurs » Favorita Du Barry certându-se cu Fragonard, pictorul se retrage, păstrân-du-și pânzele pe care le transportă la Grasse în timpul revoluției franceze în 1791, decorând casa unui prieten și rudă Maubert Acestea sunt celebrele « Fragonard de Grasse » care au fost cumpărate de americani în 1899 pe prețuri fabuloase In 1769 Fragonard se căsătorește și o altă viață se deschide pictorului; obosit de forfoteala vieții galante, înainte ca artistul să cadă în decadență și manierism, această nouă condițiune de trai a pictorului, retras în împrejurimile rustice ale Parisului, în mijlocul naturii, în intimitatea căminului, în societatea candidă a familiei și a copiilor, dă artistului prilej de o nouă inspirație, tot atât de fecundă și valoroasă « A 37 ans il avait tout vu, tout vecu et un peu las de sa vie d’artiste aux faciles plaisirs, il se mettait â rever du foyer » Acuma pictează scene de intimități familiare: L’Education fait tout, Dites-donc s’il vous plait, Fillette aux chiens noirs, Les Jalousies de l’Enfance, Les premieres caresses du jour, L’Heureuse Fecondite, Visite â la nourrice, L’Heureux menage, Le cache-cache, La lețon de musique, La reveuse, L’enfant blond, les deux sceurs, Le baisir d’enfants, apoi o mulțime de portrete de copii, miniaturi, etc In aceste picturi el pune la contribuție calitățile sale de pictor intimist, de tot ce apucase să învețe în atelierul lui Chardin ca tehnică picturală, își reamintește de meșterii intimiști olandezi ca Vermeer, Terborch, Metsu; Fragonard e 9* 131 www dacoromanica ro acum mai calm, Se reculege, se înduioșează, tehnica sa e mai strânsă, nu se lasă furat de fugă, de improvizație, urmărește modelul în ambianța luminii interioare, lumină ce se degradează în nuanțe, învăluind personajele într’o anvelopă argintie uneori, alteori blondă aurie Când iese din casă, privește împrejurimile rustice, pictează natura ca un realist olandez: peisajul nu mai e feerie sau fundal de decorație; pictează scene bucolice sau rustice, Le retour du troupeau, Les laveuses, Abreuvoirs, Vaches au gue, Le dindon, etc Dacă Fragonard e un pictor încântător, un artist prodigios ca vervă și inspirație, un colorist fin de o subtilă sensualitate, mai e și unul dintre excepționalii desenatori ai artei franceze Desenele sale excelează nu numai prin calitățile proprii ale acestei arte, dar și prin ceea ce face valoarea lui Fragonard, spiritul L-am văzut pasionat de desen pe când era « clerc de notaire », apoi la Roma alergând, schițând și desenând prin palate, muzee și parcurile celebre ale orașului etern, l-am urmărit la Neapoli, la Tivoli, la Villa d’Este, apoi printre ruinele antice dela Roma și din împrejurimile Neapolului In toată cariera sa nu are odihnă nicio clipă, desenând cu creionul în laviu, sepia sau în sanguină In sanguine se depășește, are o tușă grasă și largă, cu care cuprinde forma, degradând sau estompând, sau hașurând, după caz, pentru a obține relieful, volumul sau planurile luminoase Fragonard era foarte apreciat și societatea sa era plăcută, se bucura de prietenii devotate L-am văzut la Roma în compania Abatelui de Saint-Non; un alt amator, financiarul Bergeret de Grandcour « fermier general, tresorier de l’ordre royal de Saint Louis dont il etait commandeur » căruia îi făcuse un portret și-i vânduse multe tablouri, desene și schițe, îi propune o călătorie în Italia, în țările Germanice și Olanda (1781) Din această călătorie Fragonard aduce o mulțime de desene și studii frumoase Dar dela un timp, cu tot succesul avut, cu toate înaltele sale relațiuni, cu toată averea sa plasată în rente de Stat, Fragonard se simțea strâmtorat Revoluția franceză schimbase fața lucrurilor Fragonard își pierde clientela din societatea înaltă, deposedată de bunuri și drepturi Rentele de stat se devalorizează simțitor și veniturile lui Fragonard scad Arta lui Fragonard nu mai era pe placul noilor conducători ai poporului, se reclama o artă mai severă, mai gravă, inspirată din antichitatea greco-romană, artă care trebuia să insufle cetățenilor virtuți morale și civice Fragonard cu toate studiile sale din tinerețe, cu toate că realizase în acest gen o capodoperă, Coresus et Callirohe, nu se mai simțea în stare, acum la bătrânețe, să revină și să-și schimbe vizualitatea și mijloacele de realizare Totuși, el fu ajutat de David, care era una din personalitățile de marcă ale Revoluției Franceze David nu uitase că în tinerețe fusese ajutat de Fragonard, care-1 recomandase dansatoarei Guimard, ca să termine decorația salonului, lucrare începută de Fragonard David îl numește în comisia Muzeelor, cu o retribuție satisfăcătoare, și îl sprijină cu următoarele cuvinte: «Fragonard consacrera ses vieux ans â-la garde des chefs d’oeuvre, dont il a concouru dans sa jeunesse â augmenter le nombre » Avea o locuință într’o aripă a Muzeului Luvru, dar pierdu acest avantaj în 1806, în urma unui decret al împăratului, care dorea să ferească palatul Luvrului, 132 www dacoromanica ro de riscurile unui incendiu provenit de pe urma acelor multe încăperi locuite de artiști Fragonard muri la un scurt interval după această evacuare, care-1 amă-rîse mult Jean Honore Fragonard reprezintă un moment al sensibilității franceze, după cum ne spune Goncourt: «Le dernier feu de joie du dix-huitieme siecle » El a evocat starea de spirit și moravurile epocei sale printr’o artă plină de vervă, de optimism și de exuberanță cromatică, prin spiritul și inteligența desenului său, prin geniul său inventiv și prin improvizațiile sale Nu trebuie să ne lăsăm afectați de unele considerente ce nu țin atât de artă, cât de moravurile societății din vremea lui, ce-i drept în care s’a complăcut un timp Dar putem exclude plăcerile și dorințele din condițiile în care se desfășoară uneori 'viața ? Și apoi ar trebui, ca iubitori de artă, să nu ne intereseze anecdota și subiectele pânzelor, cât arta în care au fost realizate; cine nu a simțit o emoție subtilă și chiar o elevație în fața minunatelor pânze ale lui Fragonard din colecția Lacaze a Muzeului Luvru? A fost un mare artist în toate cazurile și când a pictat subiecte grave și când s’a antrenat în societatea timpului său, pictându-i scenele galante și plăcerile « L’esprit plus ou moins contestable des sujets, n’a rien â voir avec le vdri-table esprit, qui est au bout de son pinceau » (Camille Mauclair) 133 www dacoromanica ro MUZEE ȘI COLECȚII BUCUREȘTENE Când plăcerea de a contempla și a poseda opere de artă devine o necesitate ce obsedează pe amator, încât acesta le consacră întregul său entuziasm, imaginație și fond de mijloace, atunci amatorul tinde a deveni colecționar In afară de o firească înclinație către ceea ce se poate numi frumos, colecționarul trebuie să posede oarecari însușiri naturale de receptivitate, ce se des-voltă treptat printr’o educație vizuală și intelectuală, ce rafinează ochiul și simțurile Nimeni nu se naște cunoscător, fiecare trece printr’o fază mai naivă a înțelegerii, fiecare e silit să facă o ucenicie, deoarece până la pătrunderea frumuseței pur plastice, care mai ales în arta modernă nu e întotdeauna cea aparentă și directă, ochiul se rătăcește de obicei asupra unor elemente secundare și accidentale, pe care neofitul le transpune greșit în scara valorilor plastice De multe ori în arta contemporană artistul nu ni se adresează franc și direct, ci se mulțumește să ne sugereze unele frumuseți provocând între creator și amator o stare de « corespondență », o intimitate, un fel de invitație la înțelegere, artistul cerând dela amator, într’o măsură oarecare, participare în promovarea crezului său artistic, iar pentru o cât mai completă înțelegere, amatorul trebuie să se transpună în starea sufletească și în condițiunile ambiante ce au provocat opera de artă In plastica contemporană artistul nu se mai explică contemplatorului ci pretinde acestuia să scruteze originea creației Arta contemporană nu se adresează maselor, unei societăți sau unor corporații, ci unei elite; valoarea creației artistice contemporane e în funcție de individualitate, de personalitate; arta nu mai are scopuri anecdotice și didactice și nici morale sau religioase, ea rămâne o rafinată plăcere, ce se împărtășește în majoritatea cazurilor într’un cadru de intimism: un nud, o natură moartă, un peisaj, o schiță, un portret, iată câmpul exclusiv al creației contemporane Atât timp cât a servit cultului religios la Egipteni, sau unui ideal estetic la Greci, sau a fost manifestarea conștiinței de putere a unui burg sau a unei corporații ca în Evul Mediu, sau a fost expresia prestigiului credinței și a puterii Papalității ca în Renaștere, arta s’a impus și a fost printre preocupările de frunte ale popoarelor Piramidele și templele egiptene, Acropolis, cu întreaga antichitate elehă, catedralele și primăriile gotice ale Evului Mediu, basilicile și palatele Renașterii, nu sunt numai opere mărețe de arhitectură, ci un larg prilej de înflorire și a celorlalte arte surori ca pictura, sculptura și artele decorative 135 www dacoromanica ro Mai târziu Regalitatea a restrâns orbita de acțiune a artelor, însușindu-și toată creațiunea artistică pentru fastul și plăcerile exclusive ale familiilor domnitoare Escurialul, Luvrul, Versailles, Sans-Souți, Schonbrunn, etc , castele cu parcuri închise, cu sculpturi așezate prin alee și boschete, cu interioare luxoase dar de intimitate, cu bibelouri și decorațiuni baroce, portrete de regi, infanți și favorite, cu picturi de scene galante, cu tot freamătul unei vieți de fast, risipă și plăceri, au redus câmpul marei picturi la cea de chevalet Revoluția franceză care a detronat regalitatea, a creiat o burghezie puternică, iar în țările unde totuși au mai rămas capete încoronate, prerogativele regale au fost cu mult reduse Burghezia a fărâmițat puterea suverană, fiecare ins a ajuns la conștiința drepturilor și a egalității în fața legii Cetățeanul e convins că deține o părticică din suveranitatea națională, individul cetățean promovează valoarea personalității și toată literatura, arta și gândirea secolului al XlX-lea, sunt modelate de această nouă formă socială Burghezia a susținut și întreținut întfeaga mișcare artistică și culturală a secolului al XlX-lea, colecțiuni particulare au înflorit și toată desvoltarea muzeelor de stat se datorește inițiativei și donațiilor particulare Luvrul a fost constituit la început cu o mare parte a colecțiunilor regale, însă, fără donațiunea Lacaze pentru arta secolului al XVHI-lea, Thomy Thiery, Moreau Nelaton pentru secolul al Xl^X-lea și fără legatele Cammondo și Caille-botte pentru epoca contemporană, acest muzeu național francez nu ar fi avut reprezentată onorabil arta propriei țări In Franța ca și aiurea inițiativa oficială nu merge paralel cu timpul, iar angrenajul greoi al aparatului de Stat pe de o parte și mentalitatea așa zis academică pe de altă parte, compromit inițiativele oficiale La noi, oficialitatea asigură în primul rând cadrul bugetar funcționăresc, iar contribuția Ministerului la încurajarea creației, a fost fără însemnătate In țările cu transformațiuni sociale mai radicale, artele recapătă importanță ca funcție socială, iar consecințele acestui fapt nu pot rămâne fără folos pentru creație Deocamdată muzeele noastre de pictură sunt un prilej de curiozitate pentru public, fără un rezultat educativ plastic, deoarece la constituirea lor nu a domnit niciun criteriu și nici o disciplina Muzeele noastre fondate de particulari ne impun respectul datorit frumoaselor sentimente, ce se pot încadra între hotarele generozității și ale vanității inocente Cetățeanul, intrând îm Muzeul Simu, cu siguranță că va fi mult mai impresionat de suprafața și forfoteala pânzei lui Gourdault «L’An mii» decât de schița lui Monet, pentru portretul intitulat « Camille » Sau nimeni nu va împiedica pe același vizitator să fie atras de ștrengarul vagabond al lui Kimon Loghi sau de portretul bituminos al lui Krețulescu, ce înăbușesc panoul acelor câteva bune și modeste opere ale lui Luchian și Petrașcu După moartea donatorului, Pictorul Marius Bunescu, conservatorul Muzeului Simu, a întrunit în Casa Simu un grup de opere selecționate, între care sunt câteva capodopere străine și românești, prezentându-ni-le frumos și reabilitând ținuta plastică a instituției Printr’o generoasă dispoziție testamentară a lui Toma Stelian, locuința particulară a defunctului a fost destinată pentru o instituție culturală Fără ca dona- 136 www dacoromanica ro torul să fi lăsat un început de colecție de artă, Ministerul a decis să întemeieze un muzeu care să-i poarte numele Și în această situație pirandelliană ne-am trezit într’o bună zi cu șapte membri într’un comitet, în căutarea operei de artă Același minister însă a pierdut fără nicio remușcare colecția Kogălniceanu, bogată în artă veche și colecția Bogdan-Pitești, expresie vie a ultimei decade plastice din ajunul războiului; din lipsa unei pinacoteci multe intenții frumoase nu se realizează și colecțiile se risipesc Totuși la Muzeul Toma Stelian sârguința d-lui Profesor Oprescu a reușit să întrunească un mănuchiu de picturi de Andreescu, Grigorescu, Luchian la care se adaogă valoroasele donațiuni ale d-nei Dr Stânculeanu, a prof Dr I Canta-, cuzino, etc , iar din venitul fondului Leon Pallade se cumpără lucrări de ale artiștilor contemporani, expuse la Salonul Oficial, scop pe cât de frumos, pe atât de folositor Trebuie să aducem omagiu memofiei d-rului N Kalinderu, fratele fondatorului Muzeului Ion Kalinderu, care a înțeles la timp să încurajeze arta și să colecționeze operele lui Grigorescu și Andreescu Remarcabilele lucrări de odinioară ale Muzeului Ion Kalinderu, precum și cele dela Clubul Tinerimii, se datoresc achizițiunilor d-rului Kalinderu care se pricepea în artă Unele dintre cele mai frumoase opere ale marilor înaintași Grigorescu și Andreescu de la Muzeul Simu, au fost achiziționate dela magistratul Nicolae Predescu, care ne-a lăsat pagini interesante de consultat pentru felul cum se înțelegea pe vremuri pictura la noi Răposatul Vasile G Morțun era un colecționar pasionat și eclectic, care cumpăra dintr’o largă generozitate dela toți artiștii și se mângâia cu speranța, că unele dintre operele artiștilor vor atinge gloria, despăgubindu-1 de cumpărăturile făcute și de la cei ce ar fi ratat Dintre colecțiile actuale bogate în opere de ale meșterilor Grigorescu, Andreescu și Luchian menționăm pe acele ale d-lor: prof Dr Angelescu, Lazăr Munteanu și Dr Dona adăogând că Doctorul Dona și Lazăr Munteanu au arătat înțelegere și interes pentru unii contemporani ca Petrașcu, Pallady, Tonitza etc După războiul mondial pasiunea de artă s’a răspândit în straturile și mai largi ale societății; nouile generații arată un viu interes pentru artă; nu e intelectual să nu se bucure în intimitatea sa de câteva modeste pânze; criteriul de judecată al amatorului a evoluat spre un nivel mai ridicat Nu putem în destul atrage atenția amatorului, că valoarea unei colecții e în raport cu gradul de înțelegere ce-1 manifestă Acesta pentru artiștii generației sale și dacă achiziționarea operelor catalogate și clasate ale artiștilor din trecut, poate oferi o siguranță și un bun plasament, în niciun caz nu poate face pe un colecționar mai interesant Elita colecționarilor o vor constitui acei ce vor participa alături de creatori la promovarea crezului, aspirațiilor și sensibilității plastice ale epocei în care trăiesc Iar pentru acei ce rămân sceptici și nehotărîți la încercările mai îndrăznețe ale tinerilor, le răspundem cu reflecția lui Degas: « Un classique est un revo-lutionnaire qui est arrive » 137 www dacoromanica ro EXPOZIȚIA ȘIRATO, TONITZA, HAN (FUNDAȚIA DALLES, 1934) Degas spunea că mai ușor se găsesc promisiuni geniale la artiștii de 20 de ani decât talente la cei de 50 Pornesc la drum unii și strălucesc un timp, alții străbat ca meteorii firmamentul plastic, dar foarte puțini rămân In afară de predispoziție, plastica reclamă multă trudă, perseverență și mai presus de toate o credință Abilitatea, virtuozitatea, succesele efemere, au secerat legiuni de artiști și au rămas numai cei ce au căutat să pătrundă adevărul, realizând frumosul plastic, care nu e întotdeauna cel formal și aparent Forma amplă, stilul, armonia și lumina se cuceresc cu timpul în pictură și nu sunt apanajul improvizațiunilor și al efectelor ușoare Delacroix spunea tinerilor că: «Le temps n’epargne pas, ce que l’on fait sans lui» Dacă creațiunea reclamă atâta încordare, bineînțeles că și contemplațiunea își are exigențele ei, de aceea artiștii care onorează generația lor, nu se pot adresa pentru o vreme, decât unui număr restrâns de credincioși, căci recunoștința publică și succesul vin de obicei cam târziu Francisc Ș i r a t o Francisc Șirato trece prin viață, modest și tăcut, pe când societatea, care a răsfățat atâtea mediocrități, nu i-a putut oferi măcar stimulentul moral, că de cel material nici n’a fost vorbă, pictorul sacrificând pentru pictură și slabele mijloace pe care o modestă slujbă i le procurau Și ce admirabilă i-a fost credința, de a putut rezista tuturor tentațiunilor unui compromis cu arta de succes imediat! Pentru tineret, Șirato rămâne un exemplu reconfortant Față de expozițiile precedente, la care dominanta se manifesta în lumina învăluitoare, anul acesta pictorul împinge cercetarea mai departe și reușește să capteze lumina, care rămâne tema picturii sale Teme variate de inspirație, scene de interior și naturi moarte, toate se desfășoară pe simeză, într’o armonie nobilă și unitară Insă aportul excepțional al expoziției, îl formează viziunea cu totul personală a peisajului din Balcic 139 www dacoromanica ro S’a ferit artistul de motivele obișnuite cu caracter ilustrativ atât de vulgarizate, cum ar fi moara roșie din golful portului, cișmeaua cu cadâne, cimitirul turcesc, remorcherul părăsit, sau bărcile și mahoanele de pe țărm, etc , etc Șirato știe să înlăture stridențele în care albul cețos se împletește cu pete pământii pentru a reda solul, iar verdele crud al vegetației se sprijină pe planuri de sineală mânjite cu cobalt și care reprezintă pentru unii marca Viziunea lui Șirato în pictură, oferă câmp larg de cromatism, ce provoacă delectarea ochilor și reculegerea spiritului T o ni t z a Tonitza, nume ce sună așa de armonios, o figură de boem îndărătnic și un suflet capricios Cine-1 cunoaște bine, îi înțelege arta și nu-i poate cere altceva, decât ceea ce ne prezintă, căci altminteri artistul ar fi nesincer și cu noi și cu dânsul Coloarea lui Tonitza e clară, veselă și strălucitoare ca a cerului de primăvară, iar dacă motivul îl întristează, paleta sa totuși nu se întunecă, nu se moho-răște ca plumburiul de toamnă, tristețea lui păstrând o duioșie străvezie Un tablou de Tonitza nu trebuie privit sub prisma tuturor exigențelor plastice, artistul te descumpănește, te dezarmează Pictura lui provoacă un fluid de ți se oprește judecata și îți lasă doar ochii să se îmbete In pictura lui Tonitza, nudul inspiră anumită sensualitate, un apel tactil și o mângâiere; figurile sale nu sugerează expresie și caracter, ci morbideță; florile pictate de artist nu se recunosc prin forme, ci prin joc de coloare, peisajul lui Tonitza să nu-1 cauți pe pământ, căci nu-1 găsești și nici în vis, ci în retină Dela decorativul din primii ani de după război, trecând printr’o perioadă de disciplină plastică, Tonitza transpune astăzi stări sufletești Pictorul este un ciudat fenomen al plasticei românești Sculptorul Han Sculptorul Han are marele merit de a se fi putut stăpâni A trecut rece pe lângă vuietul unei arte expresioniste excesive, nu s’a lăsat prins de valul arhaismelor superficiale, nu a căutat seducțiuni de suprafață, nu a fost preocupat decât de forma care pornește din interior — n’a căzut în eclectic Sentimentul său se subordonează legilor logicei și ale echilibrului; niciun pitoresc, niciun detaliu sau accident ce s’ar putea specula în detrimentul ansamblului ; sculptorul Han vede numai prin prisma volumelor și al fluidului planurilor, căci urmărește prin instinct, voință și talent, măreția Goana după frumos, voluptatea formelor și a colorilor, sensualitatea plastică care este o supremă beție, ne pun uneori pe noi colecționarii în situații stranii, din care uneori sufletul iese afectat și raporturile sociale știrbite; chestie de temperament, bineînțeles, dar totuși pasiunea nu cunoaște lege și omul e făcut să simtă, să respingă sau să se entuziasmeze 140 www dacoromanica ro De aceea pe lângă cortegiul de plăceri și sacrificii, de satisfacții și neajunsuri, în toate timpurile le-a fost dat câtorva amatori, privilegiul de a prinde momentul fericit de zămislire al artistului îngăduit să ne fie entuziasmul cu care salutăm lucrările lui Han Sculptorul ne dă în afară de câteva frumoase realizări, o mare și desăvârșită lucrare « Elegia », mărturia unei admirabile dispozițiuni de înaltă și senină creație Această operă întrece prin importanță nivelul manifestărilor curente și e locul să întrebuințăm măcar odată, în sensul vechiu și decent cuvântul «magistrală » și să-l acordăm lucrării lui Han 141 www dacoromanica ro TH PALLADY (CU PRILEJUL EXPOZIȚIEI SALE DELA ATENEUL ROMÂN, 1942) Pallady nu descrie, nu evocă, Pallady sugerează In arta sa motivul tabloului rămâne un punct de plecare și acest motiv în sine nu-1 preocupă pe artist, decât în măsura în care ar putea întreține sensații, ce depășesc realismul, de aceea pictorul se complace pe planul spiritual, Artistul păstrează la orice pas cultul Formei; deși gândește în stilist, pictează în armonist; linia sa nu e tăioasă și expresivă, ci melodică Arta lui Pallady nu ne mișcă pe cât ne încântă și după ce amintirea pânzelor sale se pierde, parfumul lor dăinuiește In afară de înrudirile inerente cu artiștii generației sale, Matisse, Marquet, etc , colegii săi din atelierul lui Gustave Moreau, găsim în pictura lui Pallady o doză de rafinament și de subtilități, care aparțin fondujui său răsăritean; răsună uneori în pânzele sale ecourile unui ascetism îndepărtat, care ne explică de ce nudul în pictura sa rămâne mai mult un pretext de arabesc, decât un prilej de sensualism sanguin și cărnos Pallady care ne apare superb și semeț în viață, e în fond un timid; arta vremurilor pe care a pătruns-o ca nimeni altul la noi, îi impune o probitate și foarte puțini sunt atât de severi cu ei însuși ca el L-am găsit într’o zi desamăgit spunându-mi: « A quoi bon de vivre, encore un nu, encore une nature morte » Se gândea la acele timpuri, când artiștii erau preocupați de probleme mai vaste, decorația palatelor și a catedralelor; condi-țiunile societății moderne au redus câmpul artei la pictura de șevalet și oricum arta este astăzi îngrădită în cadrul unui intimism; totuși și în această direcție s’au realizat de contemporani opere pline de farmec și neprevăzut într’o baie de nuanțe străbătute de fiori de morbideță, linia lui Pallady înscrie forme armonioase, arta aceasta ce pare că răsare ușor din capriciile sau « spleen-ul » unui aristocrat, ascunde o măestrie, pe care aproape o jumătate de secol de șlefuire o menține atât de diafană Arta lui Pallady ne îndreaptă spre reculegeri baudelairiene: « Je hăis le mouvement qui deplace les lignes » 143 www dacoromanica ro BALTAZAR, PICTOR ȘI CRITIC DE ARTĂ La 27 Septemvrie 1909 se stinge din viață Abgar Baltazar, în vârstă de 29 de ani • Născut în București, Baltazar învață la Școala Comunală Caimata, urmează cursul secundar la Gimnaziul Cantemir Vodă, trece apoi la Școala superioară de Arte-frumoase, pe care o termină făcând studii foarte serioase Nu neglijează studiile liceale, pe care le urmează în particular, apoi pasionându-se de arta veche bisericească, își desvoltă cultura în această direcție, dând dovezi de vădită erudiție în operele și scrierile sale O frumoasă cultură generală împodobește talentul înnăscut al acestui valoros artist Viața sa se scurge în muncă, și în ambianța intelectuală a Capitalei ; e una din figurile proeminente ale tineretului Cercetează serios arta trecutului, studiază pe modernii din apus și în afară de încercările sale originale în meșteșugul pictoricesc, contribuie cu esseuri și cronici la promovarea vieții artistice Opera sa picturală este cantitativ mică, deoarece moare tânăr după prima sa expoziție In afară de muzeele Simu și Toma Stelian, se pot vedea câteva picturi interesante în colecțiile particulare (Dr Severeanu, Lazăr Munteanu, Al Rîșcanu, Onic Zambaccian, Paucker, Finkels, lâ fratele pictorului, etc ) Lucrări de ale lui Baltazar au ajuns și la Paris unde se găsesc câteva panouri decorative în colecția d-lui Dr Dieulafoy Acele modeste pânze din Muzeul Simu, ne dau măsura calităților acestui artist Armonie sobră și nobilă, calitate grasă și transparentă a materiei picturale, vigoare în tușă, care ia largi forme închegate și în tot ce pictează tânărul artist răsună caracterul unei arte probe și distinse Dar ceea ce e excepțional la acest artist și rămâne până astăzi unic în plastica noastră, este talentul său specific pentru arta decorativă Aci vorbește și rasa In arta lui Baltazar, are ecou tradiția meșterilor anonimi, care ne-au lăsat acele minunate frize decorative ale bisericilor din Armenia; din compozițiile decorative ale lui Baltazar se desprinde sentimentul și ingeniozitatea grafică pe care o aveau artiștii de altă dată din rasa sa, cari au lucrat acele frumoase inscripțiuni și anluminuri; sentimentul de coloare, subtilitățile arabescurilor, suavitatea nuanțelor le avea în sânge, că doar de secole Armenii se îndeletniceau cu arta aplicată la covoare, scoarțe și țesături io 145 www dacoromanica ro Dar Baltazar nu s’a mulțumit cu acele daruri înnăscute și cu acele aptitudini ce în public se califică drept «talent »; pictorul nostru conștient de menirea artei, a perseverat în studiu și și-a cultivat aplicația, spre o artă de creație cultă In decorativ deci posibilitățile lui Baltazar au fost mari și cu ce ne-a rămas, deși încercări de tinerețe, Baltazar rămâne un precursor în arta noastră decorativă modernă Să ne gândim numai la ce era în 1907 la noi și aiurea De abia în preajma războiului european, teatrul și baletul rus, au stârnit în toată lumea acea efervescență de artă decorativă; numai după marele răsboi expresionismul și cubismul au determinat acel impuls decorativ în toate domeniile artei pure ca și în cea aplicată, așa că încercările lui Baltazar capătă o valoare mai mare, privite în prisma condițiunilor de pe vremuri Astăzi ca și ieri, ca și în toate timpurile dfe altfel, mediocritățile reușesc mai ușor și se bucură de favoare și protecție Artistul adevărat, conștient și demn, e îngrădit de preocupările sale, apare desarmat și stângaci în societate, nu circulă și nu poate răspunde exigențelor mondene Fratele pictorului mi-a povestit neplăcerile ce le-a întâmpinat Baltazar; mi-a explicat cum a pierdut prilejul unui concurs la o catedră de artă decorativă la Belle Arte, cum invidioșii au îndepărtat în noaptea de ajun a concursului lucrările prezentate de Baltazar, care au dispărut și nu s’au putut găsi, decât abia după concurs, etc , etc * * * Abgar Baltazar a fost unul din primii și cei mai de seamă cronicari de artă plastică, care au ridicat nivelul scrierilor de artă, păstrând terenul obiectiv al condițiunilor și calităților de creație, împărtășind cetitorului păreri susținute întotdeauna cu argumente tehnice și estetice In Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice, Baltazar publică în anul 1908: Prescurile dela Horezu, apoi Paraclisul Metropolitan din București, Prescurile dela Colțea, toate contribuțiuni însemnate la arta bisericească Profesorul Nicolae lorga scrie în anul 1908 în Neamul Românesc: « Pictorul Baltazar dă atenție cuvenită minunatelor frescuri dela Colțea, pe care de sigur că nici zece bucureșteni nu le-au privit cum trebuie Pictorul Baltazar scrie bine » Prin 1908 și 1909, colaborează des la revista ieșeană Viața Românească, publicând studii originale și foarte interesante: «Stilul Românesc», «Arta populară în decorația bisericească », « Bizantinii în decorativ », etc Colaborează la Convorbiri Literare unde publică: « Influențe străine în Decorația Națională », « Note iconologice », « Decorația pridvoarelor din vechile Biserici bucureștene », etc Valoarea acestor lucrări este evidentă și formează cu foarte puținele eseuri din acele vremuri începuturile unei critici culte în arta noastră plastică Tot în Viața Românească publică sub pseudomin, cronici asupra expozițiilor de artă bucureștene Acele cronici rămân ca niște profeții, căci dacă astăzi Luchian, Petrașcu, s’au impus în considerația amatorilor de artă, pe vremuri acești artiști, deși nu erau cu totul înlăturați erau totuși adumbriți de unele mediocrități ce se bucurau de favoarea generală Sunt pagini foarte obiectiv scrise asupra pictorilor Voinescu, Aricescu, Strâmbu, Alexandru Satmari, etc , favoriții de altă dată, astăzi apuși 146 www dacoromanica ro In Viața Romanească din 1908, iată ce scrie Baltazar sub pseudonimul Spi-ridon Antonescu despre unii din artiștii noștri: Luchian « Multă simțire în toate acele « Flori » din panoul d-lui Luchian Am admirat « Garoafele » de admirabilă frăgezime și de viu colorit încântător Nu știu cum, când privești opera lui Luchian, ai perfect aceeași sensație ca dinaintea pânzelor lui Grigorescu Simți că ești în fața unui artist, care nu te minte cu idei împrumutate, cu colori întâlnite și la alții și mai cu seamă cu subiecte pentru care vezi bine, că nu i-a tresărit o clipă firea E numai natura, în simplicitatea și măreția ei, pe care o prinde un artist ce o înțelege și mai cu seamă o iubește » Suntem în epoca în care Luchian nu vinde nimic și neputând plăti chiria pentru sala de expoziție dela Ateneu, lasă amanet tablourile sale Petrașcu « E un artist cum puțini sunt la noi E un adevărat artist, care nu prea se sinchisește de ceea ce-i place publicului îmi place acest artist mai ales că, printre puținii cari se îngrijesc ca ceea ce fac să fie făcut dintr’o convingere proprie, iar nu din ceea ce vezi că face altul » Iser « Să reținem numele lui Iser ca unul ce reprezintă o lăture nouă a picturii noastre, cu totul necunoscută publicului nostru ca un epigramist cu duh, Iser redă în câteva linii și tonuri unele tipuri, etc » Era în 1908, Iser tocmai debutase ca desenator și caricaturist Aprecieri juste asupra lui Steriady, o recenzie asupra lui Ștefan Popescu, explicând maniera acestui pictor, influențele parisiene primite dela Cottet și Lucien Simion prin care și-a stabilit o paletă Iar despre Aricescu scrie: «Nu m’am împăcat niciodată cu pânzele acestui amator, căci e operă de amator ceea ce face d-1 Aricescu care n’a înțeles sensul adevăratei arte » Despre Al Satmari are caracterizări juste; extragem din cronică: « Pare că se distrează, pare că ține ca ceea ce face, ceea ce reprezintă în opera sa, să nu-1 coste prea multă energie sufletească, de unde și lipsa unui interes superior în arta sa » Observațiunile făcute lui Strâmbu, pot fi un îndreptar pentru toți meșteșugarii abili din toate timpurile; iată ce scrie Baltazar: «D-1 Strâjnbulescu e un pictor în cel mai complet înțeles al cuvântului, încă unul conștiincios, poate cel mai conștiincios dintre toți pictorii noștri, etc Mă tem însă că abuzul ce-1 face d-sa urmărind cât mai scrupulos aceste însușiri, fără să observe caracterul lucrurilor, îl va conduce cu vremea la un manierism academic , etc » Astăzi orice neofit în ale plasticei va înțelege mai ușor cele scrise de Baltazar și-i va da dreptate Calea spre înțelegere a adevăratei arte a fost netezită de unii artiști de valoare și de câțiva cronicari pregătiți, printre care se prenumără în primul rând Abgar Baltazar ★ * ♦ Ca încheiere reproducem din studiul « Stilul Românesc » următoarele rânduri: « Stilurile trăiesc din elemente împrumutate alipite însă la forme din nou create » « Pe un fond național să se așeze o compozițiune decorativă nouă, care să corespundă principiilor stricte de artă, o artă așa cum o înțeleg artiștii timpurilor noastre, adică o artă cu proporții, cu armonii și mai presus de toate, cu originalitate » io* 147 www dacoromanica ro RÂNDURI DESPRE PICTORII DISPĂRUȚI Tonitza (1886—1940) ne încânta prin farmecul candid al viziunii sale Pictura sa păstrează o duioșie, o melancolie transparentă Tablourile sale vii și luminoase când nu înclină spre un decorativ, ne fascinează prin armonia lor, prin surpriza compoziției, printr’o punere în cadru cu totul spirituală, căci pictorul avea un simț înnăscut al modernismului, darea viziune plastică rămânând totuși în orbita lui Luchian Tonitza format la Iași, nu cunoscuse pictura lui Luchian până după marele război, când se stabilește la București, și până atunci păstrează o factură miin-cheneză, cu toate că trecuse prin 1908 pe la Paris, unde ar fi putut găsi prilej de reînoire Tonitza nu evoluiază până în 1920 când ia contact la București cu artiștii noștri mai independenți, care formaseră la Iași, pe la sfârșitul războiului, gruparea de avangardă « Arta Română » Cu prima lor expoziție la București (Sala Liedeptafel) ei aduceau un omagiu lui Luchian din a cărui artă și spiritualitate făceau un imbold al mișcării lor In această expoziție, precum și în colecția Bogdan-Pitești, împrăștiată mai târziu, Tonitza avu revelația lui Luchian împreună cu prietenul său, regretatul pictor Ștefan Dumitrescu, găsește în Luchian, isvor de împrospătare și ideal Ei considerau tabloul cu femeia care spală copilul, denumit «Lăutul» ca o culme a picturii românești, pentru lumina și simfonia ei de coloare: Ștefan Dumitrescu afirma cu orice prilej « că Luchian în această pânză se înalță până la Venețieni» Tonitza pleacă dela acest Luchian; adevărat că și Toulouse-Lautrec, Modi-gliani și uneori chiar Poulbot, artistul francez al figurilor de copii cu ochi de vis, nu i-au fost indiferenți Cu prima sa expoziție personală importantă din 1925, în sala din str Corăbiei, Tonitza se impune în lumea amatorilor de artă și cu toate rezervele unor pictori care ne preveneau asupra laturei efemere a unei arte înclinate spre decorativ, entusiasmul nostru pentru Tonitza nu a șovăit, ceea ce de altfel artistul a recunoscut într’una din cronicele sale fanteziste Timp de zece ani după această expoziție, Tonitza ne-a fermecat cu acele tablouri luminoase pe care le trimetea la expozițiile anuale ale « grupului celor patru » (Ștefan Dumitrescu, Șirato, Tonitza și Han) 149 www dacoromanica ro Dela o vreme, se pare din cauza boalei, arta lui Tonitza pali, dar cu ce ne-a dat până atunci cu atâta voioșie și generozitate, pictură și desen, plastica românească s’a îmbogățit și artistul va rămâne cel mai de vază artist al generației sale Pe Teodorescu Sion (1882—1939) l-am cunoscut în 1915 la Constanța, unde venea pentru a trata comanda unor mari decorațiuni murale pentru Sala de Consiliu a Primăriei, recomandat fiind de Ministrul de Interne de atunci Vasile G Morțun, care era iubitor de artă E de regretat cij din cauza războiului, Teodorescu Sion n’a putut executa acestă importantă decorație, căci din studiile și schițele ei, care se găsesc în colecția d-lui Victor Eftimiu, ne-am dat seama de buna dispoziție în care se afla artistuj pentru îndeplinirea acestei lucrări Teodorescu Sion era un meșter abil Tehnica nu avea taine pentru el, și pe acele vremuri artistul era pe deasupra tânăr, foarte entuziast și râvnea la un ideal Dar, foarte nehotărît din fire, influențabil, avid al nouilor curente de artă oricât ar fi fost ele de contradictorii, Sion s’a împrăștiat în încercări de tot genul, oscilând între naturalism și expresionism, trecând fără justificare prin impresionism, realism, divisionism, cochetând un- timp și cu arta mai abstractă a lui Bracque, lucru atât de transparent în ultimele sale naturi moarte Era foarte preocupat de compoziții pe care nu parvenea să le echilibreze, și să le închege, mulțumindu-se cu descriptivul, cu ilustrația, rămânând convențional Totuși aceste încercări au făcut o vâlvă pe vremuri, provocând o întreagă literatură critică, și Sion, care se complăcea în situații oficiale, căci a fost inspector general al artelor, a știut să întrețină în jurul său un cerc de admiratori și tineri artiști, erijându-se în șef de școală Dela aceste compoziții pe care le intitula cu emfază: la Fântâna lui Manole, Ia Izvorul Troiței, la Șipotul din Pădure, Plăeșii, Fata lui Moș Pătru, etc , etc , trece după o călătorie la Florența, sub influența frescelor lui Fra Angelico, la un gen cu veleități de primitiv, adoptând în acest scop o paletă mai clară Fiind bine înțeles un bun meșteșugar, reușea să se strecoare prin aceste încercări, ceea ce cred că nu i-a fost prea folositor; numai când se reculegea și rămânea sincer în fața naturii, reușea într’o pictură mai limpede și mai sugestivă, dându-ne frumoase tablouri, Flori și naturi moarte, colecția Em Bucuța, Malaxa, etc , tabloul cu vioara, apoi profilul soției sale, portretul d-rei Crainic, câteva peisagii cum ar fi cel din Muzeul Toma Stelian, un peisaj de iarnă în posesia poetului Gregorian, alte lucrări din colecția Em Ciuceanu, etc , sunt opere care așează pe Teodorescu Sion printre artiștii cei mai interesanți ai epocei de după război Petre lorgulescu-Yor (1890—1939) era modest și sincer, îndrăgostit de pictură, convins de greutățile ei și ocolea abilitatea Pășea încet dar solid, nu era un improvizator ci un scotocitor, tablourile sale fiind expresive prin însușiri plastice Timpul îl va așeza deasupra multor alți artiști, care astăzi se bucură de o faimă mai mare Pantelimon Constantin (1911—1940) moare așa de tânăr, nici n’apucă să se înfiripeze și e secerat 150 www dacoromanica ro Era modest și foarte sever cu el însuși Pe când colegii săi se grăbeau să facă expoziții, el râvnea la o artă mai închegată, mai personală și de aceea se mărginea foarte sfios să-și arate tablourile într’un cerc intim, unde am avut prilejul să-i văd câteva pânze Din ele se desprinde un talent înclinat spre o artă mai cuprinzătoare, în care coloarea tinde la simfonie reușind să armonizeze în mase frumos distribuite, roșuri, griuri și tonalități albastre; cu siguranță că ar fi ajuns 151 www dacoromanica ro SCULPTORUL PACIUREA x) Cerem genii și talente, dar cu ce ne justificăm? Ce facem pentru desvoltarea lor? Cu ce asigurăm posibilitățile lor de creație? Placheta D-lui 0 Han, fost elev și în urmă coleg al lui Paciurea la catedra de sculptură a Academiei de Arte Frumoase, este un studiu obiectiv al personalității sculptorului dispărut, o icoană a mediului plastic în care a viețuit și un potrivit răspuns ce s’ar putea da capriciilor estetice ale societății noastre De ce ne-am ascunde și n’am mărturisi că, dacă Grigorescu n’ar fi părăsit piscul aspirațiunilor sale și nu s’ar fi coborît la nivelul de înțelegere al mediului în care trăia, făcând vădite concesiuni, printr’un lirism excesiv în dauna exigențelor plastice, cu siguranță că marele nostru pictor, s’ar fi resemnat, ca și Paciurea, la o lume fantastică a « Himerelor » « In trecutul istoric al poporului român nu găsim sculptură », scrie 0 Han; sculptura a apărut mai târziu, când poporul român a fost deșteptat la viața de Stat modern; de aceea greu va fi sculptorului Georgescu să impună contemporanilor statuia lui Lazăr, cu atât mai greu va găsi înțelegere și încurajare Paciurea, care la vârsta de 30 de ani, apare ca un meteor, creând « Gigantul » Și dacă tineretul în frunte cu Han, nu ar fi afirmat cu stăruință că Bourdelle, care sculptase bustul unui mecenate român, era un mare și excepțional artist, sculptorul francez ar fi riscat să-și vadă lucrarea refuzată, deoarece amatorul nostru avea o afecțiune particulară pentru un bust de marmoră confecționat în țară, ce-1 reprezenta rotund la față, fără sbârcituri și cu mustăcioară răsucită Han scrie despre Paciurea omul, «cu sentimentul stânjenit pe care-1 ai, când scrii unui prieten și cineva te privește peste unăr », arată piedicile și dificultățile ce le-a întâlnit Paciurea la concursul pentru catedra dela Școala de Belle Arte, descrie împrejurările și atmosfera în care i s’a decernat marele premiu național de sculptură, evocă viața artistului, lipsa de orice îndem și încurajare care face ca artistul să ajungă « un suflet care nu-și mai află niciun reazem în jurul său « Izolarea și nedreptățile vieții' îi creaseră în artă sentimentul, din care au ieșit himerele, iar în viață convingerea că nimic n’are importanță » In capitolul privitor la arta lui Paciurea, d-1 0 Han descrie starea de dezorientare în care se găsea sculptura la apariția artistului, prin 1905, cum execu- 1) O Han, Paciurea Editura Fundației pentru Literatură și Artă aparține Muzeului Simu XXVI NICOLAE GRIGORESCU Țărancă torcând Pictură 29x18 cm Colecția Z Publicat în Grigorescu de V Cioflec XXVII NICOLAE GRIGORESCU Marchiză Desen în cărbune 32x17 cm, aparține Colecției Z Publicat în Grigorescu de V Cioflec XXVIII NICOLAE GRIGORESCU Portret Desen în cărbune, 33x30 cm, din colecția Z Reprodus în « Gândirea* nr 6—8 (1926) XXIX NICOLAE GRIGORESCU Desen 30x21 cm, din Colecția Gr Trancu-Iași XXX ANDREESCU ION Iarna la Barbizon (1881) Pictură 54 x65 cm din Colecția Z A figurat la Salonul din Paris, 1881, menționat în Bânâzit: Dictionnaire des Artistes A figurat la: Expoziția de Artă Română Paris, Jeu de Paume 1925 Expozițiile de Artă Română din Bruxelles-Haga și Amsterdam 1930 Expoziția Retrospectivă Andreescu, București, Fundația Dalles 1932 Expoziția Universală, Bruxelles 1935 Expoziția de Artă Română modernă, București 1940 Bibliografie: Artă și literatură română Al Bu-suioceanu, Andreescu (Ediția Fundațiilor Regale) G Oprescu, Pictura românească în secolul al XlX-lea (Ediția Fundațiilor Regale) Catalogul Expoziției retrospective Andresscu, 1932 (Academia Română) G Oprescu, L’Art Roumain depuis 1800 & nos jours Em Bucuța, Colecția Zambaccian, « Boabe de grâu », August 1933 Reprodus în colori în «Arta și Tehnica Grafică*, nr 1 Reprodus în Almanach des Arts, Paris 1938 XXXI ANDREESCU ION Peisaj Pictură pe carton 20 y2—3iy2 cm A figurat la Expoziția retrospectivă Andreescu, Fundația Dalles, 1932, publicat în catalog Bibliografie: An-dreescu de Al Busuioceanu, Ediția Fundațiilor Regale Em Bucuța, Colecția de Artă Zambaccian, («Boabe de grâu», August 1933), aparține Colecției Z XXXII ANDREESCU ION Modelul costumat Pictură 64x55 cm, aparține colecției Z Publicat în Andreescu de Al Busuioceanu XXXIII ANDRESCU ION- Margine de sat Pictură 49 X 67 cm, din colecția Z A figurat la Expoziția de Artă Română modernă București 1940 Reprodus în catalog XXXIV ȘTEFAN LUCHIAN Autoportret Pictură 44x38 cm, aparține Colecției Z A figurat la Expozițiile de Artă Română din Bruxelles, Amsterdam și Haga 1930, la Expoziția Uniunei Interparlamentare, București 1932, Expoziția retrospectivă Luchian, Fundația Dalles 1939, Expoziția Artă Română modernă 1940, publicat în « Boabe de grâu * August 1933 XXXV ȘTEFAN LUCHIAN Lăutul sau Baia copilului (1912) Pictură 110x70 cm, aparține 170 Colecției Z Publicat în monografia Luchian de V Cioflec, Ed1 Cultura Națională Em Bucuța, « Boabe de grâu *, August 1933, a figurat la Expozițiile din Haga-Amsterdam și Bruxelles 1930 Expoziția retrospectivă Luchian 1939 Expoziția Uniunei Interpar-l&ment&re 1932 XXXVI ȘTEFAN LUCHIAN Tufănele în ulcică (1905) Pictură 32)4x48 cm, aparține colecției Z A figurat la Expoziția din Mîinchen 1905 și Hamburg 1906, la Expoziția de Artă Română dela Paris 1925 (Jeu de Paume) la Expoziția retrospectivă Luchian 1939 XXXVII ȘTEFAN LUCHIAN Moș Nicolae Pictură 43x42 cm, aparține Muzeului Simu Publicat în Luchian de V Cioflec Reprodus în colori în «Arta și Tehnica Grafică» Publicat în Catalogul Expoziției Luchian 1939 XXXVIII ȘTEFAN LUCHIAN Vara Pictură 75x50 cm, aparține d-lui Poenaru latan A figurat la Expoziția de Artă română dela Paris 1925 (Jeu de Paume) Publicat în Luchian de V Cioflec XXXIX ȘTEFAN LUCHIAN Moara (1908) Pictură 51x71 cm, aparține Colecției Z A figurat la Expoziția de Artă română dela Paris 1925 (Jeu de Paume), la Expoziția Universală Bruxelles 1935 Expoziția retrospectivă Luchian 1939 Publicat în Luchian de V Cioflec XL ȘTEFAN LUCHIAN Anemone Pictură pe carton 43 x42 cm aparține Muzeului Toma Stelian, donat de d-na Dr Stănculeanu Reprodus în colori în « Arta și Tehnica Grafică * 1938 A figurat la Expoziția retrospectivă Luchian 1939 O variantă a acestei tablou pictură pe carton (36)4x41 cm) aparține Colecției Z XLI G PETRAȘCU Autoportret (1923) Pictură 60 x 46 cm, aparține Colecției Z Reprodus în colori în «Boabe de grâu *, August 1933 A figurat la Retrospectiva Petrașcu 1933 Expoziția Universală Paris 1937 Expoziția de Artă română modernă 1940 XLII G PETRAȘCU Natura moartă (1930) Pictură 31x42 cm, aparține Colecției Z Reprodus în Petrașcu de G Oprescu Ediția Academiei Române 1940 A figurat la Expoziția retrospectivă Petrașcu 1933 XLIII G PETRAȘCU Natura moartă (1921) Pictură 46 X 65 cm, aparține Colecției Onic Zambaccian A figurat la Expoziția de Artă română dela Paris 1925, (Jeu de Paume), la expoziția retrospectivă Petrașcu 1933 XLIV G PETRAȘCU Mariana Pictură 81 X 60 cm, aparține Colecției Z A figurat la Bienala din Veneția 1942, a fost expus la Expoziția de Artă română contemporană din Bratislava, ZOrich, Berna 1943 Reprodus în Revista italiană «Tempo-», nr 25 din 1942 XLV G PETRAȘCU Nud Pictură pe lemn, 36x27 cm, aparține colecției Z A figurat la Expoziția retrospectivă Petrașcu 1933 XLVI G PETRAȘCU Interior Pictură, 38 X 35 cm, aparține Colecției Z XLVII G PETRAȘCU Podul dela Alcantala Pictură 38x46 cm Colecția Dr Dona XLVIII G PETRAȘCU Autoportret Desen 32x23 cm, aparține Colecției Z XLIX TH PALLADY Le Pont Neuf (1922) Pictură pe carton 73x60 cm, aparține Colecției Z Publicat în « Boabe de grâu », August 1933 A figurat la Expoziția de Artă română modernă 1940, București www dacoromanica ro L TH PALLADY Kimonoul galben (1925) Pictură pe carton 55x46 cm, aparține colecției Z Publicat în « Boabe de grâu » August 1933 Reprodus în colori în Almanachul Universului 1941 A figurat la Expoziția de Arta modernă română 1940, publicat și în catalog LI TH PALLADY Femeie cetind Pictură pe carton 70x55 cm, aparține pictorului LII TH PALLADY Autoportret (1942) Pictură pe pânză 60 X 51 cm aparține Colecției Z LIII TH PALLADY Studiu de Nud Ulei 60x50 cm aparține pictorului LIV TH PALLADY Desen Portretul d-rei sculptor Irina Codreanu, 40x25 cm, aparține pictorului LV E STOENESCU Portretul d-nei Gibory Delavrancea Pictură aparținând Muzeului Toma Stelian A figurația Bienala din Veneția 1938 LVI TH PALLADY Natură moartă (1943) Pictură pe pânză 42 X 31 cm, aparține Colecției Z LVII E STOENESCU Portretul Baronului L V Paris A figurat la Expoziția din Paris 1937 și la Bienela din Veneția, 1938 LVIII N N TONITZA Femeie în interior Pictură pe carton 61x50 cm, ^aparține Colecției Z LIX N N TONITZA Pe gânduri Desen acuarelat 29x14 cm, aparține Colecției Z LX N N TONITZA Copil Desen în peniță, 26x18 cm, Colecția Z ' LXI N N TONITZA Katiușca Lipovanca (1925) Pictură pe carton 56x44 cm aparține ColecțieiZ LXII I THEODORESCU SION Portret Pictură 46 X 38 cm, din Colecția Z A figurat la Expoziția din Haga-Amsterdam și Bruxelles 1930 LXIII CAMIL RESSU Portretul pictorului Luchian Pictură 120x75 cm, aparține Colecției Z A figurat la Expoziția de Artă română din Paris 1925 (Jeu de Paume) LXIV CAMIL RESSU Portretul d-lui H Z Pictură 100 X 81 cm, aparține Colecției Z A figurat la Expoziția Universală Bruxelles 1933, la Expoziția Arta română modernă 1940 Publicat în L’Art roumain de 1800 — â nos jours, de G Oprescu Publicat în «Boabe de grâu» August 1933 LXV CAMIL RESSU Nud (studiu) Desen în creion 62 X48 cm, Colecția Z Publicat în Ressu de G Oprescu LXVI CAMIL RESSU Nud Desen în creion 62 X 48 cm, aparține Colecției Z LXVII CAMIL RESSU Portretul d-nei B P Desen în creion 33 X 24 cm, aparține Colecției Z Publicat în Ressu de G Oprescu LXVIII JEAN AL STERIADI Casa Moruzi Pictură 55x75 cm aparține Colecției Prof G Mironescu LXIX JEAN AL STERIADI Peisaj Pictură 55 X 75 cm, aparține Colecției Inginer Nazarie LXX JEAN AL STERIADI Desen în peniță, 21 X15 cm, aparține Colecției Z LXXI N N DĂRĂSCU Cimitirul din Balcic Pictură 162X130 cm, Colecția Z A figurat la Expoziția Bienală dela Veneția 1940 (reprodus în Catalogul Expoziției) LXXII, N N DĂRĂSCU Compoziție Pictură 162 X 130 cm, în proprietatea pictorului LXXIII N N DĂRĂSCU Nud Desen în cărbune și sanguină 90x76 cm, Colecția Z LXXIV D PACIUREA Gigantul (1906) Monument în Parcul Carol, București LXXV D PACIUREA Portretul d-nei B P Bronz Colecția Z A figurat la Expoziția de Artă română, Paris 1925 (Jeu de Paume), la Expozițiile din Bruxelles, Haga și Amsterdam 1932 Publicat în L’Art roumain de 1800, â nos jours de G Oprescu Publicat în sculptorul Paciurea de O Han Ediția Fundațiilor Regale LXXVI O HAN Elegie (Bronz), aparține Colecției Z A figurat la Expoziția din Paris 1937, la Expoziția Bienală din Veneția 1938, la ' Expoziția de Arta Română modernă, 1940 LXXVII O HAN Elegie (Bronz), aparține Colecției Z LXXVIII O HAN Portretul scriitorului I T Bronz> aparține Colecției Z A figurat la Bienala din Veneția 1942, la Expozițiile de Artă română contemporană dela Bratislava, Berna și Zurich 1943 LXXIX ION JALEA Studiu după antic Bronz Colecția Z A figurat la Expoziția de Arta română 1940, București LXXX C MEDREA Tors Bronz Colecția Z A figurat la Expozițiile din Haga, Amsterdam și Bruxelles 1930 A figurat la Bienala din Veneția 1942, la Expozițiile de Artă română contemporană dela Bratislava, Berna și Zurich 1943 LXXXI C MEDREA Bustul pictorului Teodorescu Sion, Bronz Colecția Z A figurat la Expozițiile de Arta română din Haga, Amsterdam, Bruxelles 1930 A figurat la Expoziția din Paris 1937 LXXXII MILIȚA PĂTRAȘCU Nud Bronz, aparține Colecției Z A figurat la Expozițiile de Ărtă Română dela Haga, Amsterdam și Bruxelles 1930 LXXXIII MILIȚA PĂTRAȘCU Leda Basorelief marmoră Colecția Z A figurat la Expoziția de Artă română modernă, București, 1940 171 www dacoromanica ro TABLA DE MATERII PAG Forma 5 Considerații asupra coloarei ■ 9 In atelierul lui Tițian 13 Mostra di Tiziano 17 Ingres 21 Delacroix 25 Cum îl înțeleg pe Câzanne 37 Auguste Renoir 41 înrâurirea Franceză în formația Picturei Modeme Române 51 Peisajul în Pictura Română Contemporană « 57 Nicolae Grigorescu 59 Reflecții asupra picturei lui Ion Andreescu » , 67 Ștefan Luchian, Luminatul 71 Meșterul Petrașcu 77 Pallady 95 O vizită la Matisse , 97 La sculptorul Maillol 101 Cu pictorul Andrâ Dunoyer de Segonzac 105 In atelierul lui Marquet 109 De vorbă cu Henri Matisse 111 Cu Ambroise Vollard 115 Centenarul lui Câzanne 121 Fragonard 125 Muzee și Colecții Bucureștene 135 Expoziția Șirato, Tonitza, Han, (1934) 139 Th Pallady (Expoziția din 1942) 143 A Baltazar pictor și critic de artă 145 Rânduri despre pictorii dispăruți (Tonitza, Teodorescu Sion, lorgulescu-Yor, Pantelimon) 149 Sculptorul Paciurea 153 Note despre sculptorii Brâncuși și Medrea 155 Artele pe vremea lui Napoleon 157 Catalogul Ilustrațiilor 169 173 www dacoromanica ro www dacoromanica ro H www dacoromanica ro www dacoromanica ro www dacoromanica ro www dacoromanica ro www dacoromanica ro VII www dacoromanica ro www dacoromanica ro IX www dacoromanica ro www dacoromanica ro XI www dacoromanica ro XII XIII www dacoromanica ro XIV www dacoromanica ro XVI www dacoromanica ro www dacoromanica ro www dacoromanica ro XIX www dacoromanica ro www dacoromanica ro XXI www dacoromanica ro XXII www dacoromanica ro XXIII www dacoromanica ro www dacoromanica ro XXV www dacoromanica ro XXVI www dacoromanica ro XXVII www dacoromanica ro XXVIII www dacoromanica ro XXIX www dacoromanica ro XXX www dacoromanica ro XXXI www dacoromanica ro XXXII www dacoromanica ro XXXIII www dacoromanica ro XXXIV www dacoromanica ro XXXV www dacoromanica ro XXXVI www dacoromanica ro XXXVII www dacoromanica ro XXXVIII www dacoromanica ro XXXIX www dacoromanica ro XL www dacoromanica ro XLI www dacoromanica ro www dacoromanica ro XLIII www dacoromanica ro XLIV www dacoromanica ro XLV www dacoromanica ro XLVI www dacoromanica ro XLVIII www dacoromanica ro XLIX www dacoromanica ro www dacoromanica ro LI www dacoromanica ro LII www dacoromanica ro Lin www dacoromanica ro LIV www dacoromanica ro LV www dacoromanica ro LVI www dacoromanica ro LVII www dacoromanica ro LVII I www dacoromanica ro LIX www dacoromanica ro LX www dacoromanica ro LXI www dacoromanica ro LXII www dacoromanica ro LXIII www dacoromanica ro LXIV www dacoromanica ro LXV www dacoromanica ro LXVI www dacoromanica ro I LXVII www dacoromanica ro LXVIII www dacoromanica ro www dacoromanica ro LXX www dacoromanica ro LXXI www dacoromanica ro LXXII www dacoromanica ro LXX1II www dacoromanica ro LXX1V www dacoromanica ro LXXV www dacoromanica ro LXXVI www dacoromanica ro LXXVII www dacoromanica ro LXXV11I www dacoromanica ro LXXIX www dacoromanica ro LXXX www dacoromanica ro LXXX1 www dacoromanica ro lxxxii www dacoromanica ro LXXXIJI www dacoromanica ro MONITORUL OFICIAL ȘI IMPRIMERIILE STATULUI IMPRIMERIA NAȚIONALĂ BUCUREȘTI — 1943 www dacoromanica ro Prețul 600 Lei EDIȚIA I 2 000 EXEMPLARE IUNIE 1943 C 83 670 www d acoromanicâ’ te